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GENERAL PREFACE TO THE 
SERIES 

This series introduces a humber of works by 
distinguished German authors, such as Grillparzer, 
Rosegger, Fontane, who are prominent in their 
own country, but whose books have not yet re- 
ceived that recognition among our school classics 
which IS their due ; it will also include some of the 
best productions of Gustav Freytag, Victor von 
Scheffel, Ernst von Wildenbruch, and others, of 
which no English school editions exist ; and finally 
it will contain a few works which, although more 
familiär, may yet, it is hoped, be welcome in an 
edition framed on the plan here advocated. 

The advanced texts are intended for pupils of 
the Fifth and Sixth forms, and are therefore 
longer (80-150 pages) and more difficult The 
elementary texts are shorter (40—80 pages) and 
fairly easy, so as to suit Third and Fourth forms ; 
to these a vocabulary will be added. 
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Each volume contains enough matter for one 
or two terms' reading. The editor, while taking 
care that the works selected should arouse the 
pupils' interest, should furnish them with a 
practical vocabulary and useful phraseology, and 
should help to cultivate literary taste, will also 
include in his selection such books as will enable 
the English reader to acquire a knowledge of 
Germany and her institutions, of German life and 
customs, or, as Thackeray puts it, " to study the 
inward thoughts and ways of his neighbours." 

The Notes are not intended to give merely 
a translation of the difficult passages, nor are 
they meant to be a storehouse of grammatical 
curiosities or of philological learning. They aim 
rather at giving in a clear and concise form such 
explanations as will help the pupil to overcome 
all textual difficulties which are out of his reach 
and at elucidating historical, geographical, and 
literary allusions ; while reminding the reader at 
the same time of points of grammar and of con- 
structions which he is apt to forget, illustrating 
these by parallels taken, if possible, from other 
parts of the text As to renderings, the object, 
as a rule, is to throw out a hint for the Solution 
of a difficulty rather than to give the Solution 
itself, without, however, excluding the translation 
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of such passages as the pupil cannot be expected 
to render satisfactorily into good English. Com- 
nients are introduced on German life and thought 
whenever the text affords an opportunity for them. 
Lastly, Information is supplied on word-formation 
and derivation, where such knowledge is likely to 
be of real help towards a complete grasp of the 
various meanings of words, or where it may serve 
as an aid to the memory. 

The Introduction will in each case give a short 
account of the author and his works, with special 
reference to the text of the particular volume. 

Appendices will be added to each volume by 
the General Editor, containing — (i) lists of words 
and phrases for viva voce drill, which should 
be learnt pari passu with the reading ; (2) 
exercises on syntax and idioms for viva voce 
practice, which will involve the vocabulary of 
a certain portion of the text ; (3) continuous 
passages for translation into German, which will 
bring composition and construing lessons into 
close relation ; (4) some chapter on word-forma- 
tion or etymology of a practical nature. 

The addition of these appendices calls perhaps 
for explanation. 

Appendix L — The practical experience of 
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teachers, the continually recurring verdict of 
examiners, any man's personal recoUection 6f his 
own earlier labours in acquiring a new language, — 
all go to prove that want of vocabulary and phrase- 
ology is one of the main diffieulties with which 
the leamer has always to contend. " Take a 
dictionary and learn it by heart " is idle advice ; 
teachers and learners alike agree that the sense of 
a Word or phrase is best grasped and most easily 
remembered in connexion with some context. 
Again, the System by which each pupil records in 
a note-book for subsequent revision unfamiliar 
words and phrases is educationally sound, and 
has some advantages : the pupil makes the mental 
effort of selection, and the words so selected are 
adapted to his special needs. But this System 
has also many drawbacks : words are often mis- 
quoted or misspelt ; the revision, if left to the 
pupil, is often neglecte^, and if conducted by the 
master is, in a class of any size, impracticable. 
The present appendices are designed, not to do 
away with the pupil's note-book, but to make the 
revision of a large number of words and phrases 
practicable in the class-room. It is true that some 
of the words chosen may be already known to a 
portion of the class, but the repetition of a few 
familiär phrases does no härm ; while the gain in 
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certainty and facility of revision, and still more, 
in point of time, is enormous. No enunciation 
of the EngHsh is necessary ; and it is astonish- 
ing how rapidly a form or set, with the page in 
front of them, will run down a column, and repro- 
duce, in correct German, words and phrases which 
they have been through once or twice before. 

It may be mentioned that the plan is not 
a theoretical one. Trial has proved its value 
beyond anticipation. It has also shown that the 
pupils themselves soon begin to like this drill, as 
they feel a growing and tangible addition to their 
knowledge from week to week. 

Appendices IL and IIL — There is no need to 
say anything of these, as it is now generally 
recognised that the reading-book should form the 
nucleus of all*instruction in languages. 

Appendix IV, is necessarily not exhaustive. 
But " half a loaf is better than no bread." Word- 
formation and etymology are not usually dealt 
with in grammars ; moreover, a complete treatment 
of the subject would be out of place in schools. 
But some knowledge of word-building and deriva- 
tion is of interest and use even to schoolboys, and 
is constantly demanded in our military and other 
examinations. A short chapter has therefore been 
added to each of the advanced texts. 
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In conclusion : as is obvious from the above, 
it IS the object of the present series that the 
pupil should draw from each successive book some 
permanent possession in the way of Ifnguistic 
knowledge and general culture ; that the study 
of each text, while partly an end in itself, should 
still more be ireated as a means to something 
wider and more lasting. 

If this object is to be attained, it is necessary that 
he should not merely learn to translate the text, but 
that he should enter into the subject matter and, 
to some exten t, into the life and interests of the 
people whose literature he is reading ; at the 
same time he should learn to speak in the foreign 
language. This result can only be obtained by 
treating language as a living thing, i.e. by such 
constant repetition as has been suggested of the 
words and phrases that occur ; by regulär applica- 
tion of what has been learnt, in viva voce practice 
of reproductory exercises and prose passages based 
on the text ; moreover, by careful attention to 
pronunciation, and by frequent questions, asked 
and answered in German, upon the subject matter 
of the book. It is hoped that no teacher will fail 
to make such conversational practice an integral 
part of his work. 



PREFACE 

The text of the present edition has been adapted from 
Theodor Ebneres book bearing the same title, published 
by the " Süddeutsche Verlagsinstitut," with four coloured 
plates from water-colour pictures by G. Bartsch. 

Theodor Ebner was bom in 1856 at Esslingen, near 
Stuttgart, and is at the present time editor of the ?ie(f ar. 
Seitung. 

He is the author of 3Jlerf§ aßten (1884), ?lu§ einer 
alten 9lei(^8ftabt (1886), S)er arme ^einrid^ (1887), 
SHuftrierte ©efd^id^te S)eutf(^Ianb§ (1886-88), 3n 
©te^j^jen unb auf ©d^neefelbern (with L. Pichler) 
(1886), §err SBoItl^er bon ber SSogetoeibc (1887), 
©cutfd^er ©ang unb Älang (1888), S)a§ beutfd^e 
SSoIMieb in SSergangcnl^eit unb ©egentüart (1888), 
Sltterlei ©cfd^id^ten (1894), S)a§ beutfd^e §anbtt)erf 
unb feine 5ßoefie (1896). 

We are obliged to Mr. Theodor Ebner and his 
publishers for their kind permission to adapt the original 
work for our edition. 
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INTRODUCTION 

Bett lX>aItljer von ber Dogelmetbe, 
Smer bes vet^ae^e, ber taet mir letbe. 

Hugo von Trimberg. 

The poems of Walther von der Vogelweide have become 
tolerably familiär, through the medium of various German 
and English renderings, to any who are interested in the 
literature of the ißth Century. He is perhaps known 
chiefly as the principal of the German lyric poets or 
Minnesingers — love-singers — who at that period poured 
forth such a flood of melody, and almost cert^nly took 
part in the celebrated contest of the Minnesingers held 
at the Wartburg near Eisenach — a. contest made famous 
by Wagner's opera of SLannt|dufer. But his lyrical 
poems, however superior to those of his contemporaries, 
would not have sufiiced alone to give Walther the pre- 
eminent and unique position which he holds in modern 
German estimation. The honour in which he is held 
to-day is due to his patriotic poems as well, written when 
Germany was torn asunder by civil war, and when it 
seemed as though there was no prospect of the various 
petty principalities uniting together for any common 
object. Walther's patriotic poems had at the time they 
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protect the rights of his small nephew. But the arch- 
bishops of Trier and Köln claimed the right to elect a 
king of their own choosing, and refused to recognise the 
Claims of the infant Frederick. Philip calied a meeting 
of his adherents, amongst whom were the archbishop 
of Magdeburg and the bishops of Bamberg and Worms, 
and proposed that he should be appointed regent tili 
his nephew came of age. But he was strongly and 
unanimously urged to assume the crown himself, and 
take over the government. 

Philip was greatly opposed to doing this, viewing 
with extreme dislike the office proposed to him, and 
feeling at the same time that he would be accused of 
robbing his nephew of his inheritance. But his scruples 
were at last overcome, and he consented to be crowned. 
As brother of the late king, he had in his possession 
the crown and regalia, and it was pointed out that his 
assuming these would have enormous influence on the 
attitude of.many waverers, for it would confer on him a 
prestige that no rival could hope to equal. 

Meanwhile various claimants had come forward, but 
by some means or other had been induced to retire, tili 
at length Otto, a son of Henry the Lion, was persuaded 
to stand, and fierce war ensued between him and Philip. 
The incidents related in this book presumably occurred 
between 1198 and 1205. On the 8th September 1198 
Philip was crowned at Mainz, and Otto, though not in 
possession of the regalia, was crowned at Aachen (Aix- 
la-Chapelle). In 1201 the Pope, after waiting to see 
the trend of events, recognised Otto as king, and laid 
Philip under a ban, claiming the right, as representative 
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of God on earth, to make and unmake kings ; a right 
which he asserted also with respect to the crown of 
England, in the case of John. 

Somewhere about 1205, Walther left Philipps court 
and set out on his travels. Of the places he visited 
there is no very definite evidence, but he is said to have 
made his way to Paris, and subsequently to Eisenach. 
In 1208 Philip was murdered at Bamberg, and in 12 10 
Otto was crowned with the true regalia. 

As soon as Otto's position was secure, he defied the 
Pope, and was, in his turn, laid under a ban. Walther, 
who was convinced that no good would come to his 
country from friendliness with Rome, and that a good 
king was necessarily the enemy of the Pope, now threw 
in his lot with Otto — not for the sake of the king, but 
of the country. From about 1 2 1 1 his political poetry 
reaches its highest point ; his words were quoted from 
man to man, and exercised an almost incredible influence 
throughout the nation. Innocent III. is the particular 
object of his diatribes, and he is represented as "in 
league with hell," " a second Judas," etc. 

Meanwhile Otto made himself very unpopulär with 
the other German princes, and Frederick, the real heir 
to the throne, increased daily in power. In 12 13 all 
North Germany came over to his side, and Otto, with 
scarcely an effort to save his position, retired to Harz- 
burg, where he died in 1218. Walther attached himself 
to Frederick's party before the death of his late patron — 
with whose treatment of him he was indeed profoundly 
dissatisfied — and was received with open arms by his 
new master. He was at once richly rewarded, and was 
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at last able to realise his ambition of having a home of 
bis own, and of appearing, not as ©aft but as Söirt. 

The poems of this last period of his life are of a 
totally different character. In his youth he had sung 
of love, in middle age of politics, but now all earthly 
interests cease to charm him, and he begins to long for 
„bic en)tgc §cimat/' „©ott gcb @ud^ eine gute 
Sftad^t/' says he, in a very late poem addressed to 
i^xan 2Bclt, and his subsequent poems are known as 
the ftreujlicber. It seems probable that for a year 
or two he returned on a visit to the court of Duke 
Leopold at Vienna, and subsequently accompanied King 
Frederick on a Crusade to the Holy Land. 

Nothing can be said for certain, but internal evidence 
points to the fact that he did actually go and returned 
to Germany somewhere about 1228. No trace of any 
writings can be found later than 1228. He died at 
about this date, at the age of 70, and was buried at 
Würzburg. 

E. G. N. 

Wellington College, 
January 1900. 
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I. XOk Sien Wcitit^t nadj XOotms tarn 

2luf ber ßanbftrafec, bie auf SBormg* ju fixierte, 
ritt an einem fd^önen ©ommerabenb ein ^Reiter 
bal^in, beffen beftaubte Äleiber t)on einem langen 
Söege fünbeten. fjerne ragten im Slbenbfd^eine bie 
SDlauern unb Stürme ber ©tabt em^or unb ringsum s 
lag tiefe, frieblid^e ©titte, in weld^e baS 9laufd^en 
beS 9ll|eine8 toie ein ©d^lummerlieb l^ineinßang! 
2;rübe ©ebanfen mod^ten* ben Äo^jf beS 9leiter8 
burd^freujen ; benn noä) l^atte er leinen fBlid auf 
bie ^od^t unb iSd^önlieit ringg nvX fid^ getoorfen. xo 
8118 er nun aber mit einem 3Äale* l^inter fid^ 
^uffd^Iag bernal^m, toanbte er ba8 §au^t unb fal^ 
bcm iSteitet, ber il^m eben an bie ©eite lam, gerabe 
in8 ©efid^t. 

@8 tt)ar ein 3Äann in ber JBottfraft ber Stal^re, 15 
ber il^m nun feinen ©ru§ bot unb, ba* er bemal^m, 
ba§ 2öorm8 fein 3irf f^ir bat, in feiner ©efettfd^aft 
bem gleid^en 3irfe anreiten ju bürfen. 

„Ql^r toerbet t)iel Qebm unb 2;reiben ju 9Borm8 

* Words with an asterisk are explained in the Notes, 

£ B 
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finbcn," l|ub bcr tJrcmbe ju Söottl^er t)on bcr 
JBogcltoeibc — bcnn bicfcr toar c8 — an* 

„Söittfommcn foll mir 3^tftreuung fein," ant= 
toortcte bicfcr, „fo* fic mir bic trüben ©ebanfen 

5 t)erfdöeu(f|t unb t)ergeffen* leiert, toa§ l^inter mir liegt." 

^ SJer ^rembc \df) fcfiarf auf Söaltl^er. ,,3l|r feib 
noä) jung unb liegt fd^on fold^ trüben ©inn?" fragte 
er. „9Ba8 fott bann benen gefd^el^en, auf benen 
eine ßaft t)on ©orgen unb Qualen rul)t?" 

lo 9Balt]^er l^ob ben ßo^jf. ,,(!§ ift toal^r, id^ ftelie 
toie ein 2;rdumenber inmitten be§ ßantpfeS unb 
©treiteS, ber ringsum entbrannt ift. ®a* id^ t)on 
Söien fortritt, ©ienfte ju fud^en bei Äonig ^ßl^ili^)), 
bünfte e8 mid^ leidet, mid^ attertoege* jured^tju^ 

IS finben." 

8118 Söaltl^er Äönig 5pi^i%p8 JUamen nannte, 
l^ord^te fein ^Begleiter auf. 

„3u ßönig ^^üxpp tpottt 3^r? " fragte er, „toaS 
gab @ud^ %tHa% @ure ©offnung auf il^n ju 

aofefeen?" 

„©d|on balieim ju SBien an i&erjog ^riebrid^S 
§ofe," beriditete Söaltlier, „tou§te baS fBolt ber 
fal^renben ßeute t)iel ju fünben t)on feiner ©üte 
unb 3Jlilbe, unb ba* id^ mid^ auf bem 2Beg l)iel)er 

25 ba unb bort erfunbigte, 'oexnaf)m xä) überaÄ gleid^e 
ßunbe." 

Söaltl^erS ^Begleiter ladete htrj auf: „3a, bie 
©^jielleute unb ©dnger l^aben tool^I ©runb, t)on 
feiner 3ÄiIbe ju fd^toa^en. — Slber f^^red^t, toaS 

3ofünbet man fonft t)on ßönig 5ßl^ili|))) unb feinem 
SCl^un unb §anbeln?" 
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„©cteilt toar ©timme unb 3Äeinung, tool^in id^ 
nur* fam," erjdliltc Sßaltl^er. „®ie^ einen fagten, 
noä) rulie be§ 5ßa)jfte8 S3ann* auf feinem ^aitpt, 
unb jubetn ftdnben feine Slnfprüd^e auf S)eutfd^Ianb8 
ßönigSfrone auf fd^toad^em ©runb. ©ie aürnens 
aSertl^olb t)on 3ä^tingen,* ber um fd^nöbeS ©olb fid^ 
t)on Wli^i' f^i"^ 3lnf^rüd^e abfaufen Ue§, unb 
fd^mdlien auf SBernl^arb t)on SBeimar/ ber um 
unbefannter Urfod^e tviUen t)on feiner SBetPerbung 
jurüdttrat." lo 

2ödl)renb SBaltl^er alfo berid^tete, l^atte fid^ feineS 
^Begleiters ©time in jornige fjalten gelegt. 

„®ie ©d^todd^Iinge!" murmelte er jtoifd^en ben 
3dl)nen, „erjdl^Iet Leiter/' toanbte er fid^ bann ju 
SBoItl^er, „toenn bie einen fd^mdlien, toaS fagen bie 15 
anbcm?" 

„©ie fagen Äönig $pi)iti)))) l^abe red^t getl^an, 
ba§ er fid^ l)abe jum Äönig Mtren laffen. ^mn 
im fd^todbifd^en ©tamme' unb im §o]^enftaufen= 
f))rojfen* tool^ne Äraft unb 3Äut, unb tool|l fei e§2o 
getl^an, toenn man bem ^ßa^jfte ju 9flom bie S&^ne 
aeige, alfo ba§ er fdl^e, tt)ie SJeutfd^lanb ben Äinber= 
fd^ulien* enttood^fen unb nid^t mel^r feiner t)dterlid^en 
tJül^rung bebürfe." 

S)er Leiter nidEte unb feine 3ügc erlieÄten fid^ «s 
mel^r unb mel^r. „^a, bie l^aben red^t," rief er, 
,,S)eutfd^lanb ift gro§ geworben ; aber nod^ ift eS ein 
Sliefe, ber feine ^raft nid^t ju nü^en tt)ei§, ben feine 
eignen ©liebma^en l^inbern unb l^emmen ! 5lber e8 
foll auftüad^en au8 feinem Sraimie unb frdftig ein= 30 
^erfd^reiten, tJ^inb ollem, tt)a§ im {Jinftem toül^lt."* 
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Söaltl^er l^attc mit S^eilnal^me auf feinen S3e= 
gleiter geblirft. S)er toanbte fid^ nun mit einem 3Jlale 
toieber ju il^m : ,,Unb toaS bünfet &^xä)*" fragte er unb 
fal^ ben Jüngling fcfiarf an, „too liegt ba8 Jfted^t? 

s^nfjt eS in ßönig 5|J]^iIi^))8 §anb ober tPol^nt e8 

bei feinem ©egner, bem finftern Dtto,* ber in un]^eim= 

lid^em (Sl^rgeia nur an fid^ unb feine Söünfd^e benft ? " 

Söaltl^er fd^toieg einen 3lugenbUd. „^evt, tt)ie 

lann id^ @ud^ foId^eS fagen?" meinte er enblid). 

lo „^ lomme auS toeiter ^erne unb liabe nod^ 
niemals an bem ©treit unb §aber ber fjürften 
teilgenommen. 3Äein ßeben fIo§ — ©ott fei^S geHagt* 
— in rul^igem Saufe bal|in, unb ®enu§ toed^felte mit 
5reube, fjreube mit ®exm% am §ofe unfreS feiigen 

IS ^eraogS tJriebrid^."* 

„Unb nun reitet Sl^r auS unb fud^t Äönig 
5pi)ili))p, xf)m 3U bienen?" fragte fein ^Begleiter l^alb 
unwillig. „3Äeint 3if)t, ber* lönne ßeute brauchen, 
bie nid^tS toiffen t)on ßautpf unb ©treit, bie gleid^ 

20 einer Jungfrau erbleid^en, tomn xf)mn nur ein Kröpfen 
il^reg loftbdren S3lute§ Verloren gel^t, bie nid^t 
toiffen, toie man ein ©d^toert fül)rt unb eine ßaxtie 
fd^toingt, beren aarten ßeib beS ^ßanjerS ©etoid^t ju 
»oben brüdtt? SJÖi^t ^x, toaS Äönig ^i)iLipp fein 

2stoitt, unb toag bie fein foÄen, bie fid^ feinem 
S)ienfte ergeben? @in 3Jlann toitt er fein unb 
3JlSnner toill er um fid^ fel)en, nid^t Söeiberl^elben* 
unb fraftlofe ©d^todrmer." 

„Unb bod^ bergafet 3l)r eineS, ebler §err/' 

3oertoiberte Söaltl^er, „ol^ne ba8 Äraft unb 3Jlanne8= 
mut nid^tS finb olS leere aBorte." 
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S)cr tJrcmbc \af) xa^ä) auf. „Unb toaS tt)drc 
baS?" fragte er. 

„S)ie 2;reue, §err/' antwortete 3BaItl)er, „bie 
Kreue unb bie ßiebe." 

©ein ^Begleiter ladete l^erb auf: „^ toettes 
meinen ßo))f/' rief er, „bafe ^l^r ein ©anger unb 
©))ielmann feib; benn beliebt finb gerabe bei ilinen 
biefe jtoei SBorte." 

„3Äi§t)erfte]^t mid^ nid^t, 0^^/' 6at SBaltl^er. 
„^\ä)t tPiÄ \ä) @ud^ fagen t)on foW^er SCreue unb lo 
ßiebe, toie fie. S)ie SCreue unb ßiebe beS JülanneS 
jum 3!flann ift etU)a8 ÄoftbarereS unb ^errlid^ereS 
als bie, bon toeld^er bie ©änger unb ©))ietteute 
fiinben. S)en fd^toad^en Slrm ftdrft fie unb reift 
ben Süngling rafd^ iura 3Jlann ; fie lefyd x^n feft= is 
ftel^en in Äauipf unb Ungetoitter, unb fie lelirt xi)n 
baS §au^t l)od^ tragen gegen alle ©d^mdljungen ber 
5ülenfd^en. ©ilt @ud^ fold^e Kreue fo toenig V fragte 
er, unb fal^ ben ^Begleiter an. 

S)er fd^üttelte traurig ba8 ^avCpt „^ f)aV fie 20 
nur feiten erfaliren/' f^jrad^ er enblid^, „unb nur bei 
einem, unb ba8 tt)ar ein SBeib." 

©ie toaren inbeffen bor bem SCl^ore bon SBormS 
ongelommen. 5ln einem ©eitentt)ege mad^te ber 
Sleiter §att unb bot SBaltl^er bie §anb. „®el|et2s 
immerl^in ju Äönig ^l^ili^)^)," f^jrod^ er, „unb ftettet 
@ud^ iljm au S)ienften. 3d^ toiH ein gute8 3ßort 
für gud^ bei il)m einlegen." @r gab feinem Eo^ 
bie ©^oren unb f^rengte rafd^ babon. 
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IL VOk ^err IDaltljcr ^erborge fanb 

yiod^ langem fragen unb ©ud^en l^attc SBoItlier 
enblid^ für fid^ unb fein Jpferb Sftcu^tquartier 
gefunben. 3lu8 einer Keinen §erbergc,* an ber er 
borbeifam, fd^immerte nod^ ßid^t, unb ba eh^n ber 

sSöirt unter bie Kl^üre traf unb jum gldnaenbcn 
©ternenl^immel emporfal^, olS* toottte er erf^jdl^en, 
tt)a§ für 3ßetter morgen fein tperbe, rief xf)n §err 
Söaltl^er an unb fragte, ob für il^n unb feinen 
müben ©aul nod^ ein Sßaditquartier ju finben fei.* 

lo „Söenn 3l|r ©ud^ mit einem befd^eibnen 5|Jlä^Iein 
begnügen möget, §err 9iitter/' ertoiberte ber 3Birt, 
,,fo ftel^t &viä) mein ^an^ ju S)ienften. S^at f)aV 
iä) fd^on etlid^e ßeute auS bem ©efolge ber fran30= 
fifd^en Ferren im Quartier; aber id^ benfe, für 

i5@ud^ finbet fid^ fd^on nod^ Iftaum." 

tJrol^ über biefe SBotfd£)aft fd^toang fid^ Sßattl^er 
t)om Sioffe unb Iie§ fid^ t)om 3ßirte, ber inbeffen 
be8 5Pferbe8 toegen feinen ^ed^t l^erbeigerufen l^atte, 
in bie S^rinfftube geleiten. S)ie eiferne ßam^je, bie 

20 an einer ßette t)on ber S)ede l^erabl^ing, beleud^tete 
eine ©efeÄfd^aft t)on SJldnnern, toeM^e il^re Krad^t 
fd^on al8 5lu8lanber erfennen lie§. heftig \ä)WaU 
jenb unb geftifulierenb toaren fie beim ©intreten 
2öalt]^er8 mit einem 3JiaIe berftummt unb liatten 

85 ben mum ©aft mit mi^trauifd^en S3liden betrad^tet. 
Söaltl^er t)on ber JBogeltoeibe freUid^ toar ju mübe, 
um auf ba8 ©ebal^ren ber SJidnner gro§e Sld^t ju 
liaben. Sßad^bem er ben Söirt um einen Srunf 
Söein* ux\b einen 3mbi§ gebeten, überliefe er fid^ 
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feinen ©ebanfen, ol^ne Leiter auf baS ®e\pxaä), 
baS nun t)on ben übrigen ©äften mit aiemlid^ 
gebänt^jfter ©timme geful^rt tourbe, ju ödsten. @8 
toax x^m inbeffen nid^t möglid^, feine ©ebanfen 
ju fammeln, unb ba er nun einmal meinfe, bens 
Sftamen beS ßönigS 5pi^iß|))5 3u l^ßren, l^ord^te er 
untoillfürlid^ auf. 

^SBaS er nur* mit bem beutfd^en SBären mad^en 
tt)itt?" fragte einer t)on il^nen. „§abt 3l)r nid^t 
gefelien, tt)ie ärmlid^ unb td)j^)ifd^ fid^ l^eute biefer lo 
Äonig ?)I)iIi|))) beim $ülal|le, baS unfer §err il)m ju 
dl^ren gab, benal^m ? SBie il^m j|ebe8 freie Söort, jjeber 
fröl^lid^e ©d^erj ein ©tid^ fd^ien, ben man il)m gegeben, 
unb n)ie er an feinem Sedier ni))))te, al8 toare er ein 
fittfameS Sungfrdulein? "* ^s 

SDie ©enofjen um il^n ladeten. 

„Unb toaS ift biefer ßonig ^pi^ili))^?" ful^r er fort. 
nS^^ le^ter Äßnig* t)erfanf in beS ©tromeS SBSetten/ 
unb U)eil fie toiffen, ba§ feiner mel^r auffteljen tt)irb 
gleid^ il^m, Hammern fie fid^ in SiobeSangft an ben 20 
©lauben, bafe er felbft einft toieberlommen toerbe, 
fein JBoIf ju erlöfen." 

SBalti^er t)on ber S5ogeIn)eibe, bem bie SJlübigleit 
bie Singen jugebrüdtt, liatten biefe laut gerufenen 
SBorte tt)ieber jäf) aufgefd^redEt. 25 

„ein 3errbilb ift biefer ßonig ^J^ili^)^/' ful)r 
ber Sllte fort, „ein ©d^to&iiling unb ^exQÜnQ —" 

SBaltl^er liatte fid^ rafd^ erl^oben, unb ba er nun 
3U bem seifige trat, fallen bie 3^^. bie inbeffen 
im eifrigen ©ef^jrod^e feiner ganj bergeffen l^atteh, 39 
erftaunt auf. 
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„fBon Wem rebet 3l)r fold^ f(i)tm))fltd&e Söorte?" 
fragte Söoltl^cr unb fal| ruliig unb fcft auf ben 

rntcn. 

,,2öa8 fümmcrt'S S)td^, mein eßnabe?" fd^rte biefer, 

s bem inbeffen 3om unb SBein ben Siop^ l^etfe ge= 
mad^t liatten. „i^aft S)u ben §ord^er gemod^t* unb 
tpittft nun eilen, ©einem §errn unb ßdnig ju 
melben, toaS id^ gef^Jtod^en?" dr I)atte fid^ rafd^ 
erl)oben unb toottte auf 2öaltl|er auftürjen. ©eine 

lo ©enoffen tt)arfen fid^ jtoifd^en bie beiben. 

Aber SBaltl^er liefe fid^ nid^t fd^redfen. „SS^r 
l^abt beutfd^eS ßanb unb beutfc^eS SSolf gefd^md^t 
unb mit ©ol^n bon Äönig ?)I)iIit)p gefprod^en, mit 
bem 3l)r bod^ fjreunbfd^aft ju fd^Iiefeen gekommen 

IS feib. ßug unb SCrug tragt Sl^r auf ber 3wnge unb 
im ^erjen!" 

S)er 3llte tobte unb rang mit ben ©enoffen, bie 
il^n l^ielten. „3Äad^et, bafe* Ql^r au8 ber ©tube 
lommt!" rief einer SBBaltl^er ju. 

3o S)er aber blieb ruliig ftel^en.* „3Jleint 3l^r, 
id^ fürd^te mid^ bor SJrol^ungen," rief er, unb griff 
nad^ bem ©d^n)ert. „JBin id^ aud^* nod^ jung, unb 
baä)V \ä) mir, meinen erften Söaffengang für S)eutfd^= 
lanbS (il)re nid^t in niebriger ©d^enfftube, fonbern 

25 braufeen im fjelbe tl^un ju bürfen, mir fann'8 gleid^ 
gelten. '2öer aJlut l^at, mag lommen!" 

2Bie er fo mutig baftanb, baS blofee ©d^toert in 
ber §anb, mod^te er* bod^ dinbrudE auf bie ]^alb= 
beraufd^te 9lotte mad^en. „©tedfet ein," rief il^m 

30 einer t)on il^nen ju, „er l^at im Siaufd^ gefproid^en." 
Slber ber 3llte fd^rie: ,,9tein, beraufd^t bin id^ 
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ttic^, ober £tr Mft idk ew Scfiton gcboa. ^ 
beid^ en i ufct aob rt/ toB £ii Sein SdMn Ions an 
inid^ benfioi fiofljL^ 

mt gtmdügm 9mi ^dr er tk| tm bm 
@ettoffm bsgoM^I nb cinoB brnrfbm DoSs 
@d^tDed iNm ber Seifte gecinai.* Sie ein mlbcT 
(Sbet ftaqjiB er anf ben ^iinglUng ju. nnt glübeit: 
beul Snge nnb fam^cnber S^mft. 

S)ie Siiliiwnlgr ffpnt|ten vd^ — einige Scbinben 
long ^enid^ b uii lE g S^nieigen tn ber Sii^enfe. »> 

9Kt einem mflbcn ^fjad^ grin lieber ÜUr nodb 
bem Aa|iir. 6n Stntftniai lonn i^ über bod 
@efid^ nnb bQ§ Sdßorti entticC ieiner ^ponb. 

2)en Tnmffnbfn fingen bie Senoüen auf. «3>a§ 
foOt 3^ bn»n.' rief einer SoU&er jn. ^aTo^is 
Qa^ta^ boS nnS bie 3nbt geboten, fyM ^ 
frebe(^ liedelpt' 

»Sc^nb/ rief Satt^, in bem mit einem State. 
qI§ Cfirn^ Hom SnUd be§ Sbite§, ein nritber Seüt 
edood^ npor. ^f>aSM 3ff€ e§ tiedrdglii^* mit bem » 
(Safba^ bog j^ anf bie Mfyaäfyi nnb ^o^net, 
bie Sn^ fmmbti^ anigenommen? Seftd^ €uer 
9hit* nnr im ^ö^nen nnb @(^im|ifen, f o t^ 
Itönig Vffäifp tmi^ifi^ beüer baxon, ISa^ m^ 
ffosk mit @i||fan|Ff nnb Sc^onbe ani ber etabt ptn 
jogen.' 

3)er ^nnquie fnixit^ mit ben 3obnen nnb 
boltte bie goiAe. ^CS ift genug für ^oite/ jH#e 
er SSott^ mit bdfem SBcf jn. ^^(ber dbr nmbet 
mein gebenfen, nnb i4 iinll guc^ 6ure ^dbent^^ 
na4 (BtbSdfc Mcgetten.' 
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„fßon toem rebet 3^r fold^ fd|tm|)fKd&e SBorte?" 
fragte SBoItl^er unb \df) rul|tg unb feft auf ben 
Alten. 

„^aS fümmert'8 3)id^, mein ^mUV f(§rte biefer, 

5 bem inbeffen Sotn unb SBein ben Äo|)f ]^ei§ ge= 
mod^t l^atten. „§aft S)u ben §otri^er gcmod^t* unb 
loiHft nun eilen, S)einem §errn unb Äönig ju 
melben, toai id^ gef|)rod^en?" @r Iiatte fid^ rafd^ 
erl^obcn unb toottte auf SBaltl^er juftütjen. ©eine 

xo ©enoffen iparfen fid^ jtoifd^en bie beiben. 

Aber SBaltl^er Iie§ fid^ nid^t fd^redfen. „^i)x 
f)aU beutfd^eS ßanb unb beutfc^eS 95oH gefd^mö^t 
unb mit ^oI|n bon Äönig 5pi^ilij)|) gef|)rod^en, mit 
bem Sl^r bod^ Sfreunbfd^aft ju fd^Iie^en Qdommm 

15 feib. ßug unb SCrug tragt ^f)x auf ber S^^ngc unb 
im ©erjen!" 

S)er ?llte tobte unb rang mit ben ©enoffen, bie 
il^n l^ielten. „3SlQi^d, ba§* S^x au8 ber ©tube 
fommt!" rief einer Sßoltl^er ju. 

30 S)er aber blieb rul^ig ftel^en.* „SJieint ^^x, 
xä) fürd^te mid^ bor ©rol^ungen/' rief er, unb griff 
nad^ bem ©d^toert. „SSin id^ aud^*nod^ jung, unb 
bod^f id^ mir, meinen erften äBaffengang für S)eutfd^= 
lanbS @l^re nid^t in niebriger ©d^enfftube, fonbern 

»5 brausen im fjelbe tl^un ju bürfen, mir Iann'8 gleid^ 
gelten. Söer aTiut l^at, mag fommen!" 

SBie er fo mutig baftanb, baS bIo§e ©d^toert in 
ber §anb, mod^te er* bod^ ©inbrurf auf bie ]^alb= 
beraufd^te 9lotte mod^en. „©terfet ein," rief il|m 

30 einer t)on il^nen ju, „er l^at im 9laufd& gef|)rod^en." 
?lber ber 9Wte fd^rie: „3ldn, beraufd^t bin id^ 
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nid^t, aber S)ir iPttt id^ eine ßeftion geben, S)u 
beutfd^cr ©rünfd^nabel/ ba§ ®u ^ein Sehen lang an 
m\äi benfen fottft." 

SJltt gewaltigem 9lu(f l^atte er fid^ bon ben 
©enoffen loSgemod^t unb einem berfelben baSs 
©d^toert bon ber ©eitc gerifjen.* SBie ein toilber 
@ber ftürjte er auf ben Süngling ju, mit glü]^en= 
bem Äuge unb !cud^enber SBruft. 

S)ie ©d^toerter freujten fid^ — einige ©efunben 
lang l^errfd^te bum^)fe8 ©d^loeigen in ber ©d^enfe. lo 

9Jiit einem toilbcn S^Iuc^e griff fid^ ber Sitte nad^ 
bem Äo|)fe. @in SSIutftrom rann il^m über ba8 
©epd^t unb ba8 ©d^toert entfiel feiner §anb. 

S)en Saumeinben fingen bie ©enoffen auf. „S)a8 
fottt 3f|r bü§en/' rief einer SBattl^er au. ,,®a8 15 
©aftred^t, baS un8 bic ©tabt geboten, l^abt Sl^r 
frebelliaft berieft." 

„©d^urfe," rief aBaIt]^er,in bem mit einem SJlale, 
al8 ffim'8 bom Änblirf bc8 a5Iute8, ein toilber ©eift 
crtoad^t toar. „poltet Sl^r e8 bertröglid^* mit bem 20 
©aftred^t, ba§ Sl^r auf bie fd^mfil^et unb ]^5f|net, 
bic @ud^ freunblid^ aufgenommen? S5eftel|t @uer 
aWut* nin: im ^öl^nen unb ©d^im^jfen, fo tl^fite 
Äönig ?p]^iltj)|) toafirlid^ beffer baran, @ud& nod^ 
l^eute mit ©d^im^jf unb ©d^anbe au8 ber ©tabt ju 25 
jagen." 

S)er grranjofe fnirfd^te mit ben S&l)nen unb 
ballte bie fjäufte. „68 ift genug für fieute," aifd^te 
er SBaltl^er mit böfem SSKdE ju. „Slber ^l^r locrbet 
mein gebenfen, unb id^ toiff @ud^ @ure §elbentl|at 30 
nod^ ©ebül^r bergelten." 
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S)te anbern Iiattcn fid^ inbcffen mit bctn S3er= 
lounbcten bef(§äfttgt, ber noä) immer bcfinmmgSloS 
balag. Unb ba* nun ber 3Btrt, ben ber SBaffenIdrm 
au8 feiner 3laä)ixnf)e aufgefd^redt l^atte, l^ereinftürjte, 
5 befal^I SBoItfier biefcm turj, if|m fein 9lad^tquarticr 
au aeigen. 

?luf feinem ßager fanf er balb in tiefen traum= 

lofen ©d^Iummer unb bernal^m nid^t mel^r bie 

S^iüd^e, bie il|m feine S^einbe, nod^ bie 95erh)ün= 

lofd^ungen, bie ifjm ber SBirt ob* ber unliebfamen 

Slcu^tftdrung ncu^fanbte. 



III. Wie JEjerr Waltliev 5U König pl|Uipp tarn 

9lnbern SDlorgenS* iPar Söaltl^er })bä)l\ä) erftaunt, 
aI8 er in bie ©d^entftube tretenb fi^l einem fftitter 
gegenüber \ai), ber naä) einem f&lid, ben er mit 
15 bem SBirte getoed^felt, fofort auf SBoItl^er a« trat. 

»xHf)^ f«i> ber ^ann, ber geftem mit etlid^en 
grranaofen geftritten?" fragte er ftrenge. 

„^ leugne eS nid^t, ebler §err/' betannte 
SBoItlier freimütig. ,,9lber — " 
20 „3if)^ ^tiogt @ud^ an geeignetem Orte berteibigen/' 
unterbrod^ il|n ber fftitter. „Die Äunbc bon @urer 
^elbentl^at ift attbereitS Äönig ?pi^iK|)^ au Dl^ren 
gekommen, unb ba il|m bie ©orge für baS SBol^I 
feiner ®dftc obliegt, toirb @ud^ tool^t feine gelinbc 
«5 ©träfe ertoarten." 

aSaltl^er erbleid^te. SBeit toünfd^enSloerter todre 
c8 il^m getoefen, in anbrcr S^it unb ©elegenl^cit 
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bem Äöntg gegenübertreten ju bürfen; allein fein 
aBünfd^en toax l^ier unnü^, unb fo l^atte er jtd^ 
benn rafd^ ju fügen unb folgte bem Slitter. 

Sluf bem Söege ju Äönig 5p]^ilip|) \pxaä) biefer 
!ein SBort. ®en Äno^^^en, bie fid^ ifjm l^attens 
anf(f)Ke§en toollen,* l^atte er gelPtnft, in angemeffener 
Entfernung ju bleiben, unb fo mod^te feiner bon ben 
toenigen ßeuten, bie il^nen begegneten, in SBoItl^er 
einen ©efangenen bermuten. S)enn günftig toar 
in SBormS bie ©timmung ben ^ranjofen feineStoegS, lo 
unb man l^ätte, toenn bie ©ad^e rud^bar getoorben 
todre, leidet für SBoItl^er faxtet nel^men mögen, 
©ie toaren mit Umgel^ung beS 3Jlarft))Ia^e8, bon 
leinten in baS §au8 getreten, in toeld^em ber Äönig 
fid^ aufl^ielt. 3n einem JBorjimmer ]^ie§ ber fftitter 15 
ben Süngling toarten unb trat bann in ein burd^ 
einen pxSiä)tiQm JBorl^ang bon biefem gefd^iebeneS 
©emod^. SBaltl^er n^ar eS fd^n^üL* SBie lange 
nod^, unb er foÄte bem*Sluge in Sluge gegenüber^ 
ftel^en, ben er gefud^t,* bem ju bienen er au8 Söien 20 
gejogen loar! 

yiebman lourben ©timmen laut ! @ine gellenbe, 
fd^reiehbe ©timme fd^ien ungeftüm ettoaS ju ber^ 
langen unb immer eifriger barauf ju beftel^en. 

S)er ^Begleiter SBaltl^erS trat unter bie S^l^ür^s 
unb toitrfte il^n l^eran. 

Unb ie1§t ftanb 2BaItf|er bor Ädnig W^^PP- 

8ln einem SCifd^ in einer ber Srenfternifd^en, auf 
bem ^Pergamente unb ©d^riften lagen, fa§en jtoei 
SÄdnner, in beren einem man unfd^n^er ben ®c= 30 
fanbten beS ÄönigS bon Qfranfreid^ erfennen mod^te. 
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S)cr Srranjofe fd^naubtc bor SBut.* „©o \oU mir 
feine ©enugtl^uung toerben bafür, ba§ biejer I)ier 
baS ©aftred^t ber ©tabt fo frebentlw^ berieft?" fragte 
er grimmig. 

5 Äönig ?Pi^iIip|) |af| i^n feft an. „Sie foll &wi) 
toerben, um @ureS ÄönigS unb beS ajünbniffeg 
toillen, ba8 toir f(§Iie§en tooHen. Sftid^t um @urer 
unb @urer ßeute ipitten/' fügte er in berad^tenbem 
SCone l^inju. 

lo gr rief ben Splitter, ber Söaltl^er l^ereingefül^rt 
Iiatte, l^erbei unb f^^rod^ leife ein ^paar SBorte ju 
il^m. S)er tpinfte SBaltl^er, il^m ju folgen. 

„Unb nun jurüdt ju unfern ©efd^äften/' toanbte 
fid^ 5pi|ili)j)3 JU bem (Jranjofen, ofine SöaÖl^erS 

15 ©ru§ jU beod^ten. 

%li ber franjdfifrfie ©efanbtc nad^ langen S3er= 
Iianblungen bod^ enWid^ gegangen toar, fa§ ^ßi^ilij)^ 
eine lange SBeile ba in tiefem SHad^benfen. 

„Ob id^ Siedet baran getl^an/ il)m bie §anb 

2o3um SBünbniS ju reid^en?" f:prad^ er leife. „§ättc 
mid^ nid^t bie tlbermad^t ber S^einbe baju ge= 
jtoungen, loie biel lieber l^ätte id^ biefen ßam^jf mit 
meinen ©eutfd^en aÄein auSgefoi^ten!" 

S)a nun aber ber 3litter mit 3BaItI|er toieberum 

25 eingetreten toar, trat er auf ben Jüngling jU unb 
bot biefem bie §anb ium ©ru§e. 

„^ berf|)rad& S)ir geftern, ein SBort beim 
Äoiiig ^pi^iK^Jp für 2)id^ einjulegen/' meinte er 
freunblid^. 

30 3BaIt]^er beugte baS Änie bor il^m. ,,§eil 
meinem Äonig 5pi^ili))pr' rief er. 
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S)cr Äönig ^ob xf)n rafd^ auf. „&xn 3Jtann 
mn^ n\ä)t bor einem 3Jlanne fnieen/' ]pxaä) er 
jured^toetfenb, unb bann mit einem )3l5^Iid^en 
ßäd^eln : „Wi), id^ berga^, ®u fommft anS SBien, 
too I|öfifd^e ©itte unb ©ourtoifie mel^r ju §aufe ift, 5 
als am §ofe ßöntg 5p]^iK)j)38 \)on ©d^tüaben." 

,,3)rum fomm* id^ ju (tuä), mein l^ol^er iperr," 
ertoiberte Söattl^er; „benn 2BoI)tteben berjelirt bie 
Ärdfte unb mad^t ben ßeib toeid^fid^ unb em= 
:pjtnblid&. SBie ein SBann lag bieg ßehen auf mir, 10 
alfo ba§ id^ jule^t biefe Sfeffeln f|)rengte unb 
babonflol^ — " 

„Unb nun meinft S)u, bie (Jreilieit bei mir ju 
finben?" fragte Ädnig ^f)\lxpp. 

„S)ie Qfreil^cit unb mid^ felbft/' rief Söaltl^er. 15 
,,®a 3f)r mir geftern fagtet, ba§ Äönig 5Pi^iK))^? 
3Dldnner fud^e unb feine ©d^lPöd^Iinge, ba fül^Ite 
id^ mid^ burd^ fold^e SBorte tief getroffen. 3d^ 
fal^ aurüd auf mein ganjeS ßeben, fotoeit id^ 
m\äi feiner erinnre, unb id^ fd^fimte mid^ meiner, 20 
ba id^ in bemfelben nirgenbS bie ©|)ur einer 
SCl^at fanb." 

„Unb ba ift ber ©eift be8 ipelben in S)ir 
erload^t," fd^erjtc 5PI|iIi|)|), „unb S)u fd^Iugft in 
blinbem @ifer ben erften beften* nieber, ber fiä) S)ir 25 
in ben 3Beg fteffte. Söei§t S)u, ba§ S)u mir bamit 
einen fd^Ied^ten S)ienft erloiefen l^aft?" 

„SWd^t in blinbem @ifer," red^tfertigtc fid^ 
SBaltl^er. „3d^ l^örte il^n @ud^ fd^mdl^en, id^ l^örtc 
toie bie anbern il^m SJeifatt juriefen unb mit ^of)n 30 
unb ©|)ott bon @uerm ßanbe unb @uerm JöoHc 
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\pxaä)en. S)a§ mod^te mein SBIut I|ei§, unb td^ 
fd^Iug einen bon if|nen." 

„Unb tvk fott id) ©id^ nun für ba§ ungel^eure 
SSerbred^en, ba^ S)u einem fold^en Sdfterer baS 

saßaul 9eftot)ft f|aft, [trafen ?" fragte er. 

„JBerfal^ret mit mir nad^ belieben/' anttoortetc 
äöalt^er. ,9lm liebften tPdr^ mir^S, 3^r ftetttet mid^ 
mitten fjinein in Äam^^f unb ©treit. ©d^h)erte8= 
minne* foltt nun meine ßofung fein, unb fd^arf fott 

lomein ßieblein Hingen, bem fjeinbe bis inS §erj 
Ilinein." 

„JBietteid^t mag ®ir balb ©elegenlieit iPerben, 
©einen 3Jiut ju üben," meinte 5pi|iiip)?. „S)ie 
Söürger bon Slad^en* Iiaben JBotfd^aft um §ülfe ju 

IS mir gefanbt. £)tto l^ätt fie in Iiarter S3elage= 
rung ; benn bort tpiltt er fid^ frönen laffen, unb id^ 
hnn' il|n, er tpirb nid^t el^er rul^en, alS biS er fi^l 
in Stadien bie Äönig§trone aufgefegt, unb folttte e8 
auf ben raud^enben S^rümmern ber ©tabt gefd^elien." 

ao @r tpinfte bem fftitter, ber bis baf|in ftumm 
bageftanben, ju fid^. „3)id^ ipeinrid^ t)on SBalbburg 
l^ab' id^ baju erfe^en, ba§ S)u nad^ Stadien eileft, 
bort ben Dberbefel)! ju übernefimen. ©obolb id^ 
mel^r 3Jlannfd^aft beieinanber Iiabe, fenbe id^ S)ir 

25 unter Söalram, §einrid^§ t)on Simburg loadferm 
©oI)n, ipülfe ju. JBieHeid^t ift aud^ biefer babei," 
meinte er, SßJaltfjern bie $anb jum Slbfd^ieb 
reid^enb. 
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IV. Wie Waltiiev in ben Kampf 30g 

©ctt bem XaQe, ba Söaltl^er jum crftenmal bor 
Äönig 5|}I|iIi)3)3 geftonben, iparen nun fd^on etlid^e 
Söod^en Vergangen; unb l^atte SBoItl^er* toäfitenb fctncS 
Slufentl^oItcS in 3B{en ©elcgenl^ett gel^abt, bie S^reuben 
unb ®enüf|e be8 ritterlidien ßebcnS ju foften, fo s 
lernte er nun am §ofe be8 ßdnigg W^^l^l^ ^on 
©d^toaben aud^ beffen emfte ©eite !ennen; bjenn 
immer ftürmifd^er jogen bie Söoffen be8 ÄriegeS 
über ©eutfd^lanb jufammen. ©d^toer lag auf Äönig 
5p]^ilip|) bie Sftot ber SSürger bon Stadien, bie immer lo 
tpieber um §ülfe fanbten, ba fie bon ^önig Otto 
gar l^art gebrfingt würben, ßängft toar ipeinrid^ 
Don 3BaIbburg mit einer ©d^ar abgegogen; aber 
abgefelien babon, ba§* il^m fd^on untertoegS unb je 
ndl^er er ber ©tabt fam, bie S^einbe erl^eblid^en xs 
©d^aben angefügt l^atten unb er nur mit STiül^e unb 
auf aEerl^anb ©d^Ieid^toegen enblid^ naä) Slad^en 
ge!ommen toar, fo toar in ber ©tabt fd^on bie 3lot 
aufs l^öd^fte geftiegen. Äranfl^eiten aller 8lrt unb 
bie immer toieberl^olten ©türme ber fjeinbe rafften 20 
tdglid^ biele ßeute l^intoeg ; fd^on liefen fid^ ©timmen 
bernel^men, bie bom öffnen ber S^l^ore f|)rad^en ; nur 
^cinrid^ bon Söalbburg toolllte ni(^t8 babon toif[en,* 
obfd^on aud^ il^m ber ^ut mel^r unb mel^r fan!. 

Äönig 5|}]^ilip|)8 ©efid^t toar finfter, al8 er nun in 25 
baS ©emad^, in bem Söaltl^er fa§, trat. @r bead^tete 
faum ben ©ru§, ben il^m biefer bot, unb fanbte 
fofort einen S)iener nad^ SBalram bon ßimburg. 

c 
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„®te ©d^urfen/' murmelte er, unb toarf fid^ in 
einen ©effel in ber ^enfternifd^e ; „ben ^rieben 
©otteS tragen fie auf ber Sunge, unb ber 3toie= 
trad^t bofe ©aat [treuen fic anS, too fie nur* tonnen. 

s 3Bann tpirb enbUd^ bie 3cit fommen, ba S)eutfd^Ianb 
nid^t mel^r auf 9flom8 ©timme l^ord^en barf * ? " 

S)a nun 3BaIram bon ßimburg in8 Qimmer 
trat, rief il^m 5p]^ili|)|) entgegen : „3Bei§t 3)u fd^on 
bie neuefte SSotfd&aft, SBalram?" 

lo SBalram fd^üttette ben ßot)f. „3u biet 9lad^= 
rnd^ten bringt un8 ber %aQ, als ba§ id^ alle 
bernel^men tonnte. 9lber ba§ e8 feine gute ift, bie 
Q^x erfal^ren, mein Iiol^er iperr, baS fünbet mir 
@ure 9Jiiene." 

15 5pi|ili^|) toar aomig aufgef^rungen, unb lief 
erregt im 3i^tner auf unb ab. „5Äu§ feinem 
?PaIafte l^aben fie meinen tPadCern Sfreunb, ben 
SSifd^of ©utri> geriffen unb if|n fortgefd)Ie|)|)t nad^ 
Äöln ins ©efängnig." 

20 aSoIram trat erfd^redtt einen ©d^ritt jurödC. 
„©Ott berl^üte, ba§ foId^eS gefd^el^en fei," rief er; 
„l^ieju l^atten fie feine Urfad^e." 

„Äeine Urfad^e," IadE)te $P^iIiW bitter auf. 
„arieinft S)u, ber ?Pa^ft in 9bm unb fein getreuefter 

«sÄned^t, mein bitterfter S^einb, ßrabifd^of 9lboIf t)on 
Äöln,* fragen unb fud^en erft nad^ ©rünben unb 
Urfad^en?" 

„SDann ift e8 ©etpalt unb JBerle^ung be8 5rie= 
benS," rief Slöaltl^er, „unb nimmermel^r tperbet 3if)t 

3ofold^e8 bulben." 

ßönig ^Pl^ilij))? fal^ il^n finfter an. „3Ba8 nennen 
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btc JDldnncr ®otte§ ©eloolt unb toaS gilt x^nm 
Sfrieben? 2Ba§ fie tfyin, ift ßlugljeit, unb nur too 
fic l^errfd^en, ift triebe." 

„SBa§ gebcnfct 3f|r aber ju tl^un?" fragte Söalram 
t)on ßimburg. s 

„aOSaS foll id^ ti)unr rief W%^. .®er ©ra« 
bifd^of l^at eine ftarfe getoaffnete SÄad^t, unb toenn 
id^ I|injiel)e, ben ©utri ju befreien, berliere id^ nur 
ßeute. Unb id^ fann feinen entbel)ren, feinen. 
Slod^en mn^ gerettet iperben " xo 

SESoItl^er toar inbefjen an§ fjenfter getreten. @in 
ffteiter auf fd^tpei§bebedttem, fd^haubenbem 9iofl[e l^ielt* 
brunten im §ofe, unb nod^ el^e il|n jjemanb Iiatte 
fragen fönnen, l^atte er fid) \)om 9flofje gefd^tpungen 
unb ftanb gleid^ barauf bor Äonig 5pi)ilij)^. is 

®er ftarrte il)n an, tpie ein ©efpenft, baS au8 
bem ©rbboben bor il^nt aufgeftiegen. 

„§einrid^ bon ßolinbin," rief er, „loaS I)aft S)u 
I|ier 8U fd^affen?" 

®er alfo Slngerebete fd&o|)fte erft 8ltem. „Siettet 20 
Slod^en!" rief er. 

5P^ilif)|) ftam^ftc jornig ben SSoben mit bem 
g?u§e. „S)a8 alte ßieb!" aürnte er. „Rann iä) . 
mei)t tl^un, al8 bereits gefd^el^cn? ^aV iä) &nä) 
nxä)t aU meine ßeute gefd^iclt unb ftel^e nun felbftas 
ba ol^ne ipülfe unb ©d^u^?" 

35a trat SESalram bor ben Äönig. „SSergönnt 
mir, §err," bat er, „ba§ id& ben SSürgern ju 
§ülfe eile." 

„2Ba8 nü^t e8?" rief ^^\l\pp, „unb toenn id^ao 
anä) ^alÜ)ex mitfenbe, loaS bermögen jtoei ju 
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l^elfen? ©tnb benn feine 2Jldnner mef)t in ber 
©tabt?" tüanbte er fid^ an §einrid§ t)on ßdinbin 
in bitterm S3ortPurf. 

„S^x tl|ut ben ^Bürgern bon Slcu^en unb unS 

sunred^t,* ebler §err/' erlt)iberte ber. „©ie Ü)nn, 
toaS in il)ren Ärdften liegt, aber bie {Jeinbe jinb 
3U mSd^tig. Söir l^aben lein SBaffer, unb bie ©onne 
brennt ]^ei§, unb ber Äam^jf mod^t mübe. Sfiglid^ 
fd^toinben un8 bie Ärdfte, unb unfre So^ferften 

lo fallen einer nad^ bem anbern." 

5ßf|ili)j^ Bot il|m bie ipanb. „SSeraeil^, tpenn id^ 
2)ir unb benen ju ?lad^en in meinem 3orn unred^t 
getl^an. ?lttein id^ meine id^ mü§te t)on ©innen 
fommen, tomn xä) benfe, ba§ Slad^en in Dtto8 

isipanbe falle, ba§ er fid^ bort bie Ärone aufS 
^au^t fe^e — " 

3Balram unterbrad^ il^n. „§abt 3f]^r bergeffen, 
l^ol^er iperr," meinte er, „in toeffen §dnben fid^ 
beS Sieid^eS Äleinobien* befinben?* Unb meint Sl^r, 

flobaS S3oIf txferbe nid^t bem aujaud^jen, auf beffen 
^aupt bie ed^te ßrone ber* beutfd^en Äönige gldnjt, 
tocnn er fie fid^ aud^ nid^t in Slad^en aufgefegt?" 

?pi|ilit))38 Singen gldnjten. „35u fyxft red^t, 
SBalram/' rief er. „^ l^alte bc8 ffteid^eS ÄIeino= 

25 bien in ipdnben unb Otto mag feigen,* ba§ fie il^m 

^ nid^t bie Singen blenben, toenn id^ il^m einmal 
gegenüberftefie. ableitet," rief er, „fattelt unb reitet 
gen Slad^en, unb bringt meinen treuen SBürgern 
Ädnig W^xppS ®ru§!" 
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V. XDie Tladien genommen warb 

§einrtd) bon ' SBoIbburg l^atte, f ettbem er mit 
3Jlüf) unb Slot gen Stadien gefommen, ©d)tpere8 
erlebt.* S)enn in l^artnddRger SSelagerung lag 
ßönig Otto bor ber ©tabt, unb il|m mod)te Xüolfi 
fidler fein,* ba§ il^m ber 3wgang ju berfdben eineS 5 
S^gS bod^ loerbe ; benn er loufete, ba§ i&unger unb 
©eud)en in ber ©tabt toüteten, er \a^ Sag für 
XaQ bic ^Belagerten unter ben ^Pfeilen feiner 
©d^u^cn fallen, unb fein !alter ©inn unb fein 
l^art' ©emüt liefen il^n, ba ja bod^ ber Erfolg 10 
fein toar, nid)t ungebulbig loerbcn. 

Unb loie troftloS fal^ eS in Slad^en auS ! 3n 
ben ©trafen lagen SKdnner unb äöeiber ; bie einen 
berlounbet bon ben feinblid)en ®efd)offen, bie anbcrn 
jum SCobe gefd)h)dd)t burd^ ©unger ; — in bum= 15 
:pfem Srübfinn etlid)e, anbrc in toilbem S3egef|ren 
uml|erf)3dl|enb nad^ einem S3iffen. 3Jlan erjdpe fid^ 
fd)eu bon STiunbe ju 3Jlunbe grd^Iid^e Singe unb 
man fagte, §einrid^ bon SBalbburg l^abe in toilbem 
@ntfc^en einen 3Jlann ju SSoben gefd^Iagen, ber 20 
feinen §ei§f|unger an einer menfdf(K(^cn ßeid^e 
fdttigen lootttc. 

S^dglid^ fd^tnolj ba8 §duflcin* feiner ©enoffen. 

35a er nun fo in tiefem ©innen unb büfterm 
SBrüten auf einem ber Sürme ber ©tabtmaua'2s 
ftanb, unb I)inabfa]^ inS SSlad^felb, too bie (Jeinbe 
tagen, lam eS il^n loie SSerjloeiflung an. ^aV xä) 
meinem Äönig Streue gefialten bis l^eute, toaS l^ab' 
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id^ babon? murmelte er. 8luf mein §aitpt fdHt 
bte ©d^ulb, fo Sladf(en in DttoS §änbc !ommt, 
unb mir in8 ©efid^t toirb ber ßßnig ben SSortPurf 
ber Untreue fd^leubern. 

5 9Wit einem SJioIe ^dt) er fd)arf l^inab in bie 
@bene. Sftod) einen Slugenblid fd^toanfte er, bann 
rief er bie ^reunbe an feine ©eite. „©ie fommen," 
fd^rie er mit möd^tiger ©timme, „ju ben 3Baffen! 
auf, l^inauS unb ium legten Äam^f !'' 

lo %nä) bie SSürger tparen l^erbeigeeilt, unb nun 
fal^ man, loie fid^ brunten bie ^einbe gefd^art unb 
ium ©türm auf bie ©tabt gefammelt l^atten. 9Wit 
Seitern unb ©turmbödCen, $Ped^Eränjen unb Radeln 
jogen fie in bid^ten ©dE)aren l^eran, unb au§ il^rer 

15 anitte fal^ man bie ©eftalt beS ÄönigS Otto em= 
:porragen. 

ipeinrid^ bon SBalbburg ri§ baS ©d^tpert au§ 
ber ©d^eibe. „ßaffet ©türm Iduten,*'' rief er ben 
SBörgern 3U, „alle ^ann* ju ben 3Baffen!'' 

20 @r brüdfte ben (Jreunben bie §anb. „©rüfeet 
Ädnig 5pi|ilip|) bon mir unb gebenft meiner!" rief 
er unb \pxanQ in mdd£)tigen ©d^en l^inab auf bie 
©tra^e. 

©d^on l^eulten bie ©turmgloden; tper nod£) 

2sÄrdfte fiatte, lief l^erbei auf ben 2Jlar!t, tpo §ein= 
rid^ bon Slöalbburg, fo gut eS ging,* bie ©d)aren 
orbnete unb an bie S^l^ore berteilte. 

Sftdl^er unb ndl^er tPdljte fid^ ber S^q ber 
fyeinbe. „9lun gilt'S,* Söaftl^er," meinte SBalram, 

30 f^gc^öb S)id^ toof)!!* ©0 ©ott toiltt, feigen toir unS 
lieber!" 



HERR WALTHER VON DER VOGELWEIDE 23 

Unb fie eilten l^inab unb burd) bte ©trafen. 

Unb eine Seitlang tvaxb e8 ganj ftille in ber 
©tabt. S)te Zffoxe tparen, fo gut e8 ging, beje^t. 
?luf ben SJiauern ftanben 3Jlänner unb SBeiber 
mit ©teinen unb allerl^anb SBurfgefd^ofjen, fie aufs 
bie ftörmenben fjeinbe ju fd^Ieubern. 

§einrid) \)on SBalbburg fiatte fid^ an beni 
§au^ttf|or aufgeftettt. SBie er fo baftanb, jum 
9lu8fatt bereit, ba8 blo^e ©d)tt)ert in ber §anb, 
unb ben ©d)ilb bor ber S3ruft, ba Ieud)tete e§ loie lo 
2;obe8freube in feinem Slntli^ auf. 

Unb \)on brausen Hangen bie ipörner ber Sfeinbe 
ndfier unb immer nSl^er. ©d)on fal) man einzelne 
brennenbe 5|}ed^frdnje in bie ©tabt fliegen unb 
il^nen folgten mel^r unb mel^r. 3e^t l^atte einer xs 
berfelben ein §au8 entjünbet, ]§oä| fd^Iug bie 
flamme em^or, unb bie ©lut fllog toeiter unb 
toeiter. 

?luf ben SJiauern fd)rieen bie SJürger in loilber 
3But auf, — mit ^ad^en unb Sofen flogen bieao 
©teine l^inunter auf bie S^einbe. — ©ditoarjer 
fftaud^ toirbelte jirai Fimmel empot, unb gleid^ 
einer 9fliefenfdule l^ob fid) ber Surm beS SDomeS 
au8 bem Flammenmeer. 

3loä) aber bemafim man feinen Singriff auf ba8 25 
SC^or. 

tlber ben SWarft l^er jagten bie SBürger in 
loilber S^lud^t. 9lm anbern @nbe toar ein X^ox 
bem Änbrang ber Sfeinbc gelt)id)en. Söaltl^er unb 
aSalram l^atten fid^ il^nen mit etlid^en SBürgerngo 
entgegengeloorfen, — unb luftig tobte ber Äam^)f. 
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Unb ie^t brßl^nten gegen baS Xi)ox, an bem 
^einxiä) ton SBalbburg ftanb, bie ©turmböde — 
©to§ um ©to§ folgte, — ein ©d^rei auS taufenb 
Äel^ien, unb burd^ baS jufaninienftüraenbe %^ox 

sl^tnein brangen bie S^einbe. S)a rief ^einrid^ bon 
SBalbburg mit mdditiger ©timme ben ©einen 2Rut 

3U unb \pxanQ mitten I)inein in ben Äam))f. 

91I§ bie ©onne unterging, h)ar bie ©tabt in 
ben ^dnben ber fjeinbe. Jßiele §dufer lagen in 

lo 9lfd^e,* — baS SÖIut h)ar in ©trömen gefloffen — 
unb mand^er toar gefallen im legten terjtoeifelten 
Äam^fe. 

SBalram unb SBaltl^er l^atten ipic ßölpen ge= 
fdmpft. ©d^ilb an ©d^ilb ftanben fie unb toef)xtm 

IS mit Slufbietung aU il^rcr* Ärdftc bem fjeinb ben 
Eingang. 

9lber ba* fie fid^ nun im 9lüden angegriffen 
fatien, al8 fie l^inter fid) baS ©iege§iaud|3en ber 
^einbe tematimen, ba* bünfte fie Weiterer Äantpf 

2oumfonft. ©ie feniten ©d^üb unb ©d^lperter unb 
ergaben fid^ bem ^einbe al§ ©efangene. 

Unb fie fallen Äönig Dtto in bie ©tabt reiten. 
S)a8 fälble, finftre ©efid^t jeigte nid^t bie leifefte 
Siegung be§ 3JlitIeib§ bei aU bem ©reuel ber 

25 JöerhJüftung, ben er ju feigen Mam* @8 toar, al8 
tpdre er ju ©rj erftarrt, unb nur bie §anb, bie 
beS ^PferbeS 3ügel fjielt, fd^ien Üeben ju l^aben. 

95or ber SCl^üre beS S)ome8 mad^te er §aft unb 
ftieg t)om 5Pferbe. ©erabe an biefer I)eiligen ©tdtte 

3öfd^ien ber Äampf am toilbeften getobt ju i)ahtn. 
S)erin l^ier fal^ man . Seidien auf Seid^en ; am 
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fdoben I)in jüngelten bie i^lammm; auS her 
Slfd^e ber jufammcngeftürjten Raufet; ftieg fd^n)ar= 
jer Slaud^. 

3Jlan l^attc SBoIram unb SBoIttier bor ben Äönig 
gefül^rt, unb ba nun fein 5lugc auf il^nen rul^tc, s 
als ipottte er in bem ©runb il^rer ©cele lefen, 
tparb e§ beiben gar eigentümlid^ ju SRute.* 

Äönig Otto toinfte einen feiner ^au^tleute ju 
fid^ l^eran. 

„SBo ift ^einrid^ bon SBalbburg?" fragte er furj. lo 

„&t ift gefallen/' ertpiberte biefer, unb al§ nun 
bie S^eunbe bie ßunbe t)om SCobe be§ ebeln 
SDlanneg temal^men, ba meinten fie il^re ®efangen= 
fd^aft nod^ fd^lperer ju empfinben. 

3e§t tpanbte fid^ Äönig Otto ju il^nen. „Si^x 15 
l^abt mir t)iel ju fd^affen gemad^t," f^jrod^ er 
^nfter; „unb fo ^l^r Küger getoefen h)dret, lebte* 
nod^ mand^er, ber l^eute gefallen/' 

SBalram fal^ ben Äönig mutig an. „®ie* gefallen 
finb, l^aben il^r Qeben für itiren Äönig gelaffen/' 20 
ipxaä) er, „unb e8 giebt loal^rlid^ feinen rü]^m= 
iidfieren 2;ob." 

Äönig Otto ladete lurj auf. „3lod^ immer bie 
alten Starren unb ©d^toärmer/' l^öl^nte er. „©el^et 
ba, toa^ (Suä) @uer S^rdumen unb @ure SCreue an= 25 
gerid^tet." @r h)ie8 auf bie Seid^en um fid^ l^er. 
„3d^ l^ätte gern ^einrid^ ton SBalbburg bor mir 
gefe^en," f^jrad^ er, „man fagte mir, er l^abe mit 
übermenfd^fidfien Ärdften geldmpft. @r l^dtte mir 
bienen muffen." 30 

Otto l^atte baS ju feinen ßeuten gefagt, unb 
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tpanbte fid^ nun untPtHig um, ba tl^m äöattl^er 
jurief : 

„S)a8 l^ätte er nimmer getl^an, §err!" 

„Unb U)arum nid^t?" fragte ber Äönig; „meinft 
5 S)u, fein SBille tpdre mddfitiger getpefen alS ber 
meine? 3t|r ©d^h)äd^Knge, bie 3^x* im finnlofen 
©igenfinn ben 3Jlut erfalidt! ?iur ber tJeige bleibt 
l^dngen an feinem @lauhen; ber 50lann ber S^l^at 
finbet aud^ ben 50lut, il^n ju toeä)\dn." 
w „ßaffet fie Io§!" befal^I er ben ßned^ten, bie bei 
3öalram unb Söaltl^er ftanben, „fold^e S^rdumer 
fürd^tet Äonig Otto nid&t." 

S)ie beiben tJreunbe l^atten fid^ bei biefen SBorten 

angefel^en, al8* berftdnben fie biefelben nid^t. „Si^x 

isfeib frei!" rief il^nen ^nig Otto ju; „^^x mögt 

@uerm §errn ^Pl^ilip^? fctgen, ba§ fid^ ,^önig Otto 

im S)om ju 5lad^n frönen laffen toerbe." 

@r l^atte fid^ bei biefen SBorten rafd^ abgeh)anbt 

unb toar bie ©tufen l^inangeftiegen, bie jur S^l^üre 

2obe§ S)ome8 fül^rten. S)ie Äned^te loaren bon 

Söalram unb SBattl^er jurüdgetreten unb itirem 

§errn gefolgt. 

Ol^ne fid^ umjufel^en, fd^ritt'Äönig Otto in ben 
S)om. 

[King Philip was so cut to the heart by the fall of Aachen 
that he received Walther and Walräm with coldness and 
reproaches on their retum from their unsuccessful mission. 
Walram was so deeply hurt by this reception that he 
quitted Philip' s court. But no sooner had he gone than 
Philip's better nature reasserted itself, and he commis- 
sioned Walther to seek out his friend and bring him back. 
He also dispatched messengers on all sides for the same 
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purpose, but all in vain — Walram could nowhere be 
found. Depressed by bis failure to right the injustice 
he had done, and also by the news that Otto had been 
crowned in Aachen by the Archbishop of Cologne, and 
had become engaged to the daughter of the Duke of 
Brabant, Philip became utterly dispirited, and made no 
attempt to retrieve his position. This caused great grief 
to Queen Irene, to Walther, and many of the king*s 
friends. Meanwhile Walram, having overcome his re- 
sentment, longed to re-enter the king's service, and, over- 
hearing a conversation between the Queen and Walther 
in which his name was mentioned with deep affection, he 
discovered himself, returned to the king, and immediately 
urged him to h'ave himself crowned, and adopt energetic 
measures. The king consented saying, " At Mainz shall 
the true crown of the kingdom gleam on my head, and 
I will come forward and assert that I am king."] 



VI. It)ie bol^mifd^e Ocfe gejhraft voaxb 

@8 toax ein ^rod^tigcS ©emod^ im erabifd^öfltd^cn 
5PaIai8 in 3Jlain3, in h)eld^em SOßaltl^er unb äBdram 
mit bem übrigen ©efolge 5p]^iK|)))8 unb etlid^en t)on 
bcr Umgebung be8 ©rabifd^ofS an ber SCafel fa^en. 
Sfn ben Söed^ern funMte ber 8flt|einlPein, unb ins 
fr5l)Ii(^en ©d^erjtoorten ermunterten fid^ bie jungen 
SRdnner gegenfeitig jum 2^rin!en. 

5luf morgen* l^atte Äönig 5|}I)iIi|))) feine Krönung 
anberaumt; er l^atte fid^ mit feiner ©emal^Iin in 
Begleitung be§ ©rabifd^ofS balb in feine ©emSd^er ^ 
jurüdEgejogen unb fein ©efolge felbft norfi jur 
Sreube aufgemuntert. 

S)en Sedier in ber §anb* tiatte fid^ 3öalram 
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etfjohen. „®mo^en," rief er, „nal^c ift bcr grofee 
2;ag; fo taffet unS red^t l^anbcln olS btc treuen 
aJlannen* unfreS §errn. 3n beutfd&em SBetne Ia§t 
un8 auf fein SBol^I tritrfen!" 

s „§eil Äönig 5|}]^ili|)))/' Hang e8 auS aller 3Jlunb, 
„©ieg feinen SBaffen!" 

S3om untern @nbe ber S^afel rief mit einem SJlale 
eine ©timme: „SBarum fd&lpeigt SBaltl^er, tparum 
l^ören toir bcn ©id^ter nid^t feineS §errn ßob 

lo t)er!ünbigen V 

Sie SlidEe aller l^atten fid& auf il^n gerid^tet, 
ber mhm SBalram fa§, unb al8 er nun, toieber 
unb tpieber baju aufgemuntert, einen 5Pergament= 
ftreifen auS bem Äleibe 30g unb fid^ erl^ob, ipurbe 

ise8 mit einem 3JlaIe ftiH. ©Idnjenben 5luge8* fal^ 
SBaltl^er auf bie ©enoffen, bie nun gef^jannt feiner 
Sieber karteten. Sßorfi einmal ^ob er erft ben 
SBed^er ju einem Irdftigen S^rutrf unb bann tönte 
l^elle feine ©timme: 

ao 2)ic ShorV ift ftttcr ulS ber Äönig *lbilM)t> ift, 

^rum fd^eint'S ein IQhtnber iebem ^uge, baS ermißt, 
SSHe il^r ber (Sd^mieb baS redete fOlab berliel^en. 
©ein faifcrlid^eS ^avipt flcaicmt il&r al\o gut, 
S)a6 n)cr fie fcfjciben toill, alS ein ©erräter tl^ut; 

25 ÄeinS mafl bem anbcm ©d^ein unb ®lan^ entjiel^en. 

@te leud^ten ftd^ einanber an, 
S)ie ebeln ©teine mit bem iungen, füfeen aJlann. 
S)er 5lnbUdC mufe ben gürften tpol^lflefallen. 

Sauter 3ubel folgte biefen begeifterten SBorten 

30 be§ ©id^terS. Sitte l^atten fid^ erl^oben, unb tparen 

ju SBaltl^er geeilt. S)er aber fal^ ftarr auf ^inm 

3Jlann, ber il^m entfernt am untern @nbe ber S^afel 
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gefeffen. ©eine ßleibung toar eine eigenartige, fein 
©ejtd^t ein finftreS, unb etlid^emal l^atte er l^ötjnifd^ 
bei ben SBorten 2BaItt|er8 bor fii^ l^in gelad^t.* 
SBoItl^er l^atte bieg hJol^I bemerft, unb olS nun bie 
©enoffen it|n umftanben unb langfam unb jögernb s 
avä) ber bon il^m SBeobod^tete l^erantrat, fd^aute er 
finfter auf biefen. 

„9Ki(^ bünft, meine SBorte l^atten nid^t @uern 
SBeifatt, ©err SBenael!" rief er. 

SDßenjel, ein ©efanbter beS böl^mifd^en ßönigS in lo 
5p]^ili|)))8 ©efolge, fd^ien bie ©rol^ung in biefen 
SBorten nid^t gu l^ören. 

„©tünbe id^ fonft mit bem Sedier bor @ud^, 
i^err SOßaltl^er?" fragte er mit rafd^em Slufblid unb 
ol^ne fid^ um bie Umftel^enben ju fümmern. is 

„3d^ unterfd^eibe nii^t, toai @uer freier 3Bitte 
l^ierbei, toaS nur gejtoungenertoeife @uerm 9Birt ju 
gunften* gefd^iel^t/' entgegnete SBaltl^er. 

„©0 geftattet mir bie Slnttoort, ba§ @ud^ foId^eS 
aud^ nid^t fümmern mag. 3d^ bin Äönig ^]^iK|)))8 ao 
©aft unb el^re il^n, tpie e8 mir gebül^rt." 
• ^r l^ob feinen Sedier ; aber mit einem SJlale legte 
ftd^ SBalramS §anb f^tper auf feinen Slrm. „J^rinft 
nid^t, §crr SBenjel/' f^rad^ er feft, „id^ ad^tete tootjl 
auf @ud^; ©ol^n allein l^abt 3I|r für SBaltl^erSas 
SBorte gel^abt, unb el^rlic^ ift @uer ©inn nid^t 
gegen unfern Äönig unb nid^t gegen unS." 

„aßaS fott mir baS?''* rief ber fBSf)me, unb Iie§ 
ben 9lrm fttrfen. „Si)v überfallt mid^ toie einen 
Jöerbred^er ; bin id^ nü^t rul^ig unb ftitte an @urer 30 
2;afel gefeffen, — " 
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„3Bic einer, ber Untieil finnt mitten in her 
tJreube," rief 338alrani. 

@inen fted^enben Solid tparf ber SBöl^me auf 
biefen. „Sa^t meinen 5lrm frei, §err 3öalram/' 
5 rief er; „\ä) bin ein ©aft @ure8 ÄönigS." 

„3öir eieren ba§ ©aftred^t in &\xä)/' entgegnete 
Söoltl^er, „aber toir toarnen &uä) aud^, §err 
Söenael." 

,,§ütet Qua) felbft/' jifd^tc ba ber SBötime, „ba§ 
lo nid^t S)inge funb toerben, bie &nä) fd^aben fönnten !" 
@r ladete Ijöl^nifd^ auf, al8 er Söaltl^cr erfd^rcden 
fall. „©0 feib 3]^r S)eutfd^en, übermütig unb mut= 
t)ott bei SBein unb ©elage, unb fred^ bem ©d^u^Iofen 
gegenüber." 
15 3öilbe 9lufe erfd^otten je^t; etlid^e l^atten fd^on 
bie §anb an bcn ©d^toertgriff gelegt, unb mit 
3Jlü]^e nur brdngte SBalram bie Erbitterten jurüdf. 

5lber ber SBöl^me tpar toie ein U)ilbe8 S^ier etlid^e 
©d^rittc 3urüdfgef))rungen unb l^atte fein ©d^tt)ert 
20 au8 ber ©d^eibe geriffen. Söeim SlnblitJ ber blanfen 
.Rlinge Iie§ fid^ Söaltl^er nid^t melir l^alten. 9lafd^ 
ri§ aud^ er fein ©d^tpert t)on ber ©eite, fd^ob. 
3öalram l^intpeg unb trat bem SBöl^men entgegen. 

„SDladf)t 9laum für bie Ädm))fenben!" riefen etlid^e. 
25 S)er SBötime ipar bei feinem beliebt, ©ein tüdRfd^eg, 
mürrifd^eS SBefen toar nid^t banad^ angetl^an,* il|m 
ba§ Vertrauen ber ©eutfd^en ju gewinnen. 

©0 ftanben bie beiben einanber gegenüber. 
SBaltl^er mit jornerregtem 5lntK^ unb bli^enben 
3o9lugen, Söenjel ber SSßl^me mit einem ]^ßl)nifd^en 
3ug in bem fal^Ien Slngefid&t. 
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„§ört e§, ©enoffen/' rief nun Söattl^er, „iä) 3ei]^e 
biefen l^ier ber Unel^rlid^feit unb ber Salfd^l^eit. 3n 
unjerm ^etfc ift er flefeffen, mand^ freiet 3öort 
toarb gef))rod^en, unb er i)at e§ bernommen, um 
an anbrer ©telttc un§ bamit ju fd^abcn. .Röntg s 
5|}]^tlt|))) f)at er fid^ gendl^ert, um ju ]pai)en unb ju 
l^ord^en unb bal^eim 3KeIbung 3U tl^un."* 

S)er Sööl^me I)atte toälirenb biefer SBorte mand^mal 
einen fted^enben SBIitJ auf SBaltl^er getporfen. „SOßaS 
S)u alleS h)ei§t unb al^nft/ beutfd^er §elb/' rief er 10 
f^ottenb. „3Kit SBorten terfte^t 3^r au fechten, al8 
toaxm eS Älingen." 

S)a l^ieft fid^ 3öaft]^er nid^t langer. 9lafd& brang 
er auf SBen3eI ein unb balb freugten fid^ bie klingen. 
Äalt unb rutjig parierte ber SBötime SBattl^erS §iebe. 15 
©tili toar e8 ringsum im ©aale, unb fo fel^r alle 
3BaIt]^ern ben ©ieg toünfd^ten, fie mußten bod^ bcS 
aSöl^men Haltung betounbern. 

Unb jc^t brang SBoItl^er, eine leife 95erU)ün= 
fd^ung murmelnb t)on neuem auf Söenjel ein. 3m ao 
©d^ein beS ßid^teS gidnjten bie klingen U)ie bon 
.»tut. 

S)a rief bon ber S^^üre l^er gebietenb eine 
©timme: „§alt!" unb al8 bie Ädmpfenben nid^t 
barauf ad^teten, nod^malS: „^altV 25 

S)ie Umftel^enben l^atten bie ©timme rafd^ erfannt. 
„S)er Äönig/' flüfterten fie leife, unb nun fenften 
aud^ bie ©treiter bie ©d^lperter bor ^Pl^ilip)), ber 
va^ä) buxä) bie Umftel^enben brang. 

„2Ba8 fott ba8?"* rief er mit jornbebenber 30 
©timme. „3fd^ gebenfe nod^ eine ©tunbe bei ©ud^ 
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ju tpeilen in ^reub' unb ßuft, unb treffe I|ier Äam^f 
unb ©treit. Siebet, toer Wax ber ©d^ulbige?" 

9laf(^ tpar SBoIram borgetreten. „9Bir glauben 
SBaftlier im Siedet, Ijol^er iperr," f))rad^ er. „SBenjel 
5 fd^md^te unS mit l^öl^nifd^en Söorten al§ t^dqlinQe ; 
et terl^öl^nte ba8 Sieb, ba8 Söoltl^er @ud^ ju @]^ren 
gebid^tet, unb berbarg feine tüdRfd^e ©efinnung 
gegen @ud^ unb un8 nid^t." 

W^^P ^cxnbte ftd^ 3u bem SBöl^men. ,3ff8 
iotoaf)x, tPaS biefer l^ier fagt, §err SBengel?" fragte 
er bli^enben 5lugeS.* 

S)er SBötime Iiatte flnfter ju SBoben gefeiten. „^ 
tann nid^t bafür, ba§* @ure ßeute meine Söorte olfo 
auslegten." 
15 S)a beutete ^Pl^ili)))) mit erl^obenem 2lrm nad^ 
bem 5lu8gang beS ©aoIeS. „ßieber glaube id^ ben 
SJleinigen ate @ud^, §err SBenjel." 

®er SSöl^me terftanb gar tpol^l, toaS baS be= 
beuten fottte. @inen brol^enben SSIidE nod^ iparf er 
2oauf SBaltl^er unb ben ftönig, Verbeugte ftd^ bann 
furj unb terlie^ ben ©aal. 

Slber er fud^te nid^t feine ©emöd^er auf. 9luf 
einem ©eitengang, bem er fofort jufd^ritt, gelangte 
er in ben §of be8 erabifd^öflid^en ^alafteg, unb ein 
2s©d^IüffeI, ben er nun au8 berSCafd^e 30g, öffnete 
il^m balb barauf eine ©int^rtl^üre, burd^ toeld^e er 
in bie ©tabt gelangte. 

95on broben l^er tönte il^m au8 ben ]^etter= 

leud^teten t^m^tetn \>on neuem ber Subel ber 3ed^^n= 

30 ben entgegen, ingrimmig fd^üttelte er bie tJ^uft. 

„Qütd &uä), ba§ @ure ^teube ftd^ nid^t balb in 
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Ä(agc bertoanblc!" aifd^tc er unb ]ä)l\ä) bann leifc 
an ben ^dufern l^in. 

3n bcr ©tobt tpar oEeS rul^ig. Jßernalim SQSenacI 
einmal ben ©d&ritt ber 3laä)ttDaä)e, fo ftettte er fid^, 
ben 3Kantel feft um ftd^ fd^Iagenb, im ©d^atten ber s 
§dufer auf unb kartete, big fie Vorüber tPar. 

©0 fam er aHmäl^Iid^ gu einem Heinen §aufe 
in einer ©eitengaffe. 9lur bei ndl^erer Seobad^tung 
entbedfte man jh^ifd^en ben 9K^en ber Senfterlaben 
noä) ßid^tfd^immer, unb al§ SBenjel nun an bieio 
Zl^üre Hoffte, t)erfd^tt)anb aud^ biefer. 

3loäi jlpeis unb breimal mu^te er poä)m, big 
enblid^ jemanb biefelbe torfid^tig öffnete, fflaä) 
einigen leife geflüfterten Söorlcn ipurbe biefelbe 
geöffnet, unb SBenjel trat ein. 15 

Über ben bunfeln Jöorflur ]^intt)eg trat er rafd^ 
in eine ©tube, bie t)on einer ßampe trübe erl^ellt, 
einen unl^eimlid^en Slnblidf bot. Äal^I unb fd^tparj 
iparen bie SBdnbe, ein S^ifd^ unb etlid^e ©tftl^Ie 
toaren bie ganje 9lu3ftattung. ao 

Sei SBenjelS Eintritt crljoben fid^ ton bcnfelben 
rafd^ brei SJldnner, bie bort bei einem großen 
§untpen gefeffen.* 

3Q8iIbe, bertoitterte ©eftalten toaren e8, bie Äleiber 
alt unb jerriffen; il^ren jutraulid^en ®ru§ beant=2s 
toortete SBengel mit ftoljem ^op\niden, 

„^i)x liabt mir lieute Sotfd^aft jugefanbt, bafe 
3if)x angefommcn/ f^rad^ er; „toaS foll mir baS?"* 

@iner ber Söanbiten legte il^m tertraulid^ bie 
§anb auf bie ©d^ulter. ,,2Barum fo ftolj, SBenjet 30 
d^en?" f^rad^ er, I)eifer laid^enb. 

D 
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„95erbtenen benn baS S)eine alten Äumpane um 

^\ä)V Unb S)u fragft, tparum tpir ijtel^er gefommen? 

9Btr ftnb arme SBöl^men, unb S)u bift ein retd)er 

§err getporben, feitbem S)u ju Äönig Dttofar* ge= 

5 gangen unb il^m bienft." 

„^ lann @ud& je^t nid^tg geben/ ertoiberte 
SBenjel, nod^ immer ftolj. 

„2öer f))rt(^t benn t)on ©eben, ebler §err 
SBenjel?" ladete ber anbre. ,,ßautet benn* barauf 
lounfer 95ertrag? S)te Äugen ju unb bte §anb 
offen, barin* ber ©d^Iüffel ju bem 5PaIaft beS 
iperrn ©rabifd^ofS liegt. S)u toei^t bod§, ba§ toir 
unS an gldnjenben ©od^en freuen, unb bereu giebt 
eS tü6f)l etßd^e je^t bort ju ijolen." 
IS „Unb loenn i^'8 nun nid^t tl^dte, toaS toürbet 
3if)t bann ttjun?" fragte SBenjel. 

„%i)/' riefen bie breie* ganj erftaunt. „3hm 
SQSenjeld&en, S)u loei^t am beften," meinte bann 
einet, „toa8 Seiner toartet, toenn loir bal^eim ber= 
aotnelben, loer S)u bift." 

„9ll§ ob id^ i|eim!el|ren mü^te!'' ladete SBenjel 
l^öl^nifd^ auf. 

S)a blifete e§ toilb au8 ben Slugen beS SBöl^men. 
„SBei^t S)u, ba% toir unS ©einen J^ob mit grd§= 
25 iid^em ©d^tour gelobt, toenn* S)u unS nid^t mel^r ju 
Söitten bift?" 

SQSenael l^atte ftd^ berfärbt. „3d^ toill mir'8 

überlegen big morgen," f))rad^ er nad^ furjem 

5Befinnen. 

30 5lber bie ©enoffen feiner einftigen ^rebettl^aten 

toollten l^ierbon nid^tS h)iffen. „§aft S)u S)id^ 
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befonnen/' rief einer, „Wenn S)u in ben böl^mifd^en 
SBdlbern bie SBanberer überfielft? ?lein, jje^t gleid^ 
flieb unS Söefd^eib, ober — " 

(Sx griff rafd^ naä) bcm SKeffer, ba§ il^nt im 
©ürtel fta!, unb anä) feine ©enoffen l^atten 3Ben3eI 5 
fo l^art umbrdngt, ba% e8 für it|n feinen 2lu§h)eg 
mel^r gab. 

„3]^r lüäret tt)o]^I im ftanbe, bem Äönig ^Pl^ili)))) 
bie 9lei(^8Heinobien ju ftetjlen," ladete er gejtoungen 
auf. 10 

„SBarum nid^t?" rief einer ber ©enoffen, „toenn*$ 
nur noä) biefe 5iad^t fein !ann ; man ift nn^, für(§f 
id^, fd^on auf ben Surfen." 

äöenael l^atte ben breien* getoinft, unb fid^ auf 
einen ber ©täijlc niebergefe^t. ©ie tl^aten be8= 15 
gleid^en unb einer bon il^nen fd^ob itim mit ber= 
traulid^em ©rinfen ben pumpen I|in. „S^rin!, 
SBrüberd^en 2Ben3eI/' rief er, „baS giebt 2Rut! — " 

Slber 9Bcn3eI, beffen reid^e Äleibung ton feinen 
ßanbSleuten mit begel^rlid^en Süden gemuftertao 
lourbe, tliat, al8 fäl^e er baS nid^t. 

Sinen SlugenblidE fann er nad^. „9lIfo biefe 
Jiad^t norfi toottt 3if)x rauben?" fragte er enblid^. 

„Sßatürlid^, natürlid^!" riefen bie breie jumal. 

äfn be8 Söl^men kop^ loar rafd^ ein ©ebatrfe25 
em^orgeftiegen. ®a8 toax ja bie günftigfte ©e= 
^legenl^eit, fid^ an ben ©eutfd^en ju räd^en. ©ie 
l^atten ja ol^nebem feinen tüdRfd&en ©inn er!annt. 
5Kd&t allein be8 böl^mifd^en Ä5nig8 Otto!ar ©e= 
fanbter toar er, aud^ 5p]^ili^<)8 ©egner, Otto, loarao 
e8 gelungen, il^n ^eimlid^ für feine S)ienfte ju 
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gelptnnen, unb morgen gebadete er inSgel^eim eine 
SSotfd^aft an i^n abjufenben. 3Kanci)erIei l^attc er 
bernommen, tpa§ biefem nü^cn fonnte, unb tt)enn et 
il^m nun gar melbcn lafjen tonnte, ba§ er nid^t attein* 
5 bie ed^ten Steid^gKeinobien geftoljlen, — ba§ aud^ — 
@in l^d§Ud)c8 Sad^en fulir über fein ©efid^t. — 
„@8 toirb @ud& fd^toere 2lrbeit foften/' rief er 
ben ©enoffen ju, bie il^n inbeffen fd^arf beoboi^tet 
tiatten. „3t|r niüfet auf alle§ gefaxt fein!" 
lo „33al|/' ladete einer bon il^nen, „lpcnn'8 nur 
ruljig abgel^t, fd^onen toir feinen. ®ie SCoten, bie 
man am 3Jlorgen finbet, berraten un8 nid^t." 

aBen3eI§ 5lugen -büßten. „@tlid^e mü^t Sl^r 
biefeS 9ÄaI fd^on mir ju lieb* au8 bem 9Bege. 
isrdumen/' flüfterte er. „Unb felbft beS Äßnig8 
fd^ont nid^t, — toenn Sf)t in feinem ©emad^ feib. 
S)ie SCrul^e mit ben Jfteid^Sfieinobien ftel)t neben 
feinem ßager." 

S)ie breie fatien einanber an. SBottte SBenjel 
2ofte in eine x^däe liefern? 

5lber ber fd^ien il)re ©ebaitfen ju erraten, „^ift 
bürft ol^ne ©orgen fein/' fprad^ er, „in einer 
aSiertelftunbe ift alle8 getlian." 

(Sx erjdl^Ite il^nen mit Wenigen SBorten, toaS 
25 broben im 5PaIafte gefd^elien, unb ba§ er in S3erbin= 
bung mit ßönig Otto ftel^e. 

„S)u fannft ba8 9lduberblut bod^ nid&t berleug= 

mn, SBenjeld&en!'' rief einer bon il^nen. „3tomer 

fd^Iau, immer red^nenb, unb ba% S)u un8 babei 

3onid^t bergeffen toittft, ift toader, baran erfenn' id^ 

S)id^ toieber." 
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©ic errieten freiltd^ feine innerften ©ebanlen 
ntd^t, als er il^nen nun anbefal^I: „3d^ l^arre 
unten an ber 5Pforte, burd^ bie \ä) &uä) einlaffe, 
bis Sl^r mit ben ßleinobien h)ieber jurüd feib. 
S)ann eilen n)ir ju ßönig Otto, too unfer* reid^er s 
Sotin ipartet." 

®ie ©enoffen nidten il^m ju. 9Ben3eI freilid^ 
badete, ba§ eS il^m gleid^gültig fein fönne, ob fie 
l^eil batonfdmen ober nid^t. SBürben fie broben 
überfallen, fo loar er il^rer loS ; gelang eS il^nen lo 
jurüdfjuletiren, fo loär^ er inbeffen inS ©d)Io§ 
geeilt, l^fitte bie ©dfildfer getoedÖ, unb ba bie 
S^l^ore alle terfd^Ioffen, fo nniren bie brei gefangen, 
unb man glaubte il^nen nid^t, toenn fie aud^ 
fd^touren, ba§ SBenjel itinen l^ereingel^olfen. S)er 15 
l^iatte ja il^ren Slnfd^Iag entbedt. Unb toai toürbe 
in btefem fJaHe Äönig 5pi^ili^^ fagen? S)er, ben er 
t>on fid^ getoiefen, ijdtte il)n gerettet. SBie loürbe 
er gegen feine 3Wannen ipüten, bie ben Sollen 
treulos gefd^often! 30 

SBenjel ladete bei all biefen ©ebatrfen in pd^ 
l^inein. ©eßngen mufete eS ii|m auf bie eine ober 
bie anbre 2lrt, unb er lobte fid^ felbft toegen feineS 
fd^lauen 5pianeS. 

@iner tjinter bem anbern fd^lid^en fte leife burd§ 25 
bie ©äffen. @S toar SJlitternad^t. 9lm ^intmd 
gldnjten bie ©terne, unb ber 5Palaft beS ©rabifd^ofS 
lag enblidö bor itinen. 

Sßad^ bem Eintritt beS ÄönigS in ben ©aal 
unb nad^ ber 9lu8lpeifung beS SBöl^men l^atte baS 30 
©elage rafd^ ein @nbe gefunben; bie Subelrufe, 
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toeldic 3Ben3cI nod^ t)exndf)m, afö er bcn 5PaIaft 
t)erUe§, Iiatten ben 9lufbrud) bei ßbnxgß unb ber 
©enoffcn angejeigt. 

3BaIt]^cr unb 3öalram toarcn rafci) nad) il^rcn 
s ©emdd^ern geeilt, U)o il^rer ©eorg* Iiarrte. 

„S)u bift unb bleifaft ein ^i^topl SBoltl^er!" rief 

aßolram, olS fie nun bei ©eorg fafeen. „3BoI)i 

toax mir ber Sööl^me aud^ berl^a^t feit bem erften 

S^age, ba id} il^n gefeiten ; aber mugteft ®u gerabe 

lol^eute abenb gegen il^n loSfal^ren?" 

„^mn ®u fein ©efid^t gefel)en l^Stteft," entgegs 

nete SBoItl^er, „h)dre e8 S)ir juft fo gegangen tpie 

mir. * SBie ein S^eufel t|at er mid^ angeladjt, alS 

ob iä) eine ßügenmdre berfünbigte. Unb ba fottte 

isid^ rul^ig bleiben?" 

„50lid^ freut*8 nur, ha% xä) nun bor ^Pl^ili^^ 
geredjtfertigt bin/' meinte äöolram nad^ einigem 
©innen. 

„aSeim Slbfd^ieb l^at er mir bie §anb gegeben, 
20 unb id^ l^ab* il^ren S)rudE berftanben. " 

SBd^renb beS ©ef^rdd^eS ber beiben toar ©eorg 
ang Sanfter getreten. S)er l^ette 3Jlonb beleudf)tete 
ben §of, unb mit einem 5IKaIe toar e§ il^m, al8 
fdl^e er bort an ber SJlauer etlid)e ©eftolten ba]^in= 
25 fd^leid^en. SBaren eS bßfe S)dmonen ober 3Jlenfd)en, 
bie Unl^eil f annen ? ©ie f amen ndl^er unb ndlier. — 

2Rit leifem S^v^^ mal^nte er bie ©enoffen. 
©d^arf fallen aide brei nun l^inunter; fie felbft 
im S)un!ei, bie* unten aber l^eH beleud^tet bom 
30 3Jlonbenfd^ein. 

„S)a8 bebeutet Unl^eil!" flüfterte SBalram. 
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„3BaS foEen toxv tl^un?" fragte SBaltl^er bagegcn, 
unb ©eorg ^paf)k, tüaf)xenb fidC) bie jlDeic nun in 
bcn ^intergrunb beS 3ittittier8 jurüdEjogen, j(i)arf 
l^inunter. 

Södtl^er unb SBoIram l^atten fi(f| inbeffen ber=5 
ftdnbigt unb rafdC) nadC) ben ©old^en gegriffen. 
Sie seizure il^reg ®ema(i)S toar jundrfift ber SEre^|)e. 
SQßer jum Äönig n)oEte, mufete bei il^nen borbei. 

ajlit einigen Söorten berftdnbigten* fie ©eorg unb 
Iauf(f|ten nun aufmerffam. w 

fdalb bernal^men fie leife, fd^Iet(f|enbe SEritte; 
naiver unb ndl^er famen fie, — ie|t ganj nal^e — 
unb ie|t — - lüie @ngel auS bem §immel ftanben 
nun mit einem Sölole bie jiPei bor ben @inbre(i)ern. 

&in htrjer ftummer Äam^f entf|)ann fidC). 9laf(i) is 
l^atten fidf) Söolram unb 2BaItI)er ieber auf einen 
ber aJldnner gelPorfen. — S)er britte l^atte berfudCjt, 
bie i^hiä)t ju ergreifen, aber ba toax il^m au8 ber 
seizure beS no(f| offnen ©emarfjS eine ©eftalt in 
langem ©eloanb entgegengeftürjt unb l^atte il^n2o 
mit eifernen 8lrmen umfdCjIungen. 

es n)ar ein furjeS klingen. Slber bie Jööl^men 
unterlagen. 3l^re Söleffer toaren irrten entnjunben, 
unb mit il)ren ©ürteln l^atten SBalram unb äöaltl^er 
bie @inbre(i)er gebunben. 25 

Unb nun eilten fie ©eorg ju §ülfe, ber noä) 
immer md(f|tig mit feinem ©egner rang, unb bann 
erft riefen fie laut um §ülfe. ®a n)urben überatt 
Stimmen laut, fjadeln loaren rafdC) entjünbet, unb 
ber erfte, ber au8 feinem ©ema(f| trat, toar ber 30 
Äönig. — 
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SlafdC) unb mit njcnigcn 3Borten toat er bon 
bem JöorfaE berftdnbtgt unb bcfal^I, bte (SinbredCjer, 
bte auf atte tjragen ftumm geblieben, in fidfire 
5öerlt)al)rung ju bringen, 
s 3Bo aber toax ©eorg? ®a8 ©emadi n)ar leer, 
unb SCßaltl^er unb SBalram l^atten il^n au8 ben 
8lugen Verloren. 

®a tönten bom ipofe l^eraüf laute Shife. 3BaI= 
tl^er eilte rafdi l^inab, unb il^m bot fidE) ein erfd^üt= 
loternber 3lnblid. 

®a lag ©eorg unb neben itim Söenjel ber 
fBbfyne, in beffen SBruft ein 2)oI(i| ftaf. Slber 
aud^ ©eorg fd)ien jum SEobe berlounbet, unb al8 
nun einer ber ©teuer il^n beleudfitete unb Söaltl^er 
IS neben ii)m nieberfniete, fd^Iug er norfi einmal feine 
8lugen auf. 

„9Wutter," flüfterte et;, — burrf) feine ©lieber 
ging ein 3u<fe«. bann ftredEte er fi(^, unb SBoItl^ 
l^ielt einen S^oten im 8lrm. 



VIL VOk König pI^Uipp lüett^nad^ten in ZflagbehntQ 
feierte unb n^os IDaltt^er am IDeit^naditsfeji erfut^r 

20 ®er §erbft toax bergangen. Sie ßrönungStoge 
in SJlainj* loaren Vorüber. @S toax ein gIdnjenbeS 
Seft geloefen. Jöon nal^ unb fern toaren bie SJlen« 
fdfien gefommen, ju feigen, n)ie bem Äönig 5ßl^ili^t) 
im ®ome bie Ärone aufg §aitpt gefegt n)arb, unb 

25 als biefer nun im gldnjenben ©d^mud bor bem 
Slltare ftanb, eine gettJoItige ©eftalt mit fül^nem 
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f&lid, unb nehm tl^m feine ®eTnaI)Kn Srene, 
bemütig baS ^aupt neigenb, al§ to&xe ifir bie 
Ärone ju fdfilDer, mit ber audE) fie gefd^mücft toax, 
ba l^atten laute 3fubelrufe fi(f| erl^oben. — 

^aä)f)ex i^atte ber ©eift be§ Slrglool^nS il^n au8 s 
ajlainj fortgetrieben; fengenb unb brennenb toax er, 
nadibem er fidC) bei Äoblenj* ben Übergang über bie 
Sölofer erjnjungen, bis in bie ©egenb bon ßöln* 
gejogen unb bann nod^ SDlagbeburg* aufgebrocfien, 
um bort bie aBeif)nad|t§feier* ju begefien. lo 

3n l^eEem ©lange ber ßerjen erftral^Ite ber 
©aal, in bem Äönig 5Pf|iIip|) mit ben ©einigen baS 
SBeil^nad^tSfeft feierte. S)er Äönig n)ar frol^er 
©timmung ; nid^t einmal bie S^ad^rid^t, ba§ fid^ fein 
©egner Otto mit SJlaria, ber SCodfjter be8 ^erjogS 15 
§einrid^ I. bon SBrabant berlobt I)atte, bermodfite 
il^m bie ^eiterfeit ju nel^men. 

tjreilid^, bie legten SCage unb SBod^en tvaxen 
fd^toere geloefen, unb baS (Jlenb be§ ßriegeS I)atte 
fd^redttid^ in ben beutfd^en Sanben gel^auft. a5onn*2o 
unb Slnbernad^* mit mel^reren anbern Orten tvaxm 
bon ben ©ölbnerfd^aren* ium größten SCeil nieber= 
gebrannt loorben, unb bie &mtooi)mx tvaxen aufS 
fd^redttid^fte* mi^l^anbelt toorben. Söol^I berful^r 
5P]^iIi^^ gegen alle bie, loeld^e fid^ berartige tXber=25 
fd^reitungenju fd^ulben fommen liefen,* aufS ftrengfte; 
etfid^e feiner ßeute, toeläie eine alte t^xan aufS 
graufomfte jugerid^tet l^atten, Iie§ er jur ©träfe in 
fod^enbem SEBaffer erfdufen; aber er fonnte tro^bem 
nid^t atteS berl^inbern, unb mand^e S^l^at entjog fid^ 30 
aui^ feinem SBiffen. 
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Söic er aber nun l^eute bon feinem §o(f|ft^ am 
@nbe ber Xa^d, feine ®emal)lin Qrene jur ©eite, 
auf bie ©d^ar feiner ©etreuen l^erabfal^, bic fid^ 
beim feftlid^en 3Jlal^le ber {Jreube l^ingaben, ba fd^ien 

ser alle friegerifd^en ©ebanfen bergeffen ju l^aben. 
Unb aud^ SrenenS ©efid^t ftral^Itc in l^errlid^er 2ln= 
mut. 9lur einer fal^ traurig unb mißmutig brein 
in att bie tJreube, unb baS n)ar ber Stoerg SWice= 
^l^oroS,* ber ju ben fjüfeen feiner iperrin fi^enb, 

lo mißmutigen ©ebanfen nad^l^ing. 3toä) l^atte er 
unter ben ©dften nid^t Söaltl^erS Slntli^ erfd^aut, 
unb bod^ ffdtte er ifim fo gerne gerabe l^eute nodfi 
Äunbe t)on bem gefagt, toaS er il^m nur l^atte 
anbeuten fonnen. 3Bo er nur loeilcn motzte? 

isSöalram l^atte il^m bon feinem ©i|e auS fd&on 
etlid^emal f^öttifd^ jugenidtt; il^n fd^ien bic %U 
njefenl^eit be§ {JreunbeS nid^t ju fümmern; benn 
frötjlu^ tl^at er feinen ©enoffen SSefd^eib.* ®tc 
angefel^enften ^Bürger SDlagbeburgS loaren Äönig 

20 5p]^ilip|)8 ©dfte, unb fie n)urben bon il^m burd^ 
mand^eS freunblid^e 3Bort auSgejeid^net. Sleid^c 
©aben fiatten fie bem ÄönigS^aare, baS ifire ©tabt 
bel^erbergte, jugefanbt unb fa^en nun mitten unter 
ben Slittern in fr5l)Iid^em SSereine. Unb al8 nun 

25 einer ber Poppen auf golbnem SEetter einen Sedier 
3ur Äönigin trug, al§ fid^ biefe erl^oi, unb einen 
S3Iidf auf ifiren ©emal^I n)erfenb benfelben ergriff, 
il^n bem Äönig ju frebenjen,* ba l^ob fid^ lauter 
3ubel im ©aale : - „§eit W^^PP ! - ©eil ^rene!" 

30 Hang e§ bon atten ©eiten. — 

SBäl^renb beS ßdrmenS toax eS bem S^e^Q 
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gelungen, fid^ au§ bem ©aale ju fd^Ieid^en; noä) 
immer toax Söoltl^er nid^t angefommen, unb olS 
9Wce)jl^oro8 nun bte Xxeppen l^inauffd^Itd^, um aud^ 
in feinem ©emod^ il^n nid^t ju flnben, fafete il^n 
©orge um feinen fjreunb. 5 

Söar il^m Unl^eil loiberfal^ren am l^eutigen 
Sage*? — 

Söoltl^er n)ar gegen Slbenb, bon Äönig ^Pl^ilip^) 
entlaffen, auf bie ©tra§e getreten, fid^ nod^ etloaS 
in ber frifd^en Suft ju ergel^en unb feinen ©ebanfen 10 
nad^jul^dngen. — @r badete jurüdE an bie Seiten 
feines Slufentl^alteS in Söien unb quälte fid^ mit 
ben ©ebanfen an bie Sufunft. 3l\ä)t be8 SOßegeS 
ad^tenb, alS er burd^ bie burrfeln ©äffen fd^ritt, 
fd^aute er erft* auf, al8 er am @nbe einer fold^en 15 
onfommenb bemerifte, bafe biefelbe I)ier il^r @nbe 
gefunben. ©d^on tüöüte er n)ieber umfel^ren, al8 
:plö|lid^ ein eigentümlid^e8 ©eräufd^ an fein Dl^r 
brang. @8 toaxen SCöne, l^alb gefungen unb l^alb 
gef|)rcKf|en, mand^mal trat toieber eine Keine ©tiIIe2o 
ein, bann erl^ob fid^ bon neuem bie ©timme. 

Jleugierig trat SBaltl^er ndl^er unb f^Jdl^te burd^ 
eine 9ii^e in einem ber ^enfterlaben be8 niebern 
§aufe8 in bie ©tube. 

@inen 8lu8ruf be8 @rftaunen8 f onnte er nid^t un= 25 
terbrüdfen ; — benn bort in einem ärmlid^en ©emad^, 
baS eine Sampe nur notbürftig erleud^tete, l^odEte ber 
S^erg ber Äönigin, unb \a^ mit anbäd^tigem ©efid^t 
em^or, ju einem SJianne in langem, iDeifeem Jöart. 

Unb nun n)ufete aud^ SBaltl^er, bon toem bie 30 
Xbne tarnen. SluS einem anfd^einlid^ fd^on oft unb 
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biel bcnu^ten ^Pergamente laS biefer bor, unb toenn 
er mand^mal eine Sßaufe mad^te, fal^ er auf ben 
Stoerg, unb biefer nidEte if)m berftdnbniSbott ju. 
Unb je^t i)ob ber 8llte loicber an: 

5 S)a toud^S in SWcbcrlanbcn cincS cbcln ÄönigS Äinb, 
2)e8 9}ater ber l^ieg @iegmunb, bie SRutter @igeUnb, 
3n einer reid^en SBefte, bie toeitl^in gar tool^l beldnnt, 
2)ort brunten an bem Stl^eine, ©anten* toarb fie genannt 

@ine Sll^nung ftieg in Söaltl^er auf. @r befann 

lo fidC) nid^t lange, — bie S^l^üre ju bem §aufe toax 
nur angelel^nt unb — mit einem ©dfirei beS @r= 
frfiredfeng ful^r ber Sef er in bie §öl^e.* — Unter 
ber seizure beS drmli(i)en ©emad^g ftanb einer, ein 
junger §elb, in glönjenbem ©etoanb. 

15 „©iegfrieb!" fd^rie er auf, unb feine Singen 
ftarrten auf SBaltl^er tou auf eine überirbifrf)c 
@rfdC)einung. 

®er 3^ct:g l^attc mit rafd^em f&lide feinen 
greunb erlannt unb toax auf il^n augeeilt. 

20 „^err SBaltfier," rief er in l^etter fjreube, „n)o 
fommt 3f)r l^er? 3d^ i)aV &uä) lange gefudE)t im 
©aale bei ben ©dften, unb al8 id^ @udf| bort nid^t 
fanb, bin id^ in ben ©äffen uml^ergelaufen, @urf) 
ju finben, — bergeben^! — " 

25 2öaftl)er faf) l^erjlid^ auf ben Äleinen nieber. 
„3)afür fiab* id^ nun 2)id^ gefunben," ertoiberte er, 
„freilid^ bag 9ldtfel 3)eine§ §ierfein8 mufet ®u mir 
erft erffdren. — " 

„9Wd^t§ IeidC)ter olS ba8, ebler §err," meinte ber 

soÄIeine. — 

Sann loanbte er fid^ ju bem Sllten, ber nod^ 
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immer f^rad^IoS auf 2öaltl)er ftarrtc. „Äommt ju 
Qua), SJBoIfram/' f^jraci) er, „eS ift einer au8 be8 
Stbnigß ©efolge unb mir tooljLtüoUevb." 

SBoItl^er toar auf bcn 8llten jugefd^ritten unb 
l^atte il)m bie ^anb auf bie ©d^ufter gelegt. „^aV s 
\ä) @ud& erfdirecä burrf) mein ©rfd^einen/' fagte er, 
„fo ber3eil)t, unb tomn 3l^r geftattet, fo toeile id^ 
eine S^itlang bei &uä)." 

S)er Sitte, bon bem S^^trg SBoIfram genannt, 
fd^ien nun oIImdl^Kdfi feine Raffung loieber ju ^ 
erl^aften. „^l^r nennt @ud^ Söoltl^er, ebler §err?" 
fragte er, ben jungen 9Jlann fd^arf anfel^enb. 

„©0 nenn' id^ mid^," erlüiberte biefer. — 

„Unb @ure §eimat?" forfd^te ber Sllte loeiter. 

aSoItl^erS ©efirfit berfinfterte fid^. „SBaS foE* is 
mir biefe S^rage?" ertt)iberte er, „tou oft fott id^ 
nod^ antn)orten, bafe id^ feine l^abe?" 

S)er Sllte nidEte trübe mit bem Äo:pfc. „©o 
taugen toxt brei l^eute abenb gar lool^I jufammen," 
meinte er. „SBerjeiliet, loenn id& @urf) mit meiner «> 
5rage berieft, unb laffet c8 @ud^ gefallen bei 
mir — -" 

6r geleitete SCßoItl^er ju Söanf unb 2;ifd^, auf 
bem eine C)üaxtipe trübe brannte, unb auä) ber 
S^erg l^atte toieber feinen 5pia| eingenommen. 25 

@ine S^it lang toar e8 ftiEe. — SEBoIfram njarf 
mandfimol einen berftol^Ienen JÖIidf auf SBoItl^er, 
ber mit einem 3ÄaIe ftumm gen)orben ju fein 
fd^ien. 

®urd^ ba8 {Jenfter l^inburd^ ]af) man nad^ 30 
ben gegenüberliegenben ^dufern; au8 manrf)em 
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berfelben ftral^ltc l^etteS ßi(i)t, unb froI)e Äinberftim= 

tuen brangcn ju bcn breien l^erüber. 

Söaltfiern toaxb eS gar n)el)e* umS ^erj. @r 

jürnte bem 8llten ob feiner fjrage, bie il^m t)on 
5 neuem gejetgt, tote arm er fei, unb er bertoünfd^te 

fein ©afein, ba§ il^m nun ein fo elenbeS fd^ien. — 
8118* l^ätte aSoIfram be§ jungen SJianneS ©e:: 

banfen erraten, toanbte er fid^ nun an biefen. 

„'8 ift ein fd|örie8 ^eft, ba8 2öei]^nad|t8feft," meinte 
lo er, „unb mxä) tounbert, ba§ Ql^r c8 borgejogen l^abt, 

burd^ bie ndd^tlid^en ©trafen ju jiel^en, anftatt e8 

in {Jreuben mit bem Äönige ju feiern. — " 

Söaltl^er fal^ rafd^ auf. „3rf) tauge l^eute nirf|t 

bal^in, too fjreube ift," meinte er htrj. 
IS „Sl^r feib nodfi jung, §err," ertoiberte SCßoIfram, 

„unb loie mir ber ba" — er beutete babei auf ben 

3toerg — „beridf)tet, ift &nä) be8 ©ange8 l^olbc 

®abe berliel^en. Unb ^fyc tooUt ber SErauer |)flegen* 

unb baS Sad^en meiben?" 
2o 3)er 3toerg l^atte todl^renb aU bem* mit trübem 

Slidf auf Söaltfier gefd^aut. „aOftaS mag @udf) er= 

freuen, §err Söaltl^er V' fragte er enblidC), „Söolfram 

l^at red^t, toir brei taugen l^eute abenb am beften 

jufammen; mir nagt ba8 ^eimtoel) am ^erjen, 
25 Sl^r l^abt feine §eimat, unb 3Bolfram — " 

®er Sllte untcrbrad^ rafd^ feine fRebe. „ßaffet 

ba8," f^rad^ er bringli(^. 

SBcÄl^er betrad^tete nun erft ben SDlann, ber bor 

il^m fa§, aufmerifam. @8 toax ein eble8 ©efid^t 
somit einem 5paar fd^arfer unb ttuger Slugen, tiefe 

fjurd^en l^atte 8llter unb toobil auä) ^mmer auf 
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bte ©tirne gegraben. S)ie Äleibung be8 Sitten 
jeigte ©^uren el^emaltgen ©lanjeS, unb in Qpxaä)e 
unb ©ebärbe bcrrtet fid^ ber l^öfifd^c SDlann. 

„3Bo liegt @ure §eintat, §err?" fragte mit einem 
aJlale SSBattl^er. s 

@in n)e]^mütige§ ßäd^eln flog über beS Sitten 
©efid^t. — „S^ifcä^en biefen bier fal^Ien SBfinben," 
crn)iberte er, „unb bielleid^t balb brunten im ©rabe. 
— ^ freue mid^ auf bie Slul^e unter ber @rbe 
nod^ be8 SebenS ©türmen/' ful^r er fort, ~ ,,unb lo 
toaS \ä) gefd^aut in einem langen Seben, berfd^toinbet 
t)or meinen Slugen toie buntte Jlod^tgeftalten." 

„3if)x f:pred^et büftre SBorte," meinte SBaltl^er, 
„unb fo* man fie l^ört, foEte man berrfen, be8 
SJlenfd^en ßeben fei nid^t toert, gelebt ju n)erben." rs 

„S)aS l^ab' id^ nid^t gefagt," rief Söolfram, „unb 
leib todre mir, fo S^x au8 meinen Söorten fold^c 
Söotfd^aft bemommen l^dttet. ®a8 S)afein ift n)o]^l 
loert, ba§ man e8 fofte bi8 jur legten ©tunbe, 
erquidfet @ud^ an bem ©lanj ber ©d^önl^eit ber 20 
aSelt unb beffen, n)a8 fie bietet, trinfet ber x^xmbe 
Sedier in bollen 3ögcn, unb braud^et @ure Ärdfte. 
3d& fag' @ud^, fd^ön ift'8, mitten brin ftel^en in 
Äam^f unb ©treit, unb id^ berad^te ben, ber in 
trdger Slul^e berliegt.* aBdr' id^ nod^ jung, l^dtteas 
id^ nodfi bie Äraft, ©d^loert unb ©))eer ju fd^toingen, 
id^ freute mid^* meine8 ®afein8 — " 

„Unb für tum tootttet S^x fdmjjfen, §err 3Bolf= 
ram?" fragte SBaltlier. 

S)er Sitte fa)^ fc^arf nad^ il^m. „aßarum fragt 30 
3if)x m\ä) alfo?" meinte er bann; „\px&ä)e \ä), 3l)r 
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foffet für ,^01119 Otto fäm^fen, fo fället Sl^r mid^ 
feinblid^ an." 

äöalt^er fd^ütteltc ben Äo»)f. Mit nid&ten, §err 

SQßoIfram/' crtoiberte er; „^i)x Ijobt ber Sölcnjd^en 

sbiel gefeiten unb fennet il^r SEreibcn, oftmals bin 

id^ irre in meinen ©ebanfen unb toei^ nid^t, auf 

n)effen (Seite ba§ 9led^t." 

„Unb nun tv&x' &viä) lieb, eS bon mir ju bcr= 
nel)men/' ern)iberte SBolfram; „unb id^ mufe e§ 

lo jagen, id^ toeife e§ nid^t. — Slber Sfl^r bienet Äönig 
5pf)ili|)|), unb id^ freue mid^ beffen. 3)enn er ift ein 
ebler §err, unb il)m gilt ba8 Siedet l^öl^er* al§ bie 
©enjalt." 

„Unb bod^ berfagen il^m fo biele fjürften, berfagt 

15 il^m ber 5pa^ft in 9lom feine Slnerfennung." 

„Saffet baS," ertoiberte SBoIfram, „fo* il^m nur 
bie treu bleiben, bie il^m l^eute bienen." 

„3f)r f|)red^et mit S^eifeln über Streue," meinte 
Söaft^er; „glaubet S^x nid&t an Seftänbigfeit?" 

20 SBoIfram fal^ ben jungen SDlann forfd^enb an. 
„@8 finb böfe Seiten," ern)iberte er, „unb fd^n)er 
ift^g ju erfennen. Wo Siedet unb too Unred^t. 5ttber 
glaubet mir, ber SDlann,* ber fid^ felbft treu ift, ber 
ift eS aud^ anbern." @r n)ie8 auf bie 5Pergament= 

25 rotte. „§ier ftel^t'8, ebler §err, ein ©ang bon 
SJidnnertreue, tok if)n feiner gefungen, feit bie 
Söelt beftefft. §ier ftel^t ba§ Sieb bon ber Streue 
beS grimmen §agen,* l^ier mögt Sl^r lefen, loie ber 
eble 3Jlarfgraf* Slübiger* t)on Söed^Iaren* feiner 

30 Königin bie Streue beUjal^rte unb für fie in ben 
SEob ging." 
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Söaftl^er ^ai) mit gefpanntem Sfntereflic auf bic 
5Pergamentrotte. „©o fünbet mir biefen ©ang/' 
bat er, „tooffl bernal^m \ä) bon ?lice|)]^oro8 fd^on 
Äunbe bon einem i)evtlxä)en Sieb, unb mit meinem 
Seben toottt' ici^'8 @ud^ loljnen, fo Sl^r mid^ t)er= 5 
nel^men liefet, toaS e8 fünbet." 

„SSietteid^t gemal^ne id^ &uä) bolb an @uer S5er= 
f^red^en," erloiberte Söolfram unb griff nad^ ber 
^ergamentroEe. Sann trat er einen 8lugenblidf 
3um tJenfter unb fal^ jum nod^tlid^en ^immelio 
em^or. „3Jlitternad^t ift nod^ ferne," \pxaä) er, 
„unb fo äfl^r Suft traget,* ju bemel^men, toaS I)ier 
ftel^t, fo l^öret mir ju." 

ytxcepi)oxoi I)atte bie ßam^e ju einer l^etteren 
tJIamme angefod^t, unb als nun Söolfram begann, 15 
ba l^errfd^te in bem ©emad^e bie anbad^tSbotte ©titte 
einer Äird^e. Unb er lag. 

Unb mit njad^fenbem ©ntjüdfen bernal^m SBaltl^er 
bie Äunbe bon ber minniglid^en Äriml)ilbe* unb 
bem ftoljen ipelben ©iegfrieb.* ®a jogen fie l^eran 20 
au bie fitl^nen SiedEen, ber grimme §agen,* unb ber 
Äönig ®untl)er,* ba fam bie ftolje Srunl^ilb,* unb 
5rau Ute,* unb eS i)oh fid^ ein ©ingen bom 
©treiten ber gelben unb minniglid^em SSBerben. 
®en SButfd^rei Jörunl^ilbeng meinte SBaltl^er a^^s 
bemel^men, unb er fal^ ben tvüben §agen ben 
SEobeSfpeer gegen ©iegfrieb fd^Ieubern, er fal^ bie 
jarte Äriml^ilb em^jortoad^fen jur Sliefengeftalt unb 
bemal^m il^ren gettenben 9iuf nad^ Jftad^e. Unb 
grettrot flammte bic ®Iut in Äönig e^elS* ©aal 30 
em^or, baS JÖIut flo§ in ©trömen bie SEre^j^en 

E 
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l^eruttter au8 beut ©aale, too bie legten ber 3Wbc= 
lungen* ben ^amp^ ber SSerjtoeiflung !dm|)ften. 
2)ie ©d^ilbe flirrten, unb bie ©daläge ^jraffelten auf 
bic ^Panjer toie ^agelförner. Unb mit ber ©ier 
sbc8 lüilben 2;ier§ fal^ Äriml^ilb bie gelben fallen, 
einen um ben anbern; l^erjerfd^ütternb brang an 
ba8 Ol^r ber Su^öter ber Sluffd^rei be8 ebeiri 
. 9Jlar!grafen Slübiger. 

9118 Söolfram enbigte, toax e8 SBaltl^er, al8 fei 
lo er au8 einem SCraum ertoad^t. @r l^atte atteS um 
fid^ l^er bergeffen, bie ©tunben iDaren il^m entfloffen 
toie Sölinuten, unb al8 nun SSBoIfram ben ßaben 
be8 fJenfterS aufftieg, fo bafe bie fül^Ie S^ad^tluft 
in8 Sintmer l^ereinlDeftte, fam er erft toieber ju 
isfid^. 

„®ebt mir ba8 Sieb, §err!" rief er. 

Slber Söolfrom loeI)rte il^n ab.* „2öa8 fdttt ^ud^ 

ein," ertoiberte er, „fott id^ ba8 bon mir geben, an 

bem mein Seben l^dngt? ©efd^tooren l^ab' id^ mir*8 

20 mit einem l^eiligen @ibc, e8 nur einem ju geben — " 

„Unb biefer eine* todre?" — unterbrad^ il^n 3BaI= 

tl^er rafd^. 

„3Jlein Qotfn ! " ernjiberte ber Sllte mit bum^jfer 

©timme. 

25 3)a fenfte SBaltl^er ba8 ^aupt „Unb tvenn 

3]^r ben nid^t finbet," rief er, „fo fott ber l^errlid^e 

©ang Verloren gelten, fo fott bie Söelt nid^t8 bon 

bem bernel^men, n)a8 etoigen Seben8 n)ert ift?" 

®er Sllte toar auf eine Söanf gefunfen, unb 

aoftarrte toie geifte8abn?efenb bor fid^ in8 Seere. 

„3Kein ©ol^n, mein ©ol^n!" flüfterte er leife. „3^^ 
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fel^' xf)n noä), ben blonben ^aben, |))ielen* auf ben 
aßtefen, \ä) ]ef)' i^n nod^ im 2lrm ber SDluttcr." 

S)ie SEl^rdnen ftürjten bem 8llten auS ben 8lugen. 
„Unb ba reiten fie mit il^m babon, unb fie ringt 
bie §änbe unb ruft bergeblid^ um §ülfe ju bem s 
©atten, ber ferne iDeilt/' 

Söoltl^er \ai) mit innigem 9JlitIeib auf ben 8llten. 
„SEroftet &viä), §err, Sl^r foEt @uern ©ol^n toieber^ 
flnben/' f^jrod^ er. 

SBoIfram fal^ ben ©^jred^er mit trauernbem SBIidE lo 
an. „^ glaub'S nid^t mel^r. S^cinjig Saläre 
beinal^e finb barüber* I)ingegangen, unb id^ l^ab* 
il^n nid^t gefunben. 3n bie fernften Sanbe bin id^ 
gejogen, meinen ©ol^n ju fud^en, unb bin l^eim^ 
gefommen attein — " 15 

@r tpinfte mit ber §anb. „©el^et, lieber iperr/' 
rief er, ,,bie Jlod^t ift borgefd^ritten, unb ^ipc bebürft 
ber 9iul)e." 

2BaItI)er toar mit Jlice^l^oroS l^inauSgetreten in 
bie ftiEe ?iad^t. 2lm §immel glänjten bie (Sterne, 20 
unb brinnen in ber §ütte, bie fie berlaffen, fanf 
einer auf fein drmßd^eS Sager, bergeblid^ ben 
©d^Iummer fud^enb. 

aßoltl^er modelte ben Äleinen, ber neben x^m ^ex- 
tri|)|)elte, nid^t fragen, tooi)ex ex ben Sitten fenne, »s 
unb ob er nichts bon beff en ßebenSfd^idEf olen tPtffe. — 
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VI IL Wie XOolftam feinen Sofyi fanb 

SSBoIfram fafe bal)eim in feinem ®emaä). 2)en 
Äo|)f in bte §anb geftüfet, fd^ien er ju trdumen, 
unb nur mand^mol betriet ein Süden, ba§ über 
fein ©efid^t ging, ba§ er toaä)te, ba§ xwä) ßeben 

sin ii)m fei. 9lod^ einmal jogen aE bie* Jöilber 
feines Seben8 an ifim Vorüber; — er fa)^ feinen 
©ol^n, fein SBeib, unb bann fid^ felbft, atte ßdnber 
burd^jiel^enb. 2öa§ toar fein änabe, fein SBaltl^er, 
für ein Äinb gen)efen! 3Ba8 ein SJaterl^era nur 

ion)ünfd^en unb l^offen lann, baS l^atte er in il^m 
ber!ör<)ert gefefien. — Unb bann toat er berfd^njunben, 
— unb niemanb l^atte gen)ufet, looI)in ber ^tauber il^n 
gebrad^t. — 3n toilhem Sngrimm ballte 3Bolfram 
bie tJauft. — 2lber n^ieber taud^te feineS Änaben 

is93ilb bor il^m auf. SBenn ber nodfi lebte! — biele 
Saläre iDaren feitbem Vergangen, nun mufete aud^ 
ber ein SDlann fein. — Unb bor feinen 8lugen 
ftanb ba§ SSilb eineS anbern, eineS jungen 3Jlanne8 
mit blonbem §aar unb l^eEen, Uaum 3lugen. @8 

2«fonnte ja nid^t fein; fein SBaltl^er loar tot, lange 
tot — unb bod^, n)arum fjatte fein ^erj fo Qepoä)t, 
ba er il^n jum erftenmal gefeiten? — 

3Jiit einem 9JiaIe fd^rie er laut auf. Sei einem 
©erdufd^, ba8 an fein Ol^r brang, l^atte er auf= 

25 gefeiten, unb ba ftanb unter ber SEl^üre* einer, an 
ben er foeben gebadet. 

„SBaltl^er!" rief er, unb ftürjte auf ben jungen 
aJlann au. — „JBift ®u e8? -" 
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erftaunt fa^ bcr auf bcn 8llten.- „SQßaS tft 
@u(^,* Sffiolfram?" fragte er beforgt. 

„Sld& nein, nein," entgegnete her, „id^ t)erga§, 
®u bift in Äönig 5ppi^|)§ ©ienften —" 

„•JKd^t mel^r," ern)iberte SBaltl^er, „nun mags 
id^ gelten, iDo^in id^ toill. ©annn fomm' id^ ju 
eud^." 

SDa fd^üttelte ber Sitte ben Äo<)f. „68 tl^ut mir 
leib um 2)id^ unb um il^n. — 2öa8 n)irft S)u nun 
beginnen?"* fragte er SQßaltl^er. lo 

„3d^ reite batJon, toxebexvm öfterreid^ ju, ju 
feigen, ob fie meiner nid^t bergeffen l^aben — " 

„9lad^ Öfterreid^," loieberl^ofte SBoIfram leife; — 
„tok gerne jög' id^ mit SHr, ber §eimat ju — " 

„©p fommet mit!" rief SBattI)er. is 

„3ld^ fann nid^t," entgegnete SBolfram; — „id^ 
fann nid^t rul^en, el^e id^ meinen ©ol^n gefunben. 
SBenn ®u aber gen 35o|en* fommft, SEBaltl^er, fo 
erfunbe 3)ir ben SBogeltoeibel^of,* unb allbort magft 
2)u beffen gebenfen, ber einft borten fa§ als ange= 20 
f eigener §err unb nun ein SDlann ift ol^ne §eimat." 

SBattl^er läd^efte fd^merjlid^. „SJBie id^ eS bin, 
§err SBoIfram," ^pxaä) er. 

SQßoIframS Sluge l^ing an beS SünglingS ©eftalt. 
„SBattl^er!" rief er. — „®u l^atteft feine §eimat, 25 
ben!e red^t, blieb ®ir fein ©rinnern baran, nid^t an 
»ater unb an Süiutter?" 

Unb mSd^tig griff bic Erregung bem Sitten anS 
^erj. „S9ei aEen ^eiligen befd^n)5r' id^ ®id^, 3QÖaI= 
tl^er, rebe !" rief er. — „9)lir ift fo fonberbar, loenn 30 
xä) S)id^ erfd^aue — " 
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SBoItl^er aber fd^üttelte trübe baS ipaitpt. „Äein 
Erinnern blieb mir," ]pxaä) er, „an §au8 unb 
@Item. Sßur eineS trag' id^ an mir, ein 3e\ä)en, 
fo lang id^ lebe, ©el^et — " 
5 @r l^atte rafd^ borne auf ber SBruft ben 9lo(f 
geöffnet. S)a \ai) SBoIfram, eingcri^t in bie ipaut, 
ein „9B"; ba8 l^atten bie Saläre nid^t ju Vertilgen 
bermod^t. 

ein ©d^rei ertönte au8 beS Sitten SBruft fo DoH 
loSubel, ba§ SBaltl^er mit ^urd^t auf il^n fal^. 

„SBaltl^er!" rief er, unb Stl^ränen ftürgten il^m 
au8 ben Slugen. „Äinb! -— mein ©ol^n, mein 
©ol^n! -" 

@inen SlugenblidC meinte SBaltl^er ju trdinnen; 
15 aber bann begriff aud^ er rafd^ ben Swfcimmenl^ang* 
ber S)inge. 

„3Äein Später, mein JBater!" ftammelte er. 

„3a, bu bift'S!" rief ber Sitte immer toieber 

unb fal^ bem jungen SDiann in l^eller fjreube inS 

2o®efid^t. — „3nx ©d^erj l^ab* id^ einft bem Änaben 

biefeS S^i^^n auf bie SBruft geriet, ob mid^ aud^ 

SBerd^ta, mein lieb ©emal^l,* barum fd^alt — " 

S)ie fjreube l^atte ben Sitten übertoSltigt. — @r 
fanf jufammen auf bie SBan! — unb jog SBaltl^er 
25 ju fid^. „3iwx toitt id^ rul^ig fterben, SBaltl^er, ba 
id^ S)id^ gefunben. -- S)a8 ßieb, baS ßieb," rief er 
|)lö^lid^, unb als il)m nun SBaltl^er bie 5ßergament= 
rotte mit bem 9libelungenlieb brod^te, ba leud^teten 
feine Slugen auf. „fjrag nid^t, bon toem id^'8 
30 erliatten," Ipvaä) er. „S)ein ©rbe iffS, SBaltl^er. 
— ®a8 ßieb bon ben Jlibelungen. Slber too 2)u 
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l^infommft, fünbe e§, unb erjdlile t)on ©iegfrieb 
unb aSrun^ilb V 

SBoIfram rid^tete ftd^ nod^ einmal em|)or. „®en 
ZobeSfd^Iaf fd^Idft fd^on lange,* ber biefeS ßieb 
gebid^tet; aber ber Xob l^at nid^t ^aä)t übers 
biefen ©ang. ipeil meinem ©ol^ne, ba§ e8 fein 
erbe!" 

©d^toer unb fd^tperer fanf aöoIframS ipaitpt an 
be§ ©o^neS »ruft. 

„9BaItI)er, — mein ©ol^n! —-" flüfterte er nod^ lo 
einmal. 

2)ie Sreube l^atte il^n getötet. 

SBaltlier fniete t)or feine§ SBaterS ßeid^e. ©r 
!onnte nid^t toeinen. @r fal^ toieber unb immer 
tt?ieber in ba§ frieblid^e ©efid^t beffen, ben er ge= 'S 
funben, nur um il^n fogleid^ toieber ju t)erlieren. — 

@8 tt)ar ftitte in bem ©emod^, in bem SBoIfram 
rul^te. 

@tlid^e SCage \p&tex ritt SBaltl^er au8 ben SCl^oren 
bon 3Äagbeburg. 3loä) einen f&üd toarf er jurüd^o 
nad^ ber ©tabt. S)ann gab er feinem 9lo§ bie 
©poren unb ritt IjinauS in bie SBeite. 



NOTES 

PlftLINB 

!• I. SSotHtjS : one of the oldest eitles in Germany, situated on 
the left bank of the Rhine, 25 miles S. of Mainz. The 
famous Diet was held here in 1521. Many of the scenes in 
the Nibelungenlied take place . here as the royal seat of 
Günther and Brunhilde. 

., 8. ntOH^tm: see note, p. 8 L 28. 

,, II. ntit einet» 9Ra(e, 'all of a sudden.' Note that SKalc is 
here feit to be a noun, and compare ba§ etfte ^CÜ, mand^eS 
9)^at, bief eg 9Ral ; but allemal, iebeSmal, auf einmal, aum 
erftenmat. 

,, 16. ^a=al§. %Ci causal 'since' 'as'; temporal 'when.' 

2. I. ]^U( « * üti: an older form of the modern l^ob . . an. 

^nl^eben, lit. 'to'begin to raise' ' to lift up' and so ' to 
begin (to speak).' Cf. 'lift up your voice.' ^Inl^eben is 
now only used in elevated style, and in the dialects of South 
Germany ; its modern German Substitute is anfangen. 

,, 4. f0=here infqfem ' in as far,' tvenn ' if ' ; say ' provided that.' 

M 5. I^ettfeffett t notice that the sign of the infinitive (gu) is omitted 
after certain verbs, the most important of which are leisten, 
lernen, ^Ören, feigen, l^elfcn, and all auxiliary verbs of 
mood (cf Siepmann's German Primer § 27, p. 122). 

, , 12. )»i| when temporal = ' when,' when causal = ' since ' ' as. ' 

,, 14. Mtt^t^t, or aHcrtoeflen, an adverbial genitive= überall. 

,, 24. ^a=al§. 

3. 2. tlUt after interr. pronouns and ad verbs is emphatic. Cf. 

h)er nur 'whoever'; tOO nur 'wherever ; loic nur 
' however. ' 

• I 3. ^t^ ^ttp^t^ 9^ilttttr 'sentence of excommunication ' (pro- 
nounced by the Pope Innocent III., who made strenuous 
efforts during his tenure of ofüce to increase the temporal 
power and dominion of the Papacy). 



58 HERR WALTHER VON DER VOGELWEIDE 

Page LINE 

3. 6. ^ttiffütb tfün S^i^timtni a claimant to the throne, put 

forward by Philip' s opponents. He resigned his claim in 
retum for a sum of ii.cxxj marks. 

.. 8. Setmt^at^ Ppn &HmatX on the retiremem of Berthold, 
Bernhard was approached by the Archbishops of Trier and 
Köln, but absolutely declined to contest the throne with 
Philip. 

.. 19- ^ä^^äbi^ä^m stammt B.nd^0fltnftauftn^pt0f{mt one 

of the greatest families that ever held the imperial crown 
was that of the Hohenstaufen or Dukes of Swabia. The 
first king of that house was Conrad IH. (acceded 1138), the 
last was Conrad IV. (died 1254), with whom ended the line 
of Swabia. Neither of these was crowned emperor. The 
most distinguished of the Hohenstaufens were Frederic Bar- 
barossa, 1155-IZ90, and Frederic II. 1220-1250. 

,, 22. S^inhtt^ä^Uf^tnx lit. 'children's shoes' = Engl. ' leading- 
strings.' 

,, 31. t»üf)tit lit. 'rake' or 'rummage' ; say here 'works.' 

4. 3. t»a^ Mnttt fSttüt $ the verb bünlett, bäud^te, gebäud^t is 

now obsolete, except in the infinitive ; but new, weak forms 
bünite, gebünft are used instead of the strong parts. More- 
over another present mid^ beud^t has been formed, and from 
this the imperfect mid^ beud^te or e§ beud^tc mid^. So we 
have now : — * 

Pres. Ind. : mid^ büntt or e§ bünft mid^, and mid^ beud^t 

or eg beud^t mid^. 
Imperf. Ind. : mid^ büitftc or eg bünttc mid^, and mid^ 

beud)te or eg beudjte mid^. 
The dative with bÜnfen is used but not to be recommended. 
, . 6. JDtt0 1 see Introduction. 

,. 12. &0ti fei'iS genadi: ®ott dative. Cf. ®ott fei ^anf 

• thanks be to God ' ; iemQnb(cm) cttoaS flaflcn ' to pour 
out one's heart to some one.' Might be translated here, 

• worse luck. ' 

M IS- ^m^Ä 9He'btiä^l see Introduction. 

,, 18. httt demonstrative pronoun. 

. . 27. fßeibtt'^ettm t lit. ' effeminate heroes ' = Engl. ' carpet 
knights. ' 

6. 3. ^ttbtt^t i Compound of §eer ' army ' and bergen ' to hide ' 
•shelter' ; originally it meant probably 'a camp,' and then 
a ' place of shelter. ' Cf. our karbour. The present mean- 
ing of Verberge is • an inn for travelling joumeymen.' From 
it is derived the Fr. auberge. 
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6. 5. tmitt hit ^^^^tt tt0i, •stepped under the doorway.' 

. . 6. 0l^ Stands here for alS ob, ' as though. ' Note that al§ in 
this sense canses Inversion, whilst after al§ ob the verb goes 
to the end. 

. . 9- )U finden feif * to be found. ' German frequently uses the 
active where English uses the passive : especially notice this 
construction with laffcn, e.g. einen Slrjt Idolen laffen 'to 
get a doctor fetched.' Cf. 1. 19 geleiten ; cf. use of faire in 
French. 

,, 28. tinen 'S^tUtÜ f&tin, 'a draught of wine.' After nouns 
expressing measure, and sometimes after coUectives, the 
noun denoting what is measured is uninflected, e.g. ein 
©lag Sier, eine giafd^e aaJcin. 

7. 8. t»a^ ev nut : the force of nut is here that of the Engl. ' on 

earth,' as in 'whatever (what on earth) have you done?'; say 
• I wonder what . .' Cf. note, p. 3 1. 2. 

,, 14. ein amamt» Sungft&ttleitt, 'abashful maiden.' Note 
the gender of (Hftäulein on account of its being a diminutive 
of gfrau. 

,, 18. U^ Ui^itt Hdttitfr etc. Frederic Barbarossa was drowned 
whilst bathing in the waters of the river Seleph on his 
way to attack the fortress of Seleucia in Cilicia. It was 
long believed that he was still alive, and in a deep sleep 
beneath a mountain in Germany ; from which he would arise, 
in some time of dire emergency, to save his country. Tlie 
same belief has been held respecting other populär heroes — 
as King Arthur. Cf. TAe Passing of Arthur, * And after 
healing of his grievous wound | He comes again.' 

8. 6. I^Ofi ^tt htn ^Otä^tt ^tmaä^t ? ' have you been eaves- 

dropping?' S^ad^en is frequently used for 'acta part,' e.g. 
ben Starren mad)en= ' to play the fool.' Note the proverb 
ber ^ord^er an ber fH&anb i^bxt feine eigene ©d^anb. 

,. 18. ntad^eir ^^Hf c^c> 'out of the room with you.' äJlad^en 
thus used implies great urgency, e.g. mad), baß S)U nad^ 
$auf e fommft ! ' make the best of your way home. ' 

,: 20. ((ie( fttf^tn, 'remained Standing. IBleiben is followed 
by the inlinitives ft^en, liegen, f teilen (and occasionally 
by others), not by our pres. part. 

,, 22. Htt id^ auä^X obgleid^ id) . . bin. It is not unusual 
in German to leave out obgleid^ in a concessive clause ; in 
that case inversion takes place and au^ is inserted after 
the subject. Simple inversion would produce the effect of a 
condition, e.g. fommt er, fo gcljc id& narf) Serlin * // he 
comes I shall go to Berlin.' Cf. note, p. 9 1. 22. 
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8. 28. ntPd^ie et ♦ * ntad^rttr 'he seemed to make.' Observe 

that the iraperfect of mögen in an affirmative sentence ex- 
presses probability. Cf. er morf)te 30 ^fal^re alt fein : very 
different is the force of mdd^te, which expresses wisk or 
desire. 

9. 2. Otftnfd^na^elr 'greenhom.' The force of grün is 'not 

ripe' as in grüne ^fel 'green apples,* hence fig. ein 
grüner Sunge, ein ©rünfrfinabcl. 

,, 5. eitietll ♦ ♦ 0eti(feil$ verbs of taking away are often 
foUowed by a dative of the remoter object. Cf in Fr. 
enlever ä. 

,, 20. t^ettt&glidjt ofpersons'conciliatory'; ofthings 'compatible.' 

, , 22. (efteltpi ^Uet 9Phtt : tvenn understood. This conjunction 
is frequently omitted, and the protasis is then arranged like 
an interrogative sentence ; ' if your courage consists. ' 

10. 3. ^a=aIS. 

,, 10. 0( with dat=Xot^zn 'on account of.' 

.. j2. an^etn SRotgettiSt thisisunusualforamanbemSOlorgen. 

As a rule indefinite time is in the genitive, e.g. morgenS, 
mittags, abenbS, and definite time is in the accusative or 
with an in the dative, e.g. näd&fteS ^al^r, ben bicrten 
5l^ril, am 2Jlontag, am näd^ftcn Xage, etc. 

11. 6. l90ttent the modal verbs, as h)oIIen, foUcn, fönnen, etc. 

when constructed with another verb, use the old past part. 
which are the same as the present infin. When not used 
with another verb, they take the weak form of the past part. , 
e.g. ^aben <Sie baS tl&un fönnen? ^^ ^s^(^b^ nid^t 
gefonnt. Cf. Siepmann's German Printer % 38, p. 129. 

, . 18. fd^lvftt : lit. ' sultry ' ; ' was in great anxiety ' ' had a misgiv- 
ing. • 

,, 19. Iieittr demonstrative pronoun, 'withhim.' 
, , 20. geflld^i : See note, p. 33 1. 23. 

12. 7. Ilüi^ IVÜt ttX this is inversion for the sake of emphasis. 

Cf. id^ ttjar e§ ' it was L* 

,, 16. l9lltt)> MlUÜr 'wounded.' This is a proleptic use of 
' wound.' Cf. • he beat her black and blue.' 

13. 3. $&tl)>e( (plur.) always means * quarreis.' The sing, bcr 

^anbel * trade ' has no plur. in this sense ; ' the various 
trades and handicrafts' should be translated by bte ber« 
f(i)iebenen ©etverbe unb ^anbtverfe. 
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18. 9- t» ftelj* >ei tiltlitf • it rests with you.' 

,, 22. in Me aie^e Hei, 'intemiptedhim.' 

14. I. ^ä^naubit POt f&nt t Ht. ' snorted with rage ' ; transl. 
• ftimed. ' Note the use of the prep. bot. Cf. f d^teten t)Or 
©d^merj, iaud^gen t>or ßuft, finflen bor gfrcubc, etc. 

,, 19. 0lb ♦ ♦ 0etltp<m: supply id^ möd^tc tüiffcn 'I wonder.' 
Notice the Omission of the finite verb l^obe which so fre- 
quently occurs in subordinate clauses. 

16. 25. hm ttftm btfktn, 'thefirstcomer.' Fr. U premier venu. 

16. 8. ^d^lvertei^tllinne: lit. 'sword-love.' Minnesinger was the 

title of the German Ijrric poets, signifying ' poets of love. ' 
Walther wishes to imply that henceforward he will give up 
poetry for fighting. 

,, 14. 9(ad^en or Aix-la-Chapelle lies about 34 miles WSW. 
of Cologne. In its town-house is the coronation hall of the 
German emperors. From 813 tili 1531 all the emperors 
were crowned here, but after that date the coronation cere- 
mony was performed at Frankfort, and Aachen lost much of 
its greatness. 

17. 3. i^atte SSoltit^et: cf. note, p. 9 1. 22. 

.. 14- Odgffel^m ^at^Ottf ^aft « «r 'apart from the fact' ; bon 
ettoaS abfeilen means 'to look away from something,' Le. 
not to pay any attention to a thing. 

,, 23. I90ttie xMe^i^ ^01^011 Mtfetlr 'wouldnot hearof it.' 

18. 4. 190 « « XtWtf 'wherever.' Cf. fobalb fic nur fönitcn 'as 

soon as ever they can. ' 

,. 5. >« ^etttMIanb ♦ ♦ >«tf : a wish the ftilfilment of which 
was not granted for more than 300 years. ^ord^ett barf 
here is equivalent to gü l^ord^en braud^t 'has to listen.' 
Note tDann . . ba ' when . . that. ' 

.. 35. ^f|Hfli^0f 9(b0lf l^0tt M\nx this prelate headed the 
Opposition against Philip, and had great infiuence with Pope 
Innocent III. , whom he induced to take Otto'f side. But in 
1204, as Philip was evidently gaining the upper band, Adolf 
Game over to him, thereby mortally offending the Pope, who 
deprived him of his ofiice and laid him under a ban. 

19. 12. I^ieltr ' drew bridle' • stopped.' i^iclt is here intrans. for the 

usual einl^alten or anl^alten. 

30. 4. tlittt nttteH^t: unredit tl)un 'to do wrong'; unred)t l^oben 
* to be wrong ' ; rcd^t l^oben ' to be right ' (cf. avoir tort, 
raison). 
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20. 19. Steinte« meiltuHm: regalia of the Empire, to the pos- 

session of which, at that time, immense importance was 
attached. 

fid^ Ibeflnbrn means 'to be' when it refers to 'health,' 
e.g. h)ic beftnben <Sic fid^ ? • how are you? ' and to ' place ' 
as here. 

,, 25. felietlr ' ^ock to it' ' take care.' 

21. 2. ^ä^^ttt^ etUbi, 'had had a hard time of it'; erleben 

•to live through' «to go through,' e.g. er l^at t)iete8 erlebt 
' he has gone through a great deal ' ; also • to live to see, ' 
e.g. baS tt)crbe id^ nid^t erleben • I shall not live to see 
that.' 

,, 4- ttttt moä^U \»0W Mtt fein, 'he probably feit pretty 
sure.' Cf. note, p. 8 1. 28. füiotjll expresses supposition, 
e.g. er n)irb tool^l fommen ' I suppose he will come.' 

.• 23- ^Aulleittr 'littleband.' i^äuflein in military language used 
to mean ' Company.' 

22. 18. ^tUtnt l&tttetlf ' ring the alarm-beir or 'tocsin.' 

,. 19. alle 9P(atin : äJlann in the military sense of ' men ' ' troops ' 
does not form a plural. 

,, 26. f0 0tlt t% Oittg, ' as well as he could.' 

M 29. nutt Oilt'i^r ' now for it.* ®elten meant originally ' to pay '; 
it is now used in many idiomatic connexions which should 
be carefuUy noticed, e.g. XOO& gilt'8? 'what do you bet?' 
68 ö^tt ! ' done I ' 68 gilt bein ßcben ' your life is at 
stake'; ba8 gilt nid^t ' that is not allowed ' (in a game). 

.. 30. ge||a( ^id^ ^P%\\ 'farewelll' the verb gel^oben, which 
meant originally 'to behave one's seif,' is now only used in 
this expression. 

24. 9. lagen in 9(fd^e$ accusative case, a pregnant construction, 
i.e. ' feil into ashes and lay in them.' 

,, 15. Oll ilt^tet: the uninflected form of aU is used before the 
nom. and acc. Singular, masc. and neuter\ sometimes, as 
here, before other cases. 

,, 17. ^a is here temporal, not causal. 

,, 19. ba=bann 'then.' 

,. 25. ^en et sn feigen ibefantr 'which he saw'; befommen 
•to get'; so here 'got sight of.' Cf. irf) l^abe il^n nid^t 
3U feigen belommen ' I did not catch a glimpse of him.' 
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25. 7. matb t^ ^ * %U WUnttf • they both had a very stränge 

Sensation ' ; 311 Sffhlt fein or tüttben ' to have a feeling ' is 
always constnicted with the dative of person, which may be 
preceded by e8, e.g. c§ tft mir eigentümlid^ ju SÖhitc 
or mit ift ciöcntümlid) au IKThitc ' I feel very stränge.' 

,, 17. f ♦ ♦ leHe: fo = tDenn. The imperf. subj. lebte has con- 
ditional force, • would be living.' 

.> 19. He=bieienigen, n)el(i)e. 

26. 6. ^ie Sftt : the personal pronoun, unlike French and English, 

must be repeated with the relative, e.g. td), bet id^ eg tl^Utt 
fann ' I who can do it. ' Translate ' you weaklings, who 
take senseless obstinacy for courage.' Cf. Siepmann's 
German Primer § ii8, p. 175. 

,, 14. a(i^ = al§ ob 'as if ' (with subjunctive). 

27. 8. auf ntOtdetlr 'for the next day.' Cf. QUf ad^t Sage 

•for a week '; big auf SlöeitereS ' until further notice.' 

,, 13. ^en S^eü^et in bet ^aitb: accus, absol., usually to be 
construed in English with the preposition 'with'; but in 
phrases like 'sword in band,' we have the same idiom as 
German. 

28. 3. SKannntr • vassals.' Cf. aWännet unb grauen, 300 9Jlann. 

M 15- gl&ttgetlbm %U^t%X the genitive of nouns is used either 
alone or with an ädjective to form adverbial expressions, e.g. 
morgens ' of a moming ' ; gefenften ©au^teS • with 
bow«l head.' Much the sanie as Greek genitive absolute. 

29. 3. Iiitt 0e(ad^t: bor firf) l^inlarfien 'tolaugh stealthily.' 

,, 17- tgttetllt fßM Stt dttttflenr 'in honour of your hosf; 
^ the more usual construction would be 3U ©unften @ureS 
aBirteS. 

,, 28. lnaiS SM m\t b«d? 'what means this, pray?' Note the 
ethic dative mir, which is much more common in German 
than in English. Cf. Xoa% foH mir ba§ ? ' what is that to 
roe ? • p. 33 1. 28 ; tt)a§ foH ba§ Ijeigen ? ' what do you 
mean, pray?' cf. note, p. 31 1. 30. 

SO. 26. banaHt andetlt^atir ' caicuiated. ' 3u etn)a§ angetl^an fein 

• to be apt ' or • fit for. ' 

81. 7* SKelbtttlg )tt tlt^ttttr 'report.' 

.. 9- ^^^ ^n Mt^ Iveiftt ttttb Ol^nft: translate, 'afigforall 
your knowing and your conjectures. ' 

,, 30. Ivai^ f0tt bai89 (supply lieigen), 'what is the meaning 
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of that?' The ellipse of the verb with foUett is very 
frequent. 

82. II. (li^ettben 9iu^e&x cf. note, p. 28 1. 15. 

,, 12. i^ tatm niält hafüt, ha^ etc., •! cannot help your 
- people interpreting, etc. ' Cf. loaS f aitn id^ bafür ? 

83. 23. gef^tfen: note the frequent Omission of the linite verb in 

subordinate clauses. Cf. p. 14 1. 19 and p. 11 1. 20. 

.. 28. mad f0tt mit ha&t ct. note, p. 29 1. 28. 

34. I. tttll Xiäl, 'at your hands.' 

,, 4. Hdttitf diotütt king of Bohemia. He was one of the 

first to Support Philip, who rewarded him by making the 
title of king hereditary ; hitherto, except under exceptional 
circumstances, the ruler of Bohemia had been known as 
©CtJOfl. On Pope Innocent denying Philip' s power to 
do this, Ottokar went over to the enemy. Subsequently 
he was conquered by Philip and became his loyal friend. 

, , 9. fülltet ^tnn etc. , ' is our compact then to that effect ? ' 
Sautett; lit. 'tosound' : so 'to purport,' frequently to be 
translated by 'is,* e.g. fein Urteil lautet bal^in bag . . 
• his opinion is that . . ' 

,, II. ^aifitly 'inwhich.' S)a is here used as a relative ; frequent 
in Old Gerraan, but not usual now except in poetry. 

, , 17. He bteie $ as a mle the inflected cases of ^tvei and brei should 
not be used, except when absolutely necessary to distinguish 
the case, i.e. when not preceded byan article or pronoun, or 
foUowed by an adjective. Other cardinals are not declined, 
except in a few colloquial phrases, e.g. auf aUen bieten 
Itied^en 'to creep on all fours.' Cf. Siepmann's German 
Primer % 103, p. 166. 

,. 25. iventt ^tt tttti^ niü^t ntei^t %u SSittm Hftr 'if youcross 

US,' lit. 'if you are no longer of our mind (will, purpose).' 
(Sinem gu SBiUen fein means to do things because one 
knows that it will please some one. 

86. 14. ben ^teiett: soe note, p. 34 1. 17. 

86. 14. mit )tt Xitbf 'toobligeme.' 

37. 5- Uttfet : gen. plur. of the pronoun, govemed by tOCLXizi. The 
ordinary construction is ü)arten auf, and not the simple gen. 

88. 5. OeOtÜ X a quondam priest who was introduced by Walram 
and Walther to the king, and who had abandoned his Orders, 
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and become a soldier. He was now an intimate friend of 
Walther's. 

38. 29. hit t demonstrative pronoun. 

89. 9- t^ttftätM^itm einen t>on etn>a8 toerftanbigen 'to inform 
some one of something,' fid^ über ettoaS berftänbiflen 
' to come to an understanding about something.' 

M. 21. SPItHitt) (Mayence): the largest town in Hesse -Darmstadt, 
situated on the left bank of the Rhine nearly opposite the 
influx of the Main. In 1254 it was known as ' Golden Mainz' 
but shortly afterwards lost its prosperity under the rule of 
the archbishops. Now a strong fortress. 

41. 7. Ho^Iftt) t capital of Rhenish Pnissia, situated at the junction 
of the Rhine and MoseUe (hence its name ' Confluentes '). A 
town of considerable importance from a military and com- 
mercial point of view. 

.1 8. 9l0Ui* t^^ MoseUe rises in France on the west side of the 
Vosges. Its length to the confluence is 315 miles. It joins 
the Rhine at Koblenz. 

Mtn (Cologne) : situated on the Rhine and celebrated for its 
cathedral, commenced in 1248 and finished about 1880. 

M 9. Vlü^^tbUt^t capital of the Prussian province of Saxony. 
Situated mainly on the left bank of the Elbe, which here 
divides into three branches. One of the strengest fortresses 
and Chief commercial towns of the Empire. 

,, 10. SSeÜ^aÜ^töfeiet: aOeil^nad^t^lit. Holy Night = Christmas. 

Cf. aDÖeÜ^roud^ • sacred smoke ' =incense. 
, , 20. 9^0tttt : on the left bank of the Rhine not far from Cologne. 

Celebrated for its university, but otherwise a town of small 

importance. 

,, 21. 9ln'btxnaä^X a small town on the left bank of the Rhine 
NW. of Koblenz. In the Middle Ages a fortified town of 
considerable importance. 

., 22. ®d(^neyf diäten : troops of mercenanes. from Lat. solidus 
(nummus) a coin paid to the soldiers — solidati, hence Ital. 
soldadot Fr. soldat. 

M 23. anfiS SH^ttdiiH^^tf 'in themostterribleway'r am fd^tecfs 
tidCften ' most terribly,' i.e. more terribly than the others. 

., 25. \»t\H^t Hd^ * « lieften: fid) is dative; fid^ etn)a8 i\x 

fd)Ulbcn fommen loffen 'to become guilty of something.* 
Transl. 'who were guilty of such transgressions,' lit. 'who 
allowed themselves to be debited with such transgressions.' 

F 
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42. 8. 9liCtpffOtUd X a dwarf who had followed Queen Irene from 
Greece, and was much attached to both her and Walther. 

,, i8. et tf^ai Sefd^eib: a3efd^cib = (lit.) 'answer'; so here 'he 
pledged.' 

, , 28. ftt'btnitUt ' to taste beforehand ' ; thence ' to offer a tasted 
cup.' 

48. 6. am lietttigm 'S^a^t, 'to-day.' Cf. bcr öcfttiflc a^ag 'yester- 

day,' bcr motflcnbc Xaq 'to-morrow.' 

,, 15. ttftf 'first' (in Order), 'not tili* (oftime). 

44. 8. ^üttiett: now Xanten, a small town on the Rhine below 
Düsseldorf, and Siegfried' s birthplace. 

,, 12. fit^t ♦ ♦ in Me ^(^t^tf • Started up.' 

46. 15. t»a» ^OU, etc. Cf. note, p. 29 1. 28. 

46. 3. Inatb cd . « t»tff€ X impersonal (with dative). Translate : 

•Walther grew sad at heart.' Cf. eS tt)irb mit Übel or 
f($lecl^t ' I am going to be sick.* 

, • 7' äW X see note, p. 26 1. 14. 

,, 18. 1l^€^tttf ' to indulge in* (with genitive), lit. ' to care for,' 
• cherish, ' hence ' to be accustomed to. ' 

,, 20. IH&lfptettb aU ^tm, 'dunng all that'; the case naturally 
govemed by tDÖl^rettb is the genitive. 

47. 14. f0 = tDCnn. Cf. note, p. 25 1. 17. 

,, 25. t^etUegt JbcrÜeflcn means butd^ ju lanflcS ßicflcn bcr= 
berben ; we should say ' to waste one's life.' 

,, 27. id^ fttUit ntid^r 'I should enjoy.' Iraperf. subj. for cond. 
@id^ freuen + gen. 'to enjoy'; fid^ freuen auf+acc. 'to 
rejoice at something. ' 

48. 12. if^m 0i(t ha^ SteH^t "^l^^tt, ' right has more weight with 

him.' 

,, 16. f0$ cf. note, p. 25 1. 17. 

„ 23. Ut fBftannetc: cf.-— 

Tothineownselfbetnie, ... 
Thou canst not then be false to any man. 

(POLONius to hAKRTEs) Ifamlei 1. iii. 78. 

,, 28, 29. ^a^m—9HM^tt t^On ^tä^tatmx characters in the' 
Nibelungen lied. 

,, 29- WiltfgtÄf J Margrave = Count or Warden of the Marches ; 
Mark or March = borderland. 

49. 12. iSilft tta^VXf ' to have a mind,' lit. ' to bear a desire.' 
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49. 19. be? ntinttidUH^ett : minniglid) is derived from amnne 

'love.' Cf. note, p. 16 1. 8. 

M 19-23- ^timW^t, eiegfifiebr ^agetir &unti^tt, 9tunW^p 

Ute are characters in the Nibelungenlied, the most famous 
of MHG. epic poems. 

. I 30. ^%e( = Attila. As in the epic of Arthur, historical and 
mythical characters are found side by side, owing to the 
growth of the poem in the lapse of centuries. So Dietrich 
=Theodoric. 

60. z. 9lil^e(ttn0en : the descendants and subjects of King Nibe- 

lung who bequeaths a magic treasure to his sons. The 
possessor of the hoard becomes inevitably involved in crime 
and bloodshed, and its story is the great epic poem of the 
Middle Ages. 

.1 17. 0M0tilittnt lit. 'to ward off' *parry': translate 'waved 
him back.' 

,, 21. ^\t\tt eine: ein is used and declined as an adjectival Sub- 
stantive. 

61. I. SpittttiX after feigen German uses the present infinitive, where 

English uses the present participle. 

,, 12. ^tttMttf ' in the mean time.' 

62. 5. M He: See note, p. 24 1. 15. 

.. 25. ttttte? hct ^ütet cf. p. 6 1. 5. 

63. I. t»a» ift fSttÜ^f 'whatailsyou?' 

, . 9- ^^^ tVilff^ ^U « * (edittnett ? ' what do you intend doing? ' 
$lnfangen ' to begin ' is used in just the same way. 

, . 18. S0%etty also spelled SBo^en, a town in the Tirol, on the railway 
from Innsbruck to Verona. 

.> 19. fß0^tit»H'bt'i0f t S8eibe='a feeding-place for animals.' 
IBogeltoeibe meant a place where birds were fed for the tables 
of the rieh. It is thought by some that Walther belonged to 
a family who had Charge of such a ' pheasantry ' ; though 
others believe that he was himself of noble birth. 

64. 15. 3ttfailt1lten]ftan0r 'connexion.' So in coUoquial English 

'hang of things.' 
., 22. Oeilt<l(^(f 'husband' or 'wife.' Cf. Lat. conjunx, Engl. 
' spouse. ' 
Xktbt * dear ' ; its uninflected use is poetical. 

66. 4. f d^(&ft fd^Ott lange : notice the present tense in place of the 
perfect, to show that the action continues, i.e. 'he has been 
and is still ' ; cf. French il y demeure depuis longtemps • he 
has been living there for a long time.' 
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N'oie.—Thas vocabulaxy gives the primary and ordüiary meanings of the words, 
and therefore does not in every case supply the best word to be used in the 
translation. 



tllb€nbf4)eiit (ber), evening light, 
twilight 

tAtt, but 

OlboeiKti {see geilen), to go off 

OlbgefelKit >»9n, not to mention, 
irrespective of 

0ib^t^%tn, see abjiet^en 

Hl^faufeii (einem etn>as), to buy 
something from some one 
fl<^ ttmas laffen^ to seil some- 
thing 

mfdiUb (bcr), deporture 

tib\tv^Un {see \enUn), to send off, 
dispatch 

taif»^ttn, to ward off, wave 
away ; see note, p. 51 1. 17 

olbtvenben (jf^n>enbert),to tum aside 

tlbt^efenbeii (bie), absence 

albiirl^eii (see jiei^en), to Start 

ml), alas ! oh I 

tidit (bie), attention, notice 

lU^tett, to notice, pay heed to 

a4|tl^(lbett(attf + a^r), to pay atten- 
tion to 

tüHMn, to surmise, snspect 

9ll^lttttt0 (bie), presentiment 

alllNteitd, ah-eady 

ollbott/ in that very place 

olU, all 

alUiit, alone, but 

oKevl^anb, all sorts of 

tiViaimt%t, an^here, everywhere 

aVei, everythmg 

ciVim9^\\«l, gradually 



$Xi, when, as, than 
olfO/ thus, and so, therefore 
ba| . ., in such a way 

that . . 
ali, old 

«ltÄ«(ber),//JLe, altar 
9ilU (ber), the old man 
WilUt (bas), old age 
an (prep-\-acc ordat), at (of place), 

in touch with ; on (of time) 
atlbef <ll|(/ see anbef etilen 
atlbef^Ult» ^f 0/ to urge, command 
atilbctauiiten, to appoint 
9iv»lid (ber), sight 
fttibftdiüiil/ rapt 
atiba4|tdl>0ll, devout 
anbet/ other 
attbentett, to hint 
tttibtano (ber), pressure 
tlitetfeiiitittm (bie), recognition 
an^üü^tn, to fan 
auf angen, i^ a, to begin 
atl0e0tiffeii, J^^ angreifen 
atitfeUl^t, leaning against, ajar 
nttgemeffen, proper, suitable 
ttn^eff bete (ber), the one spoken to 
tmq^a^m, respected 
tlitgefidit (bas),// —er, face 
aimetil^, calculated 
ait0«eifen, \, i, to attack 
ttttttiff (ber), attack 
anl^ben, p or u, 9, to begin to 

speak 
aitl^llb, see antreten 
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atllomitteil (see fotnmen), to arrive 
attladien (einen), togrin at some one 
tlltlaft {t>tt), occasion, reason 
aitUttditen, to shed light on 
tinittttt (bie), grace 
antthtn, to address 
antiditen^ to cause 
Htmtfen (einen), U, U, to call, 

address some one 
Hitfdieinlidi^ apparently 
tlltfdilail (ber), plan, plot 
aitfdiliefiat ({It^), to attach one's 

seif to, foUow 
Hilf elKn^ ft/ €, to look at 

einen f<^arf , to stare at one 

9lltf|»til4| (ber), pretension, title 

auf, Claim to 

tmfiatttnp to stare at 
unftatt Ipre^ + gen), instead 
nnUUi (bas), face 
aniW^tim, answer 
tm^l^tn, to signify 
«Vlbeit (bie), work 
füt^WPfim (ber), mistnist 
tlmt (ber), arm 
fttmlMi, poor 
9l«t (bie), kind, sort 

auf bie eine ober anbre , in one 

way or another 
9lf4)f (bie), ashes 
9ltem (ber), breath 
attdi, also 

Huf {prep-{'acc or dat), on 
Httf uitb al(, up and down 

fürs auf ladjen, to give a short 
üugh 
Ältf + acc %n, in the direction of, 

towards 
9liif]bi«t«it0 (bie), exertion 
«ufbli« (ber), look 
aufiN!f4)eii^ a, 0, to start 
9luf]btit4| (ber), departure 
9lufen<l^aU (\iet), stay 
nuffolitett/ to burst out (in a 

passion) 
iittff an^eii, \, a, to support 
dttfilndeil, See auffangen 
aui^thtcditn, see auf bred^en 
auf gen^milien, see anfnei^men 
(lufo<f)lttttldeii, j«; auffpringen 
aufgeftieoen^ j^^anf^igen 
Httf^altnt (fidf), U, a^to have one's 
quarters 



aufl^elbett, il/ d^ to lift up, raise 
aufl^ielt^ Jf^ aufi?alten 
aufl^0«dieii^ to listen attentively, 

prick up one's ears 
aiiflml)en^ to burst out laughing 
auf lettditeti^ to light up 
Httfmevffmit^ attentively 
aufmimtem^ to cheer up 
aufnej^nun^ a^ 9, to receive 
auff diaiten^ to look up 
attff<^laiiett^ «t^ a^ to open (eyes) 
Httffdiveifen^ to rouse, startle 
«ttffditfi (ber), shnek 
auf f diveien« ie« U, to scream out 
auffelKit/ to look up 
aufff^ett, to put on 
a«tff|»tiitont, ti, n, to spring up 
auffiel^ (see ^eljen), to arise 
duffteitfnt^ ie, U, to rise 
auffleKeit/ to place 
aufitieft^ J^f aufflogen 
aufftofttti, ie, O/to throw open 
niiff ttdieii^ to seek 
iittf tattdien^ to rise up 
ailft9a#m, to wake up {intrans) 
9lit0f (bas), — e#, — «t, eye 
einen aus tm n verlieren, to 

lose sight of some one 
9liH|enlbl{(f (ber), moment 
au« (Prep + dat), out of 
«llldfall (ber), sortie 
att#fe4)tett^ 0^ 0^ to fight out 
9lllddait0 (ber), way out 
ttuf^t^^ä^Un, see ausfeilten 
tludlftlt^ev (ber), foreigner 
tiVL9IU%tn, to Interpret 
auiveiten (j<;^ reiten), to go out for 

a ride ; ride away 
tludtttf (ber), exclamation 
auifel^en, to look, appear 
9lttdfiattttlt0 (bie), fumiture 
att#ft«ettat, to cast, scatter, sow 
9iVi%)»t% (ber), escape 
tluimeiftttto (bie), dismissal 
audsei^nen^ to distinguish 

htXb, soon 

l^oKen^ to clench 

eanbit (ber), —%, —tn, bandit 

»auf (bie), —, JLt, bench 

Oanit (ber), ban, sentence of ex- 

communication 
©ftt (ber), —tn, —tn, bear 
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»ati (btr), beard 
hai, See bitten 

Ibeaditeti^ to take notice of 
Ibeafttmovitn, to answer 
a^f^ev (ber), drinking-cup 
Ibe^ttleit/ to mean 
IbeMtff n^ to be in want of 
Ibefal^l» See bcfctjlen 
Ibefel^lett» a, o^ to command 
Mittbett (^At), a, u, to be 
htUf^tn, to set free 
Ibegatttt, see beginnen 
Ibegf fittett^ to meet 
IbegfiKtt {see gelten), to celebrate 
»t^Ofttn (bas), desire, longing 
^^tfftlidi, envious 
ht^tifittt, inspired 
Ibeiittttett, a, c, to begin 
OegUiiet (ber), companion 
JBegleitttttg (bie), Company 
Ibegttiliieti^ to satisfy 

(pd?), to be contented 

Jbcdtdfeti, lbe0tiff, Updfltn, to 

understand 
Ibeotiff, see begreifen 
htitthtt^tn, to shelter 
hti {prep + <Äz/), at the court 

(house) of, near 
Ibeibe, both 

bie n, the two 

MeHtitttbet^ together 

S^eifon (ber), applause, approval 

anrufen, to applaud 

htknäX^, nearly 

Mfattttt, known 

Ibef attttte» see befennen 

Mfeitttett, htfünnU, ibefuttitt« to 

acknowledge 
Mmttutnt^to get; see note, p. 24 1. 25 
Selogeriett (bie), the besieged 
fStla^ttnn^ (bie), siege 
lbeUii4)leit, to light up 
htlUbtn, to like, choose 

nadi Belieben, as you please, ad 
libitum 
"btmttftn, to notice 
Iftetta^ttl, see benefjmen 
bcttel^titett (fidf), to bear, demean, 

conduct one's seif 
Ibetttt^t, used 
ht^haä^im, to observe 
e<0lbadittttt0 (bie), Observation 
Ibetauf^t/ intoxicated 



beteit^ ready 

Ibtff il#^ already 

httUtliin, to give information, 

report, State, say 
Ibefatttt» see beftnnen 
M<l)&mdftt (jldj) (mit + dat), to 
occupy one's seif with, at- 
tend to 
Scf^eib (ber), answer 
i»ef4Kibett^ modest, humble 
Ibef^^tvdvett, to adjure 
6eff%t# occupied, held 
Sefittttett (bas), reflexion 

(pdj), a, 0, to reflect 

]be1lttttittt0#lo#^ unconscious 
ht^w^i, anxious 
U^tt, better 

Seft&ttbitffeit (bie), constancy 
beftttttbt, dusty 
befte (ber erfle), the first comer 
befteljieit (^^^ flei^en) (aus or in + 
ia/j, to consist of . 

(auf +^a/), to insist on 

hettaälUn, to regard, look at 

htu^tn, to bend, bow 

Ut^afftm, to keep 

Semedttitü (bie), movement 

»t^tthnnq (bie), candidature 

bemttttbettt^ to admire 

hUUn, d» ip to offer 

Silb (bos), // —et, picture 

bitibeti, a, n, to bind 

bid^ tili, even 

Sifdiof (ber), bishop 

Oiffett (ber), mouthful 

Httett, hai, gebetett, to beg, pray 

hUUt, bitter 

0la4lfelb (bixs\ piain 

blitttf, bare 

blau, blue 

bleibett, ie, ie, to remain 

t^dngen , to adhere to 

^Ijen , to stop, stand still 

blettbett, to blind, dazzle 

fBUä (ber), glance, look 

blieb, see bleiben 

blittb, blind 

bli^ett, to flash 

blottb, fair-haired 

bloft, bare 

»tut (bas), blood 

Oltttfitoiit (ber), stream of blood 

Sobett (ber), earth, floor, ground 
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B9fymt (ber); inhabitant of Bohemia 

Wfjmi^äi, Bohemian 

Ibdf*, angry, evil 

h0i, see bieten 

Sotf^aft (bic), message, news 

Ibtau^en^ to oe in want of 

l^tettitett^ htawxU, %thxtcmii, to 

bum 
Ibriitoen^ hxa^U, oelbva^t^ to bring 
»Vftbev4^#n (bas), brother (/ami// ar) 
»tttH (ble), // _lLe, breast 
Sffttnt (bas), brooding 
»öltbnii (has), alliance 
Sftvge« (ber), Citizen 
hh%ni, to atone for, pay for 

C^OttVtoiHf (bie), courtesy 

bei/ [adv) there ; (^<7»;) as, since 

meaning als, when 

unb bort, here and there 

babei feilt; to be one of the party 

bafftv, for that 

bonegett^ in retum 

ba^eim, at home, in one's native 
place 

bd^tt/ thereto, along 

bol^iitflUftnt, 6, ii, to flow on, pass 

bal^iltfloft, see flie^n 
bal^iltf^UidKn^ i i^ to slink along 
balag» see baliegen 
baliefiett^ ü, c, to be lying in a 

place, here (on the floor) 
hamii, thereby 

Mmoit (ber), — i, —tUp demon 
baita^# after that, accordingly 
banit^ then 

bavauf, afterwards, thereupon 
baveitt, therein 

emjl f eljcn, to look serious 

barin, therein 

bavttm, therefore 

Safeiit (bas), presence, life, exist- 

ence 
^at, that 

baftanb, see ha^tim 
baftelKti^ to stand there, stand 1 

forth I 

baDoitflieiKti/ 0, 0, to flee from * 
baHonflol^, see baDonflict^cn 
bODOttfoilllttflt [see fommcn), to get ' 

off I 



boDonteiteii {see reiten), to ride away 

ha»0niptmqtn, to gallop off 

Setff (bie), ceiling 

bemötkl, modestly 

bettelt, to them, to those (dat pl 

o/dem pron ber, ble, tos) 
bettfen, ba^te, gebaut, to think 

an, to tiiink of 

betttt (conj), for 
ber, ble, bad {defart), the 
(dem pron), the one, he 
(relpron), who, which 
berartig, of such a kind 
be#0lei^en, likewise 
beffett, whose {gen of rel pron ^tt, 

bie, bas) 
beittett, to point 
beutf^, German 
SeittfÜ^e (ber), German 
Seutf ^lattb, Germany 
bidit, compact 
biditett, to compose 
Siditer (ber), poet 
bieitett, to serve 
^ieiur (ber), servant 
^iettft (ber), Service 

3» en, at your Service 

bfefer, — e, —ei, {dem ad/) this ; 

(dem fron) the latter 
Sittg (bas), thing 
b0^. Still, yet, as you know, all 

the same 
Sol^ (ber), pl no modif, dagger 
Soni (ber), pl no modtf, cathedral 
bort, boriett, there 
brattgen, see bringen 
brattg eilt, see einbringen 
brftttdeii, to press 
braitiett, out of doors 
breitlial, three times 
britt, see bartn 
briitgeii, a, tt, to press, penetrate 

tjlnein , to come in, crowd in 

ein auf + acc, to make a 

Sharp attack on some one 
briitgli^, urgently 
britttteu, indoors 
brobett, above 
br9lKtt, to threaten 
brdl^tteu, to crash 
^0l)ttn0 (bie), threat 
Srtttf (ber), pressure 
brfttfeit, to press 
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btttltt^ see banim 
bvitnten, below 
bul^^ to endure 
bttm^f, gloomy 
^ttitfel (bas), darkness 
bttltffl^ dark 
Mnfeii» to think, fancy 
es banft mid?, methinks, it seems 

to me 
bttV^ {prep+acc), through, by 
b«tvdi|f«eu|ett, to cross 
btttd itiel^ett (jtftf jieljen), to ramble 

all over 
bfttfftt^ btttftf/ fifbUtft/ to be 

allowed 
bftfter, gloomy 

eben, just, exactly 

Qlbeue (bie), piain 

^hvt (bcr)^ boar 

^^if genuine, true 

ebel, noble 

^, before 

el^emalio, former 

el^e«, before, sooner 

^tftt (bie), honour 

cfjittn, to honour 

IS^i^vgei) (ber), ambition 

el^li^, honest, honourable 

lifib (ber), oath 

Qlifev (ber), zeal 

eiftig, excited, eager 

eigen, own 

eiüenavtiü, peculiar 

li^iiienllnn (ber), obstinacy 

eiüentftmli^, peculiar 

etten, to hurry, hasten 

auf einen 3u , to hasten to- 

wards some one 

einanbet, one another 

Qlinbte^ev (ber), burglar 

einbringen (auf einen), a, n, to 
make a sharp attack on some 
one 

QlinbVtttf (ber), impression 

einen (bie . . bie anbern), some 

. . others 

einet, some one 

einfallen {see faden), to occur to 
was fddt Cud; ein ? what is enter- 
ing your head? what do you 
mean by that ? . 

Q^ingang (ber), entrance, entry 



eingenimtnten, see einnefjmen 
einl^eirf<^«eiten (see fc^reiten), to 

stalk along 
einige, some 

einlalfen {see laffen), to let in 
einlegen, to put in 
einmal, once 

ni(I?t , not even 

nodj , once more 

einnel^en {see neljmen), to occupy 
einvi^en, to engrave 
einfdinteidieln (fld?)/ to ingratiate 

one's seif 
einf^ö^tent, to overawe, abash 
einit, some day 
einftetfen, to sheath, put up (a 

sword) 
einftig, former 
eintreten, a, e, to enter 
li^intteten (bas), entering, entrance 
li^inttitt (berV entrance 
4i$inki»0l)nev (ber), inhabitant 
eingeln, Single 
eifetn, iron 
li^lenb (bas), misery 
elenb (adj), miserable, wretched 
mUtn (bie), //, parents 
em|»|lnben, a, n, to find, feel 
emiilinbliili, sensitive 
ent|»0r {adv), up 
emiforgefliegen, see emporfleigen 
entiponagen, to rise up, stand out 
enti»0t9iiten (jld?), to rise 
enti»0tfdilagen, n, a, to flare up 
enti>0iie^en, ä, e, to look up 
3um ^immcl , to look up at 

the sky 
ent|»0t1teigen, ie, ie, to rise up 
ent^0tl0adifen, n, a, to grow up 
CHtbe (bas), — e*, — en, end 
enbigen, to finish 
enblii^, at last, at length 
li^ngel (ber), angel 
entbel^ven, to spare 
entbrannt, see entbrennen 
tnibttnti^n {see brennen), to take 

fire, kindle 
entbetfen, to discover 
entfallen, ie, a, to fall from 
entfernt, at a distance 
li^ntfemung (bie), distance 
entfiel, see entfaQen 
entfliel^en, 0, 0, to fly by, escape 
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eilitl0l^ett, see ent{Iiei}en 
tni^t^tn, against 
einem treten, to oppose some 

one 
tni%t%futu^tn, \t, n, to call to 
entie^ettfifttseit» to rush against 
e«ttif oenmevf nt/ ti, c, to throw in 

the way of 
tni^t^ntn, to reply 
tuna^tn, entliefen entUitfeii^ to 

discharge, dismiss 
Qlntff^eit (bas), horror 
tni^pan», see ent\pmnen 
cn^pinnen (fld?), a, ü, to arise 
etttma^fett, u, a, to outgrow 
entminbm^ a, n, to wrest from 
eittmuttben^ see entwinben 
entsiel^eit {fidt) {see siet^en), to with- 

draw from, shun, deprive one's 

selfof 
etttSO0, see entsief^en 
9ni^üätn (bas), delight 
tni^ünhtn, to kindle 
®rlbe (bas), inheritance 
tthiiitti, exasperated 
ethltUtitn, i, t, to tum pale 
ethüätn, to perceive 
Q^t'^hcUn (ber), earth 
&th€ (bte), earth 
erfolireit^ u, a, to experience, meet 

with 
Qfvfoltf (ber), success 
etftmtn, to please, make glad 
et^t^tn (fld}), a, t, to devote one's 

seif, surrender 
evoel^tt (fldj), to take a walk 
e«0«eifett (j<7^ sreifen), to take to 
et^alteti/ \t, ü, to receive, recover 
tti^thtn, ^, 9, to raise 

fl<^ , to rise, start up 

etl^l^li^/ important, considerable 
ttt^tn, to grow clear, brighten 
eüJ^eHt/ lighted 
etl^ol^ett/ J«f eri^eben 
etittnem {^&i), to remember 
CNriftimtt {^as), recoUection 
etfeittien {see fennen), to recognise 
tiM&ttn, to explain 
etf ttttben^ to ascertain 
etfttitbiiien (fldf), to make inquiries 
evielbeti, to experience 
ttU^tn, false 
etUfeu» to redeem, rescue, save 



ttmt^tn, a, t, to measure out, 

consider 
e«mititie?n^ to cheer 
ttnft, serious 
tuluiätn, to refresh 
tttaitn, \e, a, to guess 
nu^i, excited 
^ttt^wn^ (bie), excitement 
erf ftttf eil/ to drown 
evf^aUen» ü, p, to burst forth, 

resound 
tt^äiamn, to see, look at 
€Nf^eiiten (bas), appearance 
^he^itinune (bie), apparition 
eüfdiolleii, see erf^oQen 
etiältcätn, to frighten {frans) 
tt^^ttätn, tt^Oitat, €t^äitodtn,to 

become frightened, terrified 
Ch;f4)tf«eii (bas), terror 
eirf difttievtib, shockin^ 
n^t^m, a, c, to appomt 
tt^phtfin, to espy, descry, find out 
etil, first (in order), only (of time) 
nfiattt, stiffened 
Qttftttuntn (bas), astonishment 
ttfiauni, surpnsed, astonished 
ei^tmiltal (sunt), for the first time 
etfle (ber), first 
tteftmaU, for the first time 
nfttäffim, to shine 
tt^ntn, to resound 
tr^üä^iu, to awake, be aroused 
trmatitn, to await 
evmeifni/ ie, ie^ to show, render 
tt\»ihttn, to reply, retort 
QI«S (^<*$)/ bronze 
tt^^ltn, to relate, teil 
CE^l^if^of (ber), archbishop 
eülbif ^df lidi, of an archbishop 
ei!|t9iii0en^ a, u, to force 
evslllttttoeil/ see ersmingen 
ed, it 

etli^C/ some, a few 
ctlUttemal, several times 
€t>»a9, something, a little 
tntt, tutt, tutt, your 
emretmillai (um), for your sake 
tWl^, etemal 

9a«el (bie), torch 

f al^l, pale 

faf^ven^ u, a, to travel, drive, pass 

%ütL (ber), casö ^ 
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9alle (bie), trap 
f all€tt/ U, a, to fall 
fällt • . $kn, See tinfaütn 
f Olf ^# false 

^•If^ll^eU (bie), falseness 
9alte (bie), fold. wrinkle 

^dj in n legen, to become 

• wrinkled 
f aitb^ see ^nben 
1an%tn, i, a, to catch 
f atfnt, to seize 
9«1f«iig (bic), composure 
tauft (bie), fist 
festen, 0, 0, to fight 
itUtn, to celebrate 
Ul^t, cowardly 

bet ^etgc, the coward 
9^Iiti0 (ber), coward 
9eiltb (ber), enemy 
feiitbli4^, hostile 
9elb (bos), field 
^ftufitt (bas), Window 
9eiifle«lab€n (ber), shutter 
9<ttftefltif4K (bte), bay-window 
fem, far, in the distance 

von nai| unb , from far and near 

9ame (bie), distance 

aas weitet , from a great 

distance 
9etfe (bie), heel of the foot (not of 

boots) 
9fffeltt (bxe), fetters 
9fefl(bas), festival 
f eft, nrm 
fefilid), festal 
feflftei^ {see fetten), to stand firm, 

stand one's ground 
fiel, see faUen 
IHtbett/ a, u, to find 
fittfiev, dark, sullen 
flamme (t>xe), flame 
fimitittett, to flame 

empor , to flare up 

9l4iiiiiiienitten (bas), sea of fire 

fiit^tn, 0, 0, to fly 

flieiett, 0, 0, to flow 

flOO/ see fliegen 

floft • . bal^lt/ see baijtnfliegen 

9lttdi (ber), oath, curse 

9Itt(Dt (bie), flieht 

fiüfittn, to whisper 

f0l0eti i+dat), to foUow 

f off^eti/ to inquire 



f0ti^0Hftm, n, a, to continue 

(speaking) 
f 0¥tftt^r, see fortftttjren 
f ^ttfeitett, tiii Uti, Uxi^ttiiitn, 

to ride forth, leave 
f0ttHtt# see fortreiten 
f ^^le^i^ett, to drag along 
fovttveilbnt, to drive forth, drive 

away 
^fta^t (bie), question 
^a^tn {bas), questioning 
fvagen, U {or fragte), ask 
^antuiäl {neuter), France 
^tuttiOfe (ber), Frenchman 
f vanidftf ^/ French 
^tati (bie), woman, wife 
fted)» insolent 
ftel, free, light (work) 
^veiiKit (bie), freedom 
f reilid), indeed, as a matter of fact 
ftfintftHo, candidly 
f^ttm'0t (ber, bie), stranger 
%ttmW\Vi^ (ber), stranger 
ifveube (bie), joy, delight 
fteitett (fld?), to rejoice 

es freut mid;, I am glad 
9veiinb (ber), friend 
f veuttbli^, mendly 
9ireilttbf^aft (bie), friendship 

f(I?He§en, to make friends 

ftel»fll|afi, criminal, wicked 
^vctvelt^at (bie), crime 
ftel»eittli(f), see freoelfjaft 
9viebe(n) (ber), peace 

fdjlieften, to make peace 

firiebli^/ peaceful 

ftlfdl, fi^h 

ft9l^, pleased, glad 

ftdl^U^, merry 

fft^eii (jlcir), to submit 

fft^Ult, to feel 

fltl^, see fatjren 

\9itKttn, to carry on (a conversa- 

tion), wield 
^Ütßnm (bie), guidance 
ftlltfeltt, to sparkle 
fÄt {pref-\-acc), for 
Qfltv^e (bie), fiirrow 
#itV(Dt (bie), fear 
föv^tett (jld? Dor . . ), to be 

afraid of . . 
9ftvft (ber), —tn, —tn, prince 
%ut (ber), foot, track 
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galb/ See geben 

Oo^e (bie), gift 

gaita^ quite, whole 

Oalfe (bie), narrow street, lane 

OaÜ (ber), guest 

Oafltf^t (bas), rights of hospitality 

Iftatte (ber), spouse 

Oattl (ber), horse 

Oel^al^üeu (bas), behaviour, de- 

meanour 
<9el(ftvbe (bie)^ demeanour 
gelben^ <l> i^ to give 
gelbeteit, j^^ bitten 
Oelbieten» 9, c, to command 
«el^lMt. see blicfen 
Selbft^v (bie), due, desert 
nadf , according to one's 

deserts, duly 
gelbft^rett, to beseem 
0elbttttb#n# see binben 
gebaut» j^tf^ benfen 
geb&mllift^ subdued, quiet 
Oebattfe (ber), — tt#, — it, thought 
Oebeufett^ ^ebad^te/ ^eba^t» to 

think of, intend 
0ee{0tlf t^ suitable, proper 
gefallen (past pari of faflen), see 

faUen 
0ef oKeti/ ie^ d, to please 
Oefoitoette (ber), prisoner 
<9efan0ettf^aft (bie), imprison- 

ment 
ttefftitOnii (bas), prison 
0efaftt^ composed, prepared 
auf alles fein, to be prepared 

for anything 
geH^ett, see flielen 
ttef^ltfe (bas), train, suite 
tfefttttbeu, see f!nben 
gegen (/r;p/+ o^:^), towards, against 
Oegenb (bie), neighbourhood 
degenfeitio, mutual 
0eoenftbev (prep-{-dat), opposite 
bem Sdjttölofen , towards or 

to the defenceless 
Oedenftbevliegenb^ opposite 
geoenftbevtlelKn {see ^ei^en), to con- 

front 
Oe^enAbetiteten (see treten), to go to 

meet 
^^ntt (ber), Opponent, enemy 
gegtiffen^ see greifen 
gelKiben, to behave 



oeiKn, q^m, %t%«M%m, to go 
dein (ber), spirit 
geifteiabmefenb, iinconscious 
dedont^ see note, p. 4 1. 12 
Selone (bas), banquet 
gelangen/ to get to 
Oelb (bas), pl — er, money 
Oelegenl^eU (bie), opportunity, oc- 

casion 
geleiten/ to accompany, conduct 
gelinb/ lenient 
gelingen, a, n {impers), to succeed 

es gelingt mir, I succeed 
gellen, to shriek 
geHenb, shrill 
geloben {^ etwas), to vow some- 

thing 
gelten, a, 0, to be worth, be of 

weight, importance 
mir fann's gleid? , it makes 

no diflference to me 
gelungen, see gelingen 
Oentad) (bas), pl JLer, room 
Oental^l (ber), husband ; see note, 

p. 54 1- 22 
Iftetnal^lin (bie), wife 
gemal^nen, to remind 
Oemtlt {^as),pl —er, disposition 
gen = gegen, towards 
<9eno6, Oenoffe (ber), comrade 
genng, enough 

Oenngthnnng (bie), satisfaction 
Oennft (ber), pleasure, enjoyment 
gerabe, (ad/) straight, (aäv)}ust (of 

time) 
Oetftnfdi (bas), noise 
gereditfertigt, justified 
gerufen, see reißen 
gem# willingly 

etwas ttjun, to like doing 

something 
gerdtet, reddened 
gernfen, see rufen 
gefonbt, see fenben 
Sefanbte (ber), ambassador 
Oef^&ft (bas),business, occupation 
gef^el^, a, e, to happen, take 

place 
gef^ieben, separated 
gefd^ntfttft, adomed 
€lef4|0ft (bas), missile 
Sefd^m&tl (bas), chatter 
gef^tonngen, see fd^wingen 
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CkfeKfdiaft (bie), Company 
Oefidit (bas),// —<Xp face 
O«fiitititn0 (bie)^ sentiment 
gefiiaitnt, intense 
Oeflk»en1i (bas|, ghost 
Oef^ft^ (^<xs)/ conversation 
Oef^Odieit/ J»? fpredien 
«ellalt (bic)^ figure 

geftatten^ to grant 
geftettt/ yesterday 
OeftUgeii, see fietgen 
Oeftifttlietot/ to gesticulate 

^ 0tfhdttctl# see Reiten 
0efiü%t^ propped 
gefunden, see fingen 
gefunfen/ je« fmfen 
geteilt, divided, diverse 
get^an, j^^ tltun 
gettett, tnisty 

feine (Setrenen^ his tnisty foUowers 
getvotfen [see treffen), hit, hurt, 

wounded 
getvatfnet/ armed 
Qkivalt (bie), power, force 
gelvaltig, powerful, violent 
Oetvanb (bas),// JLe«, garment 
getvidien, see toetdren 
Oemidit (bas), weight 
gellliefen, j^^ weifen 
gewinnen, a, 0, to gain 
gemotfen, see werfen 
gesiemen [impers), to become 
ge30gen, J^<r sietjen 
gesmungen {see swingen), forced 
ge)ki>ttngenetliieife, compulsorily 
giel^t (es), there is 
®let (bie), eagerness 
gilt, see gelten 
ging, see geilen 
Olanj (ber), brilliancy 
glAnjen, to shine, gleam 
glftnaenb, bright, shining 
glatt, sleek 
Olanl^e (ber), belief 
glanlben, to believe 
gleid), like, immediately, same 
gleid)gftltig, indifferent 
«lieb {\>Qsl limb 
CMiebmaften,//, limbs 
giftigen, to glow, flash 
€llttt (bie), glow 



Solb (bas), gold 
golben, golden 
^9ii (ber), // _!Ler, God 
Ovab (bas), pl JLet, grave 
gvaben, n, a, to dig 
gir&ftlid), horrible 
gvauf am, cmel 

oufs fle, in the most cmel 

manner 
gveifen, gtiff, gegriffen, to seize, 
grasp 

nadi . ., to snatch at . . 

greOrot, dazzling red 
Steuel (bie), horror 
gtlff, see greifen 
gHmnt, see grimmig 
gvintmig, angry, furious 
Stinfen (bas), grin 
gwB, great 
«YUnb (ber), reason, ground 

auf f(I?tt>adjem fleljen, to have 

no leg to stand on 
Offtnf ^nabel, see note, p. 9 1. 2 
«tnft (ber), greeting 
gfftften, to greet 
^unft (bie), favour 

3u gunflen, in honour of 
günfHg, favourable 
etittel (ber), belt 
gttt, good 
Sftte (bie), goodness, kindness 

l^aat (bas), hair 

IH^tXi, l^atte, gel^abt, to have 

^abet (ber), quarrel, contention 

^agelfovn ^c&), hailstone 

l^lb, half 

l^albbe«auf dit, half drunk 

^alt nta^en, to stop, halt 

l^alten, ie, a, to hold, keep 

Haltung (bie), bearing 

4anb (bie), hand 

einem bie reid?en, to hold out 

one's hand to some one 
l^ftnbel, see note, p. 13 1. 3 
l^anbeln, to treat, act 
^anbeln (bas), dealings, actions 
langen, i, a, to hang 

bleiben ox\. + dat^ to ad- 

here to 
Ivanen, to wait 
l^att, hard, rigorous 
l6a9tnft<Cig, obstinate 
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l^ftftlidi^ ugly, disagreeable 
f^aiit^ f^aiim, see traben 
^&itf lein (bas), little Company 
i^an'pi {las),plJLtt, head 
%M(^fUViU (biel captains 
i^av^i^0t (bas); main gate 
^ait# (bas),// JLtt, house 

3U ^aufe, at home (familiär) 
f^anStn, to take up its abode 
^atti(bie),//JLe, skin 
Ijelbfn^ d, ^, to raise 
lieftiÄ^ vehement, excited 
i^tn, to harbour, entertain, have 
j^eil» uninjured, hale 
j^eilio, holy 
^eilige (ber), the Saint 
Heimat (bie), home 
j^eimfellimt/ to go home 
j^eintf ommett {see fommen), to come 

home 
lleimli^^ secretly 
^eimmel^ (bas), homesickness 
l^eifev, hoarse 
l)eift^ hot 

madjen, to heat 

f^tlfim, U, t\, (i) to bid ; (2) to be 

called 
f^tXfSttWU^tt (ber), fierce hunger 
%t\ivdt\i (bie), cheerfulness 
4elb (bcr), —tn, —tn, hero 
^elb^nittt (berl heroism 
4«lbetttl)at (btc), heroic action 
Ipelfen, a, (+dat), to help 
l^ell/ clear 

l|enei!lett(f)tet^ brightly lighted 
f^tmmtn, to check, hamper 
ll^ei! (adv), hither, in the direction of 

the Speaker 

um fldj , all round him 

'fyndbfian^tn, i, a, to hang down 
l^ralbl^ing, see ^erabt^angen 
^ttah^at^, see ijerabfetien 
iKvalbfel^eit {a, e) auf . • , to look 

down upon . . 
^ttanWit^tn, to beck9n to one to 

come up 
f^h, bitterly 
l^eüibeieilen, to hasten up 
l^e«ibeitttfnt^ ie, u, to call, summon 
i^tbet^e (bie), inn, hostelry 
^evibü (ber), autumn 
l^eteinfft^veit, to lead in, take in 
^ewin^t^lltn, see I^ereini^elfen 



l^eitil^elfeii, a, 0, to help in 
f^ttcinft&tißn, to rush in 
iltt€in\»e1)€U, to blow in 
l^evfatten (aber einen) {see f aUen), to 

fall upon, attack some one 
l^ett (ber), —II, —tn, lord, master 
^ttln (bie), mistress 
^tttliäl, splendid, magnificent 
li^CYVf^en, to reign, rule 
f^etMpptin, to trip along 
l^etlveifen, U, ie, to point to 
^ev} {bas), — en#, —tn, heart 
^etsevf^ftttetnb^ heart-breaking 
l^evili^/ heartily 

^en00 (ber), // JLe, duke » 

^tuUn, to howl. clash (of bells) 
l^eitte, to-day 

fftnÜ^, aäj, of to-day, to-day's 
^ieb (bcr], cut, thrast 
f^U^t, hither, this way 
ifitlitn, see tjalten 
^itt, here 

^Utfeitt (bas), presence 
J^ieHiott, of this 
l^ieft» see ^ei§en 
l^{<)lt (i}ier5u), for this 
^Hitmct (ber), heaven 
j^in, hith^ 
oor jldj ladjen, to laugh in 

one's sleeve 
IjiltabfeiKtl {see feljen), to look down 
'fyinabiptbi^tn (see fpringen), to 

jump down 
mnan^tfÜt^tn, see t^inanfieigen 
f^inanft^tn, ie, U, to climb up 
l^ittanff^lidi, see tiinauffd^Ieidjen 
I^iit4ittff4)lei^en, i, i, to creep up 
iiinan^tttitn, a, t, to step out 
ii^nUtn, to hinder 
l^itteinflatto, see tjineinflingen 
j^itieinflittont, a, n, to chime in, 

strike in 
tfin^tbtn (^Ai), to give one's seif 

over to 
tl\n%t%an%tn, see t^inget^en 
il\mthtn, to pass by 
j^iftfoniiiien (see fommen), to come 

hither 
mo btt Ijinfommtl, wherever you go 
i^iitteii, behind 

l^iltiet (prep-\-acc or dat), behind 
^{nieV0Vttitb (ber), background 
^inUtOfiitt (bte), back door 
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"fyinüHt^a^ttn (see fat{ren), to ride 

across, go across, pass over to 
^inxinUt, down 
j^ititaoe^, away 
l^iitliiedvaffen^ to sweep off 
^ittnegf d^iebett^ 9, 0, to push away 
l^ill|ie$eil {see 3tet}en), to go there 
j^iitaufft^ett^ to add 
l&M|fo|»f (ber), hot head 
Ijjol^, see t}eben 
l^d), high 
aufs I)ödj^, to the highest point, 

very high 
f^^m^, greatly 
^0(1)114 (ber), seat of honotir 
^Oifeii, to crouch 
^0f (ber), court, yard 
l^ffett, to hope 
^0lfnun0 (bie), hope 
Ipdflfd)^ courtly 
^91^^ see note, p. 44 L 12 
^ol^enftauf enfinwtf eti, j^^ note, p. 3 

1. 19 
l^ol^ (ber), scom 
l^dl^iwn^toscoffat 
^dl^tttn (bas), scoffing 
l^lb, gracious, sweet 
Idolen» to fetch 
l^ovdiat, to listen 
^0t^n (ber), listener 

ben madjcn, j^^ note, p. 8 1. 6 

Y^Otdlte auf/ j^^^ anff^ordjen 

l^tett, to hear 

i^m (bas), // JLtt, hom 

l^ttlft ün, see anf^eben. Cp. note. 

p. 2 1. I 
^uffdilOd (ber), tramp or clatter of 

a horse's feet 
i^U (biel help 
^WBXptn (ber), bowl 
^Ultgev (ber], hunger 
Ijftteii/ to take care of 
t^iU (bie)^ hut 

ilym (</a/ ^er or es), to him, to it 

{perspron znä pi), you 
Smlbift (ber), snack, lunch 
immtt, always, still 
immtt^in, still, all the same 
iiiMfett/ meanwhile, during this 
Sttörfmitt (ber), inward rage 
in^timml^, furious 



imititteii, amidst, in the middle of 

\nnttfi, inmost 

iunlq, heartfelt 

{|i#Oel|eiiii, privately 

Sfntetflfe (bas), interest 

ittt, mistaken, confused 

ia, yes, indeed 

ionett/ to hunt, drive, hurry along 

i&^, suddenly 

3«l^t (bas), year 

Sitibel (ber), great joy, jubilation 

^nhtltnU (bie), shout of joy 

ittim^youn? 

dfungfvau (bie), maiden. girl 

dftlltdfrfttlUilt (bas), girl 

3Alt0l{ltg (ber), young man, youth 

ittit.just 

fe (witA comparatives), the 
jebet, every 

{emattb/ some one, any one 
je%t, now 

fal|l/ bare, beardless 

faifetlid)/ imperial 

fttW, cold 

ttiM, see fommen 

Hantlif (ber), conflict, battle 

tämi^tn, to fight 

Hftnt^f enben (bie), the combatants 

taw/x, scarcely 

Heikle (bie), throat 

feilt, feifte, feitt/ no, not any 

feiiteiliif g#/ by no means 

fotneii, famtie, gef onnt, to know 

(Fr. connattre) 
9tnt jbie), candle 
mtiU (ble), chain 
feit4ktt^ to pant, gasp 
ITiitb (bos),//— «, child 
tMbttS^u^t (m pl\ children's 

shoes 
IHftbetftHttnte (bie), children's voice 
ITitdie (bie), church 
filieltt, to tickle, flatter 
Ulaoe (bie), lamentation 
flantmetn (fld?), to clasp, cling to 
f lang, see «Ingen 
Hldb (bas), dress ; pl bie Kleiber, 

dresses, also clothes 
KUfbuno (bie), dress, attire 
neiit, small 
Kleine (ber), the little fellow 
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KleinobUn (//), jewels, regalia 

Klittd^ (^i^)/ sword-blade 

flinken/ a, u, to sound 

flitttn, to clash 

flo^feit^ to knock 

ttttg, prudent, wise, clever 

Klttfl^eit (bte), wisdom, cleverness 

Bnaht (bcr), boy 

Sinappe (ber), attendant 

l^nedit (ber), servant 

Kttie (bas), knee 

fnUeu^ to kneel 

fnivfd^ett, to gnash 

fo^enb^ boiling • 

foittiiieit, tarn, ift ^ttmimtn, to 

come 
Mtti0 (ber), king 
Kdni0{n (bie), qiieen 
Kdtti0dftOltf (bie), royal crown 
Kdttidd^aav (bas), royal couple 
Ko^f (ber), head 
Si0piniäen (bas), nod 
foftbai!^ precious 
t0%en, to taste, cost 
Kradien (bas), crashing 
«taft (bte),// JLe, strength 
ft&fti«, strong 
fvaftloi, weak, powerless 
Sitanf^eii (bie), sickness 
fyebenseti, see note, p. 42 1. 28 
Kvei# (ber), circle 
f reujett^ to cross 
Küieg (ber), war 
fviegerif^^ warlike 
l^ne (bic), crown 
füdnett, to crown 
Kv9lttttt0 (bie), coronation 
Küdltuttditag (ber), coronation day 
fftl^l, cool 
fill^lt, bold 

Kumittev (ber), sorrow 
fftmineim^ to mutter, trouble 
Kttlltliatt (^-) (bcr), companion 
Kuitbe (bie), news, intelligence, 

Information 
fftitbeit» tünhi^tn, to teil, report 

oort, to point to, say of 

fuitblvetbett/ to come to light 
f&ttn, c, 0, to choose, elect 
inti, Short 

S&^elit (has), smile 
la^eit^ to laugh 



in fldj Ijtnein , to laugh in 

one's sleeve 

Sa^en (has), laugh 

lag/ see Hegen 

£aget (bas), couch, bed 

f^Wpe (bie), lamp 

ßaitb (bas), // _lLe«, country 

ßanbileute, compatriots 

&anhfkta%€ (bie), high road 

lanq, long 

laitdf am, slow 

Ulttgfi, long ago 

fian^e (bie), lance 

ßftnti (bas), noise 

lalfen, lieft, gelalff it^to let, allow to 

San (bie), bürden 

Siäfitttt (ber), slanderer 

fiauf (ber), course 

laufen, ie, au, to run 

laufdieii, to listen 

laut, loud 

lauteti, see note, p. 34 L 9 

Ifttttett^ to sound, ring 

leben, to live, be alive 

ÜtUn (bas), life 

ßebenif^icffal (bas), story of his life 

leet, empty, idle 

SUttt (bie), vacuum, vacancy 

legen, to lay 

jld} in galten , to become 

wrinkled 

leljven, to teach 

l^b (ber), // —er, body 

Sei^e (bie), corpse 

lei^t, easy 

leib (es tljttt mir), I am sorry 

lelfe, softly 

«eitet (bie), ladder 

l^tion (bie), lesson 

lernen, to learn 

lef en, a, e, to read 

Äefet (ber), reader 

le^t, last 

leuchten, to light up 

leugnen, to deny 

StuU {pfj, people 

ISi^t (bas),//— e«, light 

ßi(f)tf(f)itttniet (ber), gleam of light 

lieb, dear 
es ijl mir — :-, I like 

mir iu , to please me 

am ^en war' mir's, . ., what 

I should like best . . 
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StUbt (bie), love 
lUhet, rather 

lielbfteit {superl 0/ qtm), see dem 
Sieb (bas),//— e«, song 
iSieblein (bos), little song 
lief/ <f^^ laufen 
liefetn, to supply, furnish 
lU^tu, &, l, to lie 
fiel/ see laffen 
j^6 (ber), praise 
lolbett/ to praise 
ßol^lt (ber), reward 
ItftjffMn, to reward 
lod/ loose 
eines ör einen los fein, to be rid of 

some one 
lodfa^üen^ to break out 
loilalfett (einen) [see laffen), to let 

some one go 
l0dma^ett# to free, unfasten 
£ofttn0 (bie), rallying-cry 
ßdlve (ber). Hon 
ßttft (bie), air 
£tt0 (ber), lie, lying, deceit 
£ft0e (bie), lie, untruth, falsehood 
Iftfien, to lie 

iSftdetttn&te (bie), lying tale 
i^ft (bie), pleasure 
I^aben, to feel inclined 

mmiKn/ to make 

Viai^i (bie), power, force 

t^^iH, powerful 

Viai^l (bas), meal, banquet 

ntalpiuti, to warn 

mm (bas), time (Fr./?«) 

bas er^e , the nrst time 

mit einem e, all at once 

man (Fr. on) {indefpron), one 

mattd)««» — e,— ed; — e,manya . . 

matt^evlei, of many kinds 

ntoiK^iital/ sometimes 

Slnitit (ber), pl jLer, man 

SRAttitetiveiM (bie), man's loyalty 

Vlaitttedmtti (ber), manly courage 

aRannf^aft (bie), troops 

Sluntel (ber), mantle 

SRaiHtgraf, j<r^ note, p. 48 1. 29 

a^arft (ber), market 

aRavfilila^ (ber), market-place 

Stuft (bas), measure, size, modera- 
tion 

mftftioeit» to moderate, control 



a^aiiev (bie), wall 

aRdttl (bas), // JLet/ mouth 

mcl^V/ more 

nid?t , no longer 

mel^vete/ several 
mcibnt^ fe, \t, to avoid 
mein, meine» mein» my 
mein {oldgen ^idj), of me 
meinen/ to think, say, be of 

opinion 
Vleinid^it (bi^)/. members of my 

own family, my own people 
apleinnntf (bie), opinion 
melben» to announce, report 
fRelbnno (bie), information 
aRenfd) (ber), — en, -en, man, 

human being 
menf^lidi, human 
Vlelfev (bas), knife 
9liene (bie), mien, air 
SRilbe (bie], clemency, charity, 

benevoience 
minnigli^/ lovely 
a^innte (bie), minute 
miv {dat of id}), to me 
miJU^anbeln» to maltreat 
miimniiO/ vexed, discontented 
miittanifdi, suspicious 
miftbetltelien [see perfleljen), to mis- 

understand 
mtt [prep+dat), with 
aRitleib (bas), pity 
mitfenben (einen) {see fenben), to 

send some one too 
aRitie (bie), middle 
mitten, in the midst of 
aRittetnad)t (bie), midnight 
moä^itn, see mögen. Cf. note, p. 8 

1. 28 
mb^px, may 

id; möd^te, I should like 
mdgli^, possible 
aRonb (ber), moon 
aRonbenfd^ein (ber), moonlight 
movoen, to-morrow, next day 
SRotgen (ber), the moming 
möbe, tired 

Vlöbigfeit (bie), weariness 
aRöl^ (bie), trouble, difficulty 
mit mat)' unb rtot, with great 

difficulty, onlyjust 
SRnnb (ber), mouth 
mntmeln, to mutter, murmur 
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müttWäl, sullen 
tttttftetn, to eye, inspect 
Vtui (ber), courage 
tttttHtf^ courageous 
VtuHtt (bte), mother 
mui»0U, courageous 

Halbem (com), after 
9la^bettfen (bas), reflexion 
fta^j^ftn^eit^ i^ a, to hanker after, 

give way to 
naäl^in^, see nad^i^dngen 
9ladiridit (bie), news 
Itadifanbte, j^^ nad^fenben 
lta<^feitben (j« fenben), to send 

after 
ViCii^i (bic), // 2Ut, night 
9laditoeftalt (bie); phantom of the 

night 
it&ditli^# by night 

bcr e ^itnmel, the evening sky 

9laditlttft (bie), night air 
9ladit<|ttai!t{e« (bas), quarters for 

the night 
9ladittttl^e (bie), night's rest 
9la^tftdVttlt0 (bie), disturbance in 

the night 
9laditki»a(f)f (bie), night watch 
nadelte to gnaw 
tial^(e)^ near 

nftl^evn (jld?), to approach 
9lame (ber), — ttd, — tt, name 
tiattnU/ J^^ nennen 
«aw (ber), — -en, — ett, fool 
tiafemeii^ impudent 
tiatftvUdi^ naturally 
neben (prep-\-dat or acc), near 
nebenan^ hard by 
nel^nten, nal^nt, genontnten, to 

take 
neiden^ to bow 
tunntn, naunU,^€nanni,to name, 

caU 
nen^ new 
ntu^Utl^, curious 
9libelnn0en, see note, p. 50 l. i 
niäti, not 

niditen (mit), by no means 
niditi/ nothing 
nitfen» to nod, bow 
niebet, [adj) low, poor, {aäv) down 
nfeberbvennen (see brennen), to 

burn down 



niebetgebrannt/ see nieberbrennen 

niebeHnieen^ to kneel down 

9liebe«lanbe, Netherlands 

niebeirfe^en (fid?), to sit down 

niebtig^ low, mean 

niemald/ never 

niemanb^ nobody 

nimmtt, never 

nintmennel^v, by no means 

nipptn, to sip 

n{V0enb#/ nowhere 

nodl^ still, yet, as yet ; afterneg, nor 

einmal, once more 

ein (®Ias), another (glass) 

no^ali^ once more 

9lot (bie), necessity, need 

mit mal}' unb , with great 

difficulty, onlyjust 

notbftrftid^ barely 

nviXi, now 

nn«, only 

^hi^tx^, to use, be of use 

ob» [conj) whether, if; (prep) on 

account of 
iObe«befel^l (ber), supreme com- 

mand 
obliegen» ü, t, to devolve on 
obfdion» although 
obet» or 
offen» open 
dffnen» to open 

l6ffnen (bas), the opening (action) 
oft» often 
oftmuld, often 
Oljne \,prep-\-acc\ without 
o^nebem» besides, moreover 
Cl)t (bas), — #, — en, ear 
Cllant^ie (bie), oil lamp 
Oübnen» to set in order 
©tt (ber),// JLe«, place 
Cflettei^ (bas), Austria 

fpaar (bas), pair 

iioav (ein), a few 

ipalaii (bas), palace 

ipalaft (ber), palace 

fPanseü (ber), cuirass, coat-of-mail 

iPa^ft (ber), Pope 

^aHeven» to parry 

iPattei (bie), side 

nel^men fär + dcc, to take 

some one's part 
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fßauU (bic)/ pause 

fPedifffttl} (ber), pitch ring (for 
setting on fire) 

ißtt^ammi (bas), parchment 

^tt^ammttPUt (hie), roll of parch- 
ment 

ißtt^ümtniftttifm (ber), strip of 
parchment 

ipfeil (ber), dart, arrow 

iPfetb (bos), horse 

^fieoat^ j«; note, p. 46 1. 18 

fPfoHe (bie), porch, gate 

fPIUlt (ber), plan 

fPlo^ (ber), place 

fPIAiileiit (bas), little place 

lild^lid), sudden 

p^tn, to knock 

ipva^t (bie), splendour, magnifi- 
cence 

ptMiilq, splendid 

ptti^tln, to rattle 

Ottol (bie), torment, paln, grief 
quältn, to torment 
Ouavtiev (has), quarters 

Sla^e (bie), revenge 
. tääitn, to revenge 
t0^tn, see emporragen 
ttin^, see ringen 
twm, see rinnen 
tafdl^ quick 
Mtfel (bos), riddle 
tavibtn, to rob 
fllftttlbev (ber), robber 
fkhtibttblVLi (bas), robber's blood 
Slattdl (bet), smoke 
tUttd^eti, to smoke 
Slattiit (ber), room, Space 
tftitmeii/ to remove, clear 
Slauf^ (ber), drunkenness 
flUauf^^eii (bas)^ murmur, rustling, 

rush 
tedittenb, calculating 
fliegt (bas), right 
tf ^t, right 

faben, to be right 

«f^ifettUiett (fld?), to justify one's 

seif 
flletfe (berl hero 
8le^ (bie), speech ; see note, p. 13 

1. 22 
xt'Hn, to speak 



SIegttitO (bie), emotion 

8lei4^ (bas), kingdom 

teidi, rieh 

veidieti^ to reach, give 

8lei(f)dfleht0bieit (bie), crown 

jewels 
teifett, to ripen, matiu-e 
teiftett/ i, \, to tear, snatch 
ttUrn, t\H, geritteti^ to ride 
(leitet (ber), rider, horseman 
tetten^ to rescue 
«ll^eht (ber), Rhine 
flU^nlnein (ber), hock 
tidileit (fid?), to tum 
fllidiiet (ber), judge 
irlef ^ see rufen 
tief • . tm, see cmtu\tn 
•Hefe (ber), giant 

(Riefett^efialt (bie), ^gantic stature 
SHefetifftttle (bie), gigantic pillar 
tingelt/ a, u, to struggle, wring 
flIHitgeti (\xxs), struggle 
tititfd um fi^» all round him 
tiit0#ttiit# roimd about 
tiftneii/ 4/ 9, to flow, trickle 
xMif see reiten 
8Kitet (ber), knight 
titietli^, knightly 
9H4 (ber), chink 
9H^ (bie), chink 
ti%en» to Scratch 
9lotf (ber), coat 
Roft (bas), horse, charger 
tdteit {^), to become red 
fliotie (bie), band, gang 
ttt^bat/ known 
8lit<C (ber), jerk, wrench 
9HI<Ceit (ber), back 
9Ulf (ber), cry 
mfeu/ ie^ «, to call, cry 
thtlie (bie), rest 
ml^eti, to rest 
tttl^id# quiet, peaceful 
tJH^ntli^, glorious 

eaal (ber), hall 
eaoi (bie), seed 
9a4|e (bie), affair 
f aiieii/ to say 
fall/ i^tf feigen 
f al^ • . an, see anfetien 
fatttmeltt/ to collect 
Zan% (ber), song 
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Mitdet (bet), Singer, minstrel 

f attf# see ^nten 

f aftm^ See {)^en 

iaiitln, to saddle 

iätH^tn, to satisfy 

9ü% {her), bound 

C4|iibe (ber), —tn», JLn, damage 

fdiaben {+dat), to injure 

fd^alfeit, to do 

was Ijofl bu 3u ? what business 

have you ? 

^d^ali, see fd^elten 

fd^Amen (fid^), to be ashamed 

Cd^at (bie), troop 

fd^iivett» to gather together 

fd^atf» Sharp, keen 

' auf einen fctjcn, to look 

fixedly at some one 

9^üHtn yott), shadow 

fd^anm, to look, behold 

Cd^eibe (bie), sheath 

fdieiben» ^ß i^^ to separate 

Cdftfilt (ber), lustre 

f d^^itteit/ i«# U, to seem 

fd^elien (auf), n, 0, to abuse, in- 
veigh against 

Cd^enle (bie)^ tavem 

C<l^enff(ttW (bie), taproom 

Cdieti (ber), jest 

fdiecjeit, to joke 

C4|ec)t90Vt (bas), jest 

fd)«ll» timidly 

fd)i4en^ to send 

f<I^Uiben» 9, 0# to push 

f 4|Un» see fc^einen 

Cdlilb (ber), shield 

\4^\Mmttn, to gleam, glimmer 

Cdlitn^f (ber), disgrace 
mit unb Sdjanbe, with dis- 
grace and shame 

Cd^im^feit (bas), abiise 

fdiim^fen» to scold 

f d^itniif U(^/disgraceful, scandalous 

Cd^lftf^t (ber), sleeper 

Cdilad (ber), blow 

f4|lii(|eit> u, a, to strike, wrap 

fd^Ia«, sly 

fd^l^d^t bad 

fd^IeÜien^ i i, to slink 

an . . I}in , to creep along . . 

Cd^leidltved (ber), by-path 

f<I^Iettb«fit# to hurl 

fd^lM^^ Ji»r fdfleidien 



fdilieften, fii^Ioft» f|efd)l0tfeit, to 

shut, close, contract, con- 

clude 
C4|M (bos),// Ji-er, Castle 
fd^Iltdft, Jtf fd^Iagen 
Cdllltmtnet (ber), slumber 
Cd^Iitmmetlub (ba$), lullaby 
m<mm (ber), key 
fdltnAl^en (auf), to abuse, inveigh 

against, rail at 
Cd^mAl^illtd (bie), abuse, insult 
fd^tneUiieln/ to flatter 
fd^tnelseit» 0^ 0^ to melt away 
fdimetslid^» painfully 
Cdimieb (ber), smith 
f<l^lll0l), see fd^melsen 
Cd^tniKl (ber), attire 
fd^itattiben, ji?^ note, p. 14 1. i 
i^nVbt, vile, mean, contemptible 
um ein s <5elb, for a wretched 

sum 
fd)0ib# see fdfieben 
f d)0tl, already 
fd^jht, fine, beautiful 
f<l^0nen# to spare 
Cdldnl^U (bie), beauty 
f4|d^f en» to draw 
\^ttdm, ä, ii, to be frightened 
jld^ laffen, to let one's seif 

be frightened 
«4>W*«nTber), terror 
Cd^vei (ber), cry 
\<kitt\btn, u, U, to write 
f d)t«ien, i«, i«, to cry 
fd^Mii^n, fd^titi, defd^tUteit, to 

pace, Step, stride 
fdliHe, fd^tieen, see fd^reien 
Cd^tifi (bie), writing 
Cdütitt (ber), step. pace 
f d^titt^ j«^ fd^reiten 
Cd^ttlb (bie), fault 
fldf ettoas 3U (d^ulben fommen laffen, 

to be guilty of sg. 
fdflttlbid, guilty 
Cdflttltft (bie), Shoulder 
Cd^itvfe (ber), scoundrel, villain 
\^iU\n, to shake 
Cdl|tt% (ber), protection 
Cd^il%e (ber), marksman 
fd^tt%l0d, defenceless 
fdf|t9Albif dl^, Swabian 
fd^tvild^» weak 
f df|l9Ad^en, to weaken 
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9<|pl9ft4|IHt(} (bet), weakling, cow- 

ard 
fdltvand^ see fd^wingen 
i^\»anfm, to stagger 
CditvAtmet (ber), dreamer, vision- 

ary 
fd^lvntS' black 
ia^wa^tn, to talk 
fd)t9€ifieit, U/ ie, to be silent 
f dllveiftbc^tft/ covered with sweat 
\aii\»tt, hard 
Z4l\»€H (bas), sword 
C4|t9ette#tiiiiiiie, j«^ note. p. i6 1. 8 
C4|t9e«t0ti1f (ber), sword-hilt 
f4|t9ittbm# a» », to dwindle, dis- 

appear 
^di\»in%tu, a, u, to swing, brandish 
i^\»bttu, u or ^, o» to swear 
fditvAl^ J^ note, p. II 1. i8 
9d)t9llt (ber), oath 
f<l)t9ttteil» J^ fdftDÖren 
9hU (bie), soul 
f«l^# </ h to see, look 
fei* feib, J« fein 
fein, feine, fein (poss adj), bis, 

its 
* fein, Ivat, ift fiemefen, to be 
Ceiniden (bie), the members of bis 

own family, bis own people 
feit {prep+dat), since 
feiibem {conj), since 
«leite (bie), side 

Ceitendang (ber), side-passage 
eeitengnffe (bie). alley 
9eitent9et| (ber), by-way, side-road 
0efnn^ (bie), second 
fellftft, seif 

«lelblidefAl^l (bas), amour-propre 
feli4l, blessed 
feiten, seldom 

fen^n, fanbte, defanbt, to send 
f enden (unb brennen), to lay waste 

by nre 
fenfen, to lower 
delfel (brr), easy-chair 
fe%en, to place, set 
feine Hoffnung auf einen , to 

place one's hopes in some one 
Cend^e (bie), plague 
jidl {reß pron y^d pers), himself, 

herseif, itself ; themselves 
lid^ev, certain 
9ie(} (ber), victory 



Ciededinnilisen (bas), shout of 

victory 
ünb, see fein 
iin4ien, n, n, to sing 
jinfen, n, n, to sink 

laffen, to drop 

Cinn (ber), sense, feeling, thoughts 

von en fommen, to lose one's 

• senses 
«iinnen (bas), meditation 
linnen, n, n, to meditate, contem- 
plate • 

Unl^eil , to contemplate evil 

^nnM, senseless 

«litte (bie), manner, custom 

üttfnnt, modest 

«!i% (ber). seat 

ü^, n, e, to Sit 

fO/SO 

toenig, so little 

= infofem, inasmuch 

«Ott tDifl, if God wills it 

folbalb, as soon as 

foeiben, just now 

fof Oft, immediately 

fodleidi, immediately 

90l^n (ber), son 

folÄ, such 

\t\^t% {pron), such a thing 

«Idibnevfdiat, see note, p. 41 1. 22 

foVen, see notes where it occurs 

«iommetnibenb (ber), summer-even- 
ing. 

fonbetlbnt, stränge 
mir iji fo , I feel so Strange 

fonbetn, but {after neg) 

«ionne (bie), sun 

fimft, besides, otherwise 
mos ? what eise ? 

«iotoe (bie), anxiety, care 

\pMilni, to gaze 

\)fhi, late 

«i^et (ber), spear 

f ^fielen, to play 

C^llente {pt), musicians, actors 

^pUlmtmn (ber), see Spielleute 

Z)fiOtXi (ber), // — en, spur 

9)f9ii (ber), derision 

f)»0tten, to mock 

f l^dttifd^, scornful 

«i^todie (bie), language 

\)^ta^\^%p speechless 

fi>f nnd, see fpringen 
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ipttiitn, a, P, to speak 
ZpXtdttt (bor), Speaker 
ipttn^tn, to burst 
iptin^tu, a, u,to spring, jump, 

burst 
9pUt (bie), trace 
^at, see fiecf en 
Ctobi (bie), // JLe, town 
Cto^imatiet (bie), town-wall 
Ciatntii (ber); stock, race, family 
^ammtln, to falter 
ftam^fen/ to stamp 
Ciaitb (ber), poskion 
ftHltb» see flet}en 
ftAitben^ see ilet^en 
ftatf , strong 
ftAvf eit/ to strengthen 
fltttr, stony 
ftattett, to Stare 
Ctfttie (bie), place 
fU^I^'t, Piercing 
ftetfen, ftuf^ (}eflo4en, to stick 
ftelKtt/ a» a» to stand 
3U Jien^n , to be at one's 

Service 
ftel^len, a, p, to steal 
fteiden, ie# ie^ to rise, increase 
Cteiit (ber), stone 
Cielle (bte), place 
fetten, to place, set 
^tthtn, a, 0, to die 
Ciem (ber), Star 

Ciefitenl^iitiinel (ber), stany sky 
CHd) (brr), prick, stab 
ftietl» J^^ fhigen 
Hill, quiet 

Ctill« (bie), quiet, stillness 
CHmme (bie), voice, vote 
CHmnitttttf (bie), mood, disposi- 

tion, feeling 
Ciittte (bie), forehead 
ftolS, proud 
ftPpUn, to stop 
mtoH (ber), blow 
Cttafe (bie), penalty 
fttafeit/ to punish 
fttal^len, to beam 
ettaht (bie), Street 
ftvetfett, to Stretch 
CtVfii (ber), struggle, strife 
fiHiim,fttiii, ^t^MHtu, to strive. 

Struggle 
Zittlitt (brr), combatant 



fttettd, strict, severe 

bareinfet;en {see feljen), to 

look Stern 
Citmn (ber), stream 
9tttlbe (bie), room 
9tüä {bas), piece, bit, part 
«tllfe (ble), Step 
Ztufll (ber), chair 
fttttnitt/ dumb, silent 
9iilltb« (bie), hour 

Ctttvm (ber), storm, attack 
ZtutmhPd (ber), battering-ram 
fNItmen, to storm 
Ziutm^Udt (bie), alarm-bell 
fNInnif d), stormy 
ftütiim, to fall, rush, burst forth 
fNliritf • • sn, J^^ sufiarjen 
fttdieit, to seek 

bas Süditn, search 
f oft, sweet 

2:ilfel (bie), table 

Za^ (ber), day 

iAdlid^, daily 

taufet, brave 

iäppl^<ii, awkward, clumsy 

%a}ätt (bie), pocket 

tan^tn, to suit 

ittumtln, to reel, stagger 

iattfenb, thousand 

%ttt (ber), part 

ifileit, to divide 

teiloenotnitiett, see teilnef^men 

XtllntOfme (bie), sympathy 

ieiln^l^eit (see net}mm), to take 
part in 

2^ettev (bn), plate, salver 

2:ettfel (bor), devil 

2^i (bie), action 

if^äit, see ti;un 

2;i^0t (bas), gate 

Zi^täne (bie), tear 

2:i^ttn (bas), action, doing 

üfun, ifiai, deil^ait, to do 

er ttidte beffcr baran, he had better 
er tf)at als fdi^e er bas nid^t, he 
pretended not to see it 

2^l^ftw (bie), door, doorway 

iUh deep 

%itt (bas), wild beast 

Xifd) (ber), table 

iolbeit, to rage, bluster, rave 
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%0dtitt (bie), daughter 

2:0b (ber), death 

X0U»an^fi (bie), mortal fright, 
agony of death 

2:0^ilf «ettbe (bie), longing for death 

2;0bedfd)laf (ber), sleep of death 

Zpht^ipttt (ber), spear of death 

2:011 (ber), tone 

iditett, to sound 

Xofen (bas), roaring 

X0U (ber), the dead man 

idieti^ to kill 

%tadii (bie), carriage, dress 

Uä^t, idle 

ttOd^tt, W, a, to carry 

ttat» J^^ treten 

Stattet (bie), sorrow 

ttmtetttb, sad 

Xxaum (ber), dream 

ttAumett, to dream 

Ztäumtn (bas), dreaming 

%tänmtnhtt(e\n), someone dream- 
ing, dreamer 

XtAtttitft (ber), dreamer 

ixauml9^, dreamless 

itatttid, sad 

ittfitn, ttaf, oetvolfett^ to hit, meet, 
light on 

%ttibtn (has), occupation, activity 

%ttppt (bie), staircase 

ittitn, ä, t, to Step 

tttu, faithM 

Xxtut (bte), fidelity, loyalty 

tttulo^, treacherons 

Mntm, a, u, to drink 

Ztinftn (bas), the drinking 

ZtUOftnht (bie), taproom 

Zt0pUn (ber), drop 

itbfim, to comfort 

ttoftloi^f miserable, comfortless 

itok'^tm, nevertheless 

Uühe, troubled, gloomy, dim 

ZtültfUtn (ber), dejection 

S^tttd (ber), deceit, fraud 

%XUf^ (bie), ehest 

Zt&mmet (bie) (//), niins 

Ztunf (ber), draught 

2:tl4e (bie), slyness, malice 

ttltlifd^, malignant 

Zutm (ber), tower 

dlbettf to practise, exercise 

ü h€t {prep + dat or acc) , over , above 



t|lno>eg, away over 

ftlbetatt» everywhere 

Ülbevfatten (j<?^ faUen), to attack 

suddenly, waylay 
ülbetdattd (bcr), passage 
ftlbetitbif d^, supematural 
ft»e tlatfett (fidf) (j« laffen), to give 

one's seif up to 
ft»et legnt # to think over 
Ülbevttiad)i (bie), superior strength 
ftlbetmenf <l)li<l^# superhuman 
ulbettitftti0, arrogant 
ft^e tnel^mett (jtf^ netimen), to 

assiune, take over 
Ülbevfdiveitttttd (bie), transgression 
ft»et tt>ftIHoett # to overpower 
ftlbtid^ remaining, the rest of . . 
«tu {prep-^acc), round 

ein fdjnöbes (Selb, for a 

wretched sum 
mit toiUeit, for the sake of, 

on account of 
umbvAttdett, to throng around 
Ulttdelbttnd (bie), household 
Umdel^ttttd (bie), going round 
uml^etlattfen, \t, wxp to run 

about 
iiitil^evf ^l^en^ to look about 
tttnfel^ten» to turn back 
ttm f<l^liwoett/ a, \x, to embrace 
ttmfdllttlKiett, see untfd^Iingen 
ttmfel^en (flci?), to look round 
umfonft, in vain 

ttt nftel^tt {see t)ei;en), to stand round 
Umftel^ettben (bie), the bystanders 
umtvetibeti {see n?enben), to tum 

over 

fldj , to tum round 

uttlbefaittti» unknown 

ttnb/ and 

Un«l^vlid)yeii (bie), dishonesty, dis- 

honour 
utt^ebttlbid, impatient 
ttttdel^ttet, dreadful 
utt0e^m, vehemently 
Uttdetvittet (bas), thunderstorm 
Utt^tt (bas), evil 
bos bebentet , that means mis- 

chief 
es ijt iljm loiberfabren, he has 

met with an accident 
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unf^imUäi, nncaxiny, dismal, eerie 

unlUh}am, disagreeable 

unnü^, useless 

Uttvedlt (bas), wrong 

einem ttjun, to wrong some 

one, be unjust to some one 

unfdltaiev, without difficulty, easily 

tinfe», ttttfrc/ attfet, our 

ttiitett (adv), below 

nniex, (adj) lower ; 

{prep + da/or acc) under. among 

bie lEIiar treten^ to appear on 

the threshold 

ttttter»ttt<i»> See unterbred?cn 

ttttter ^tedteit, a, o, to Interrupt 

tttlUrbvil4«tt, to suppress 

ttttteyg ^lKti {see getien), to go down, 
set 

tttttey lagett ^ j^^ unterliegen 

tttttet Uegeit/ . a, a, to succumb 

mtterf <»ei»ett. le, U, to distinguish 

tttti«vt»edd, on the way 

Untntie (bie), unfaithfulness, in- 
fidelity 

Itnlnal^tl^eii (bie), untruth 

ttittviUio^ indignant, angry 

ttnt9UlftirU(^, involuntarily 

Ittfad^e (bie), ground, reason 

Satetl^et) (bas), father's heart 

thUxlXiti, of a father, fatherlv 

iHta&iUn, to despise 

(»evaii^iett^» contemptuous 

^tthat^, see perbergen 

i^txhtt^tn, a, 0, to conceal 

\HtUu^n (ftd?), to bow 

aietlbittbttttd (bic), connexion 
in flei|cn mit . ., to be con- 
nected with 

fBttlUtt^ttn (bas), crime 

fßttlfUiitt (ber), criminal 

\>tthitmn, to deserve 

Seveiti (ber), union 

Hetf Oliven, u, a, to proceed against, 
treat 

ttftfAtibdt (jldf), to change colour 

ti^vflnfkettt (jldf), to grow dark 

tierf ttl|t, see oerf oljren 

\nt^an^m, see oerget^en 

^tt^afii, seevztqt^cn 

iHt^th tn^, in vain 

(»etdeiblid^^ in vain 



txtd^l^en (j<r<f gcljen), to pass by 
^t^tUtn, a, P, to requite 
ttftdelTen, ^et^a^, \>ttetf\tn, to 

forget 
(»etodttnen, to permit 
93«tl^anblttito (bie), negotiation 
\f€tfia%i, hated 
(»etl^itt^etn^ to prevent 
tinl^dl^ttett, to sneer at 
^ftt^üitn, to prevent 

(Sott iGodforbid! 

(»etydt^ett, incarnate 
ttttün'^l^tn, to announce 
(»eviattden, to demand 
(»etlaffett, Hetlieft, (»etlaffen, to 

quit 
tievUi^eit, to give 
f etle^ett, to infringe, wound 
S^etle^ttttd (bie), breach, violation 
t>ftUttgttett# to renounce, act con- 

trary to 
>HtlU^tn, a, €, see note, p. 47 

1-25 
i»txlUttn, d, d, to lose 

einen aus ^en 2lugen , to lose 

sight of some one 
(»etlUf, see perlajyen 
t»etl0lbt betrothed, engaged 
^txUttn, see perlieren 

gcljen, to be lost 

tievttiel^eit^ to announce 
itttmh^tn, to be able, have 

power 
(»evttitttdt/ to suppose 
^ttnatfm, see pemebmcn 

weit/ to perceive, hear 
(»enaien, ie^ a, to betray 
f&ttthUt (ber), traitor 
t»ettUt/ see oerraten 
(»etrfodett/ to refuse 
t>e«fanf/ see oerflnfen 
i^etf d^eud^ett/ to scare away, banish 
i^etfd^liejlett/ Ux\&iU%, t»etfd)lof« 

fett, to shut 
Hetfd^lOffen, see oerfc^IieBcn 
t>e«fd|loan^/ j^^ oerfc^winbcn 
Ifetfd^loinbeii/ a» w, to disappear, 

vanish 
(»etfinfen/ a^ tt, to be swallowed up 
i^etf^tai^/ see Perfpred^en 
ttetflfltei^ett/ a, 0» to promise 
Setf^ved^eit (bas), promise 
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tHtfUinhtn, See oerflehen 
}HtHänhiqm, to inform 
^d^ , to come to an under- 

standing 
tfttfaitlhni%'00U, intelligently 
^tt^t^tn (see jhl^en), to under- 

stand 
i^ttfMfitu, ftirtive 
ifttftummi, speechless, silent 
Herf ttdieit^ to try 
^nUibi^tn, to defend 
tfttttUtn, to assign 
tfttülqtn, to obliterate 
fBtttta^ (brr), compact 
ifttttäHUIt, compatible, consistent 
f&ttttantn (bas), conüdence 
HevtYHttlidi^ confidential 
StotMHdintlld (bie), guard 

in fitere bringen, to take into 

safe custody 
tftt^anhtln, to change 
Hevtnitiert^ weather-beaten 
tfettnuphtt, wounded 
9tt\»unhHt (ber), the wounded 

person 
i^tti»ün\ditn, to curse 
Oenpftttfdlttiid (bie), imprecation 
S<t)oft|htn0 (bie), devastation 
\ftt%€tfttn, to consume, sap 
iHt%ei^m, U, U, to pardon 
lHt)t9eif elt desperate 
Setstveifltttid (bie), despair 
»ef»e (bte)=bie ^fle, stronghold 
t»{el» much, a great deal of 
Hiet, four 

Soll (bos), // _!Le», people, nation, 
• folk 

l»0ll. füll 

in «t §&Qm, in long draughts 

SoUfvaft (bie), füll vigour, energy 
t»0n {dat), of, from 

neuem, afresh 

l»Ot {prep + dal or acc), in front 
of, before 

fic^ fflrdjten (+ dat), to be 

afraid of 

fid? Ijin Iad?en, to laugh in 

one's sleeve 
(»Otibeifomitien (an) (see fommen) 

[datV to pass by 
Slotfall (ber), occurrence 
aHotflllt (ber), entrance-hall 
HOtfiefdlHtten^ see oorfd^reiten 



t>0t(}«S00en, see porjieben 

aHmrl^attd (ber), curtain 

>»0X\a.%, see Dorlefen 

(»otlefeit^ a^ «, to read aloud 

t»0¥ne^ in front 

I»0tf4|ve{teil (see fdjreiten), to ad- 

vance 
t»0tfi<l)H(|/ cautious 
bortreten, a» e, to step forward 
tioHlibev, past 
»Ofillftft)ielKtt (an), o, 0, to pass 

by 
tiOtÖlbetiOtien^ J^^ Doraberjief^en 
ailo«ll>lltf (ber), reproach 
tioiTiiel^^ 0^ 0/ to prefer 
Sotsittimet (bas), ante-room 
Hei, much 
t»{<llH<l)t, perhaps 
SUttellhtn^e (bie), quarter of an 

hour 

>»^^vx, to watch, be awake 
koadif eti, », a, to grow 
ta»a4et/ stout, valiant 
flftalfe (bie), weapon 
SSaffendaiio (ber), passage-at-arms 
SBaifeitlAtm (ber), clash of weapons 
kool^t, true 
loAl^tnm^, (/'•^/+^««) during 

(«?»/) whilst 
UNilyvlid), indeed, really 
S9alb (ber), pl 2LAX, wood 
loAlSett, to roll 
»Ättb (bie), //J!_e, wall 
SBatibeteir (ber), wanderer 
lOllltMe, see m^xif^trs. 
Ivntint when? 
loat^ see fein 
loftte, see fein 
loatf^ loavfen» ^^^ toerfen 
loanten, to warn 
koatuni/ why 
)»wtivx, to wait 
mail, iinterrpron) what? 

(carrel pron) that which, 
what 
loail filt, what sort of 
SBaffet (bas), water 
t»t^U\n, to change, altemate 
loe4en (trans), to wake 
Sfteo (ber), way, road, journey 
Wt^tn (prep + gen), on account 
of 
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\»et^, See note, p. 46 1. 3 
Wtt^müii^ melancholy 
Wt^ttn, to prevent 
SBeilb (bas), // —et, woman, 

wife 
SBeilbevl^elb {het),see note, p. 4I. 27 
\»tia^tn, i i, to yield 
koeid^lid), effeminate 
tESeil^ttad^tilfeiev (bie), Christmas 

festival 
bie beget|en, to spend 

Christmas 
loett, because, as 
SBeile (bie), while, time 
Wtilen, to stay, spend (time) 
SBeilt (bcr), wine 
tt»eittem to weep 
mdfeit/ U, ie, (i) to point to ; (2) to 

banish, dismiss 
\»ti%, white 
WtiU Wide, far, distant ; before 

(comp), by far 
XBeiie (bte), the wide world 
\»eiUt, farther 
tveiil^in, far away 
loeldie^loeldie, loeld)e#,(rtf/^r&;;) 

who, which 
{interrpron) which? 
XBelle (bie\ wave 
»eli (bie), world 

loen^eti, loan^te, deloanbt, to tum 
fld? 3a einem , to tum to 

some one 

pd? um r, to turn round 

loenid {adv), little 
koeni^e, few 

f&txhtn (bas), wooing 

I9<tben, louvbe, deloov^en, to 

become ; ( + infin) shall, will ; 

(+ past pari) to be [passive 

voice) 
Ivetfeti, a, 0, to throw, cast 
»ett worth 
XBefm (bas), demeanour 
loeiten, to bet 
XBettet (bas), weather 
koi^etfalptett, to happen to 
WihttWäi, offensive 
tnie, how, as, like 
toUhtt, again 

loiebetlftt^ett^ a, tt, to find again 
\»Uhex fiüUn, to repeat 



mie^etfmiitiieti {see Vommen), to re- 
tum 

ttoithtt^t^tn (fid?) {see fet|en), to see 
each other again 

miebenitn/ again 

Stielt, Vienna 

\»M, see weifen 

SBiefe (bie), meadow 

mV^, wild 

»W« (ber), —m», —tn, will 

loUlfoiiitiiett, welcome 

toWft, see tooQen 

toittfett, to sign, beckon 

loivlbelit^ to eddy 

S9i¥t (ber), host, innkeeper 

loitfen, kottBte, fiettrufti, to know 
(Fr, savoir) 

SBiffen (bas), knowledge 

SBodfie (bie), week 

t90l^et, wherefi-om, whence 

lool^n, whereto, whither 
nur, wherever 

lOOl^I, indeed, really 

f&üffi (bas), welfare 

lool^ldefattett, to please well 

Sftol^Ueibeit (bos), comfortable living 

t90l^ll»0llen^^ well-disposed 

lool^eti, live, dwell 

S90lfe (bie), cloud 

loolletl (Fr, vouloir), to wish to 

SBovt (bas), Word; // — e, con- 
nected words; JLtt, dis- 
connected words, vocables 

SBoti^tttttf (ber), fine words 

I0ttd[|#, see toad^fen 

lottl^len, jtftf note, p. 3 1. 31 

t9ttn^ (fd^Iug), j^^ note, p. 12 1. i6< 

Sftttltbet (bas), wonder 

SSttitfd^ (ber), wish 

taiftttfdiett, to wish to 

SBftttfd^en (bas), wishing 

loftnfdieitiltpert, desirable 

SBtttffiefdioft (bas), missile 

lOttftie, j^^ wiffen 

SBtti (bie), rage 

oor fdjnauben, to pant with 

rage 

lofttett, to rage 

SBttifd)vei (ber), cry of wrath 

3al^ (ber), tooth 

einem bie _!Le jeigen, to oppose 
some one 
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mit ben JLen fnirfc^en, to gnash 

one's teeth 
%att, tender 

^ediettbett (bie), revellers 
StättX (ber), drinker 
deuten (bas), token 
teilen, to show 
t<i^^ U, U, to accuse 
Äeft (bie), lime 
5ttt)bilb (bas), caricature 
teniffeti, tattered 
devfitettiittti (bie), diversion.amuse- 

ment 
%li!tttn^ S^d^ (}e)0(}eit, to travel 
3UI (bas), aim, object, end, pur- 

pose, goal 
tUmlidi, somewhat. rather 
SHmtiet (bas), room 
)if dien^ to hiss 
tOden» i^^ 5iet)en 
iddettt^ to delay, loiter 
S^tn (ber), anger 

|0irttlb«lbeitb, trembling with wrath 
ioimettegt excited with anger 
SOfltld^ angry 
ttt^ j^^ör^ f»/f« ofverb) to ; 

Ibefore place-natne) at ; 

(/r((^+/^50«) to ; 

auf . . , in the direction of . . , 

towards . . ; 

(adv) closed, shut 
dtt4en (bas), convulsion, spasm 
itt^em^ besides, moreover 
dtt^tittdlid^feii (bie), obtrusiveness 
)ttbfil4en, to shut, close 
Sttföuen» to do 

S6:iabtn , to do härm , damage 

SttfA^veit^ to lead towards 

^ttd (ber), feature, array, train, 

expression, draught 
Sttdand (ber), entrance 
Sftdel (ber). bridle 
%n%m\9i, see junicfen 
Ittoefattbi^ see sufenben 
)ttl)^«tt^ to listen to 
^vX^bttt (ber), listener 
Ittiaudiien^ to hail, cheer 
Sttftttift (bie), future 
ittle^t at last 
}ttlll(=3U bem), to the 
Ittmal^ simultaneously 
SttiiAd^ft^ next 
dtttifie (bie), tongue 



)Att(}eltt, to shoot out like tongues 
}ttni4en (einent), to nod to some one 
Sttved^tffnbett ({id}), a^ tt, to find 

one's way 
Sttted^tkoeifen, U, U, to reprove 
%wtt\UVi, to break in (a horse) 

üttf, to ride towards 

+ dat of place, to ride in 

the direction of 
%wMiUn, to illtreat 
litfiten, to be angry, speak 

angrily 
lutfttf^ back 
iUfil<lfel^ten, to retum 
)tt¥ftdtf^«in(}ett, a^ tt, to jump back 
itttiltftvat see surncftreten 
lUthdUtUn, ä, l, to withdraw. 

retire from 
)tt¥fttf}iel^ (fid?) {see liiiizti), to 

withdraw 
^imtf (ber), call 
Itttttfe«, ie^ II (einem), to call to 

some one 
%u\ammtn, together 
dufatnmeitl^and, connexion; see 

note, p. 54 1. 15 
Sttfatiitiientittten^ a, u, to break 

down 
SufatntnenfHicsen, to fall down 
Sttfatntnettsiel^^ 9, 9, to draw 

together 
iUfamitintSOdnt, see jufammenjiefien 
Ittfd^tfiiett (see fd^reiten), to go to 
Sttfd^titt^ see sufd^reiten 
iUfenb^tt {see fenben) 
einem etwas , to send some- 

thing to some one 
SUfHiirieit (auf + acc), to rush at 
%uitai, see jutreten 
Sttttattlid)^ familiär 
%uiteitn, a, t (auf + acc), to step 

towards, walk up to 
jttiifd^eit^ to hiss at 
Skpattjid, twenty 
%)»at, indeed, it is true 
|ta»ei» two 

diveifel (ber), doubt 
ittreimal, twice 
^loetd (ber), dwarf 
^i»Uixa^i (bie), discord 
pnbu^tn, a» tt, to compel 
St9if<ien {prep + acc or dat), 

between 
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I. WORDS AND PHRASES 



FOR VIVA VOCE DRILL 



Noig. — This Appendix gives the primary and ordinary meanings of words, 
and therefore does not in every case supply the best word to be used in the 
translation of the text. 

Sonie words and phrases are intentionally inserted several times. 

It is suggested that the phrasels should be said in difierent persons and tenses 
to insure variety and practice. 

All nouns to be given with the definite or indefinite article to show the gender. 

Abbreviation, — sg. = * something. * 

Page 



WORDS 

1 the highroad 
the wall {outside) 
the tower 

2 the diversion, 

amusement 
to forget 
the care 

3 the voice 
the Claim 
unknown 

4 the sjrmpathy 
the adversary 
uncanny 

to be silent 

5 the loyalty 
to laugh 

to misunder- 
stand 

6 to seek 

the innkeeper 
modest 

7 meanwhile 
the bear 
the meal 



PHRASES 

his clothes were dusty 

to cast a glance at sg. 

all round me 

to scare sg. away 

to raise one's head 

to place one's hopes in some one 

our opinions are divided 

to mutter sg. between one's 

teeth 
to do right 

the sword to think only of one's seif 

to devote one's to come from a great distance 



WORDS 

peaceful 
gloomy 
the thought 
the name 
the companion 
to inquire 

the forehead 
the tooth 
the giant 



seif to 

precious 
splendid 
sad 

to put up with 
the stable-boy 
distnistful 
to behave 
the jest 
the wave 



to take part in sg. 

to wager one's head 
to look at some one 
to shake one's head 

to come past a house 
to look up to the sky 
what sort of weather is it ? 
without heeding them 
to collect one's thoughts 
to look up astonished 
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Page woRDs 

8 hot 

to report 
the friendship 

9 the eye 
panting 
the face 

10 unconscious 
to rush iu 
the shimber 
the knight 

11 useless 

to beckon 
the distance 

12 cunning 
at once 
the smile 

13 to continue 
repulsive 
the Shoulder 

14 the satisfaction 
the business 
the negotiations 

15 to kneel 
sudden 

to consume 

16 the crime 

the opportun ity 
the siege 

17 the sojourn 
the enjoyment 
to taste 

18 the arm-chair 
the tongue 
the discord 

19 to rule 

to set free 

to rescue, save 

20 the reproach 
the sun 
daily 

21 obstinate 
the infectious 

disease 
the arrow 



WORDS 

the heart 

to rave 

the impression 

the rascal 

to awaken {intr) 

enough 

to own, 

confess 
the punishment 

favourable 

in no way 

the ambassador 

yesterday 

frankly 

to intimidate 

the stranger 

the Frenchman 

the lie 

at last 

the enemy 

the knee 

at last 

the trace 

to knock down 

to know {some 

one) 
to rest 
the ruins 
the cloud 
the war 

on the way {^adv) 
excited 
the prison 
to happen 
the ghost 
the breath 
the protection 

to pardon 
to interrupt 
to saddle 

the success 
impatient 
the corpse 



PHRASKS 

it does not concern me 

to eavesdrop 

to rush at some one 

to give some one a lesson 

to gnash one's teeth 

to clench one's fists 

to occupy one's seif with sg. 

he ordered him to do it 

I do not deny it 

to foUow some one 

to meet some one 

to serve some one 

at the same time 

to accompany some one some way 

immediately after that 

to begin to quarrel 

to.nod with one's head 

to feel guilty 

to make an alliance 

to speak in a low voice 

without taking any notice of it 

at the court of the king 

to remember it 

to be ashamed of it 

as you like (ad libitum) 

to ask for help 

to take the chief command. 

to take the field 

to be hard pressed by some one 

diseases of all kinds 

to listen to some one 

to shake one's head 

to run up and down the room 

what are you thinking of 

doing ? 
what am I to do ? 
to Stare at some one 
I do all that is within my 

power 
one after another 
to do some one wrong 
with great difficulty 
day by day 
to remain loyal to the king 
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Page WORD6 

22 to hurl 
the piain 
to waver 

23 the stone 
todrawup(««*V) 
the principal 

gate 

24 theshout 
the ashes 
the blood 

25 the soul 
the captain 
to reply 

26 the will 

the obstinacy 
the coward 

27 magnificent 
the archbishop 
the cup 

28 tö act 

the victory 
the arms {mif) 

29 peculiar 
several times 
to notice 

30 Piercing 
the guest 
defenceless 

31 the dishonesty 
at home 

to parry 

32 the guilty one 
to Step forward 
to hide 

33 thecloak 
gradually 

the chink, crack 



34 proud 
the treaty, 
glittering 

35 the belt 
to steal 

to sit down 



WORDS PHRASES 

mighty to draw one's sword out of its 

the ladder sheath 

the torch to press some one's hand 

to run up to the raarket-place 

the shield for a time 

the countenance all sorts of missiles 

the smoke from the outside 



pact 



desperate 
the back 
the devastation 
the captivity 
the death 
the fool 
to change 
to understand 
to crown 
to sparkle 
the coronation 



the sun is settiog 
to flow in torrents 
to fight like lions 
I feit very queer 
the news of his death 
to give one's life for one's king 
to let some one go 
to look at one another 
to go up the Steps 
to be at table 
to encourage one another 
to cheer up (ir) to retire to one's apartments 
to be silent to drink some one's health 

önce more from the lower end of the table 

enthusiastic loud cheering foUowed 

hesitatingly to laugh in one's sleeve 

to distinguish to stand round some one 
to surprise (mil) without troubling about them 
the hilt of the to contemplate evil 

sword let my arm go I 

the blade {of a it does him härm 
sly [sword) 

the blow to admire some one's bearing 

anew not to heed a thing 

to whisper what does this mean ? 

to interpret in his honour 

to bow, Salute his sly disposition 
the key it is not my fault 

to rap {at a door) to creep along the houses 
careftil, cautious to knock at the door 

to put one's hand on some one's 

Shoulder 
you know what awaits you {^nd 

sing) 
I will think it over 
they would not hear of it 
there is no getting out of it 
they {ind^f) are at our heels 
totakevengeancethey did the same 

H 



hoarse 

to fetch 

astonished 

to retum home 

the grin 
to rob 
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Page woRDs 


WORDS 


PHRASES 


36 secretly 


to watch, observe to send off a message to some 


hideous 


to betray 


one 


the labour 


the ehest, trunk 


to be prepared for anything 
to divine some one's thoughts 


37 the reward 


to swear 


it is all the same to me 


the Castle 


to discover 


to be rid of them 


to wake {fr) 


the narrow street 


in one way or another 


38 to leave, quit 


the moon 


just to-night 


quiet 


the court-yard 


to Step to the window 


to justify 


the darkness 


that means mischief 


39 to come to an 


to listen 


the background of the room 


understanding 


attentive 


he has to pass us 


the dagger 


the burglar 


to hasten to some one's succour 


the stairs 






40 the incident 


shocking 


to lose sight of some one 


the question 


to Stretch one's 


to kneel down by some one's 


empty 


seif 


side 




the autumn 


from far and near 


41 toadorn 


the cheerfulness 


to incline humbly one's head 


the siispicion 


the misery 


to force one's passage across a 


the candle 


to illtreat 


river 
to be in a cheerful huraour 


42 warlike 


the dwarf 


to give one's seif up to merry- 


to be radiant 


to hint at 


making 


the gracefulness 


the absence 


to look dismal 

to cast a look at some one 


43 the care, anxiety 


peculiar 


towards evening 


to dismiss, dis- 


inquisitive 


in the open air 


charge 


to suppress 


silence ensued 


the future 






44 the presentiment 


the garment 


to make a pause 


rather poor 


to Stare at 


he did not reflect long 


the hero 


the riddle, 
mystery 


the door >^-as ajar 


45 speechless 


to nod 


to Step towards some one 


to permit 


to hurt 


for a little while 


to grow dark or 


dumb, silent 


to regain one's composure 


gloomy 






46 to curse (/r) 


to prefer 


to be angry with some one 


the existence 


to avoid 


I wonder that . . 


miserable 


the homesickness to Interrupt some one 


47 former 


the wall {inside] 


) to rejoice at sg. 


the splendour 


the message 


I should be sorry to say so 


the gesture 


the beauty 


to drink sg. in long draughts 


48 hostile 


the doubl 


to shake one's head 


the raain force 


the constancy 


to be confused in one's ideas 


to deny, refuse 


searchingly 


I am glad of it 
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Page WORDS 

49 to snatch at 
to look up 
the lamp 

50 despair 
the blow 

the coat of mail 

51 the {gross) field 
the tear 

to ride away 

52 to dream 
the twitching 
to betray 



WORDS 

the flame 
the church 
the delight 

the hailstone 

heartrending 

the oath 

the husband 

the pity 

to console one's 

seif 
to disappear 
to emerge 
the noise 



PHRASES 

with keen interest 

to remind some one 



of his 



53 anxiously to rest 
to ride off painful 
to repeat the Saint 

54 the sign the fear 
the coat to comprehend 
to destroy, ob- suddenly 

literate 

55 to raise one's the inheritance joy had killed him 

seif up 



promise 
to feel inclined to do sg. 
to awake from a dream 
to push the Window open 
what is entering your head ? 
a fair-haired boy 
to wring one's hands 
to need rest 

to clench one's fist 

a young man with bright blue 

eyes 
for the first time 
I am sorry for you 
to think of some one 
I feel so Strange 
to Scratch sg. into the skin 
he was overcome with joy 
his eyes lit up 



II. SENTENCES ON SYNTAX AND 
IDIOMS 

FOR VIVA VOCE PRACTICE 



PAGE 

1. I. One fine summer evening we were riding on the highroad 

which leads in the direction of Worms. 

2. My head was füll of gloomy thoughts. 

3. When I turned round I saw a man on horseback, who 

was Coming alongside of me. 

2. 4. Let US forget the things that are past and gone. 

5. Do you know what happened when you rode away from 

Vienna ? 

6. I have no occasion to seek his Services. 

3. 7. If their opinions are divided his Claims will not be recog- 

nised. 

8. It was for the sake of peace that he withdrew his can- 

didature. 

9. He has done the right thing, for we need his guidance no 

longer. 

4. 10. He thinks of nothing but himself, and does not care 

if he hurts other people's feelings. 

11. If you will keep quiet a minute, I shall be able to consider 

your wishes. 

12. He takes part in the strife, but he does not even know 

how to wield a sword. 

5. 13. If he had not misunderstood what I said, he would not 

have staked his life. 

14. He is very much liked by the duke. 

15. He promised me that he would speak for me. 
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II 

PAGE 

6» I. After inquiring and searching for a long time we arrived 
at last at the inn. 

2. Look up {2nä sing) at tbe brilliant sky and say whether 

you do not think that it will be fine to-morrow. 

3. He alighted from bis horse and entered the tap-room 

without heeding the distrustful looks of the guests. 

7. 4. Have you noticed how awkwardly he behaves ? 

5. I cannot collect my thoughts, for I am still in a terrible 

fright. 

6. Barbarossa had perished in the waves of the river, but the 

people thought that one day he would come back. 

8. 7. What does it matter to you whether we do it or not ? 

8. He rushed at him, but his companions threw themselves 

between the two. 

9. I am not afraid of him, said he, drawing his sword. 

9. 10. I have given him a lesson which he will not forget as long 

as he lives. 

11. When once he had got loose he rushed at the young fellow 

like a wild boar. 

12. He gnashed his teeth while a stream of blood ran down 

his face and the sword dropped out of his band. 
10. 13. While he was lying on the ground unconscious, the retreat 
was sounded. 

14. Does he not hear the imprecations his enemies are sending 

after him ? 

15. Do not {2nd sing) Interrupt me ; I deny that it is my duty 

to defend you. 



III 

11. I. Wishing is useless here ; follow bis example and do what 

you are bid. 

2. We met him this moming witb his servant following at a 

proper distance. 

3. Opinion is by no means fevourable to him. 

12. 4. We accompanied him some way, and when be said good- 

bye a smile passed over his face. 

5. I did not strike bim until he abused you witb insulting 

words. 

6. Don't allow yourself {2nä sing) to be intimidated, and 

speak the truth frankly. 
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13. 7. He began to quarrel and I only spared him for your 

sake. 

8. Putting bis hand on my Shoulder and looking me straight 

in the face he asked me whether it was true that I had 
done it. 

9. I have known him for many years and am sure that he 

would not teil a falsehood. 

14. 10. I ask satisfaction for the insults which he has uttered 

against our ambassador and our country. 

11. They spoke of you in a contemptuous tone as if they did 

not Gare to make an alliance with us. 

12. The negociations are still pending, but it is probable that 

they will be broken off soon and that war will be 
declared. 

15. 13. They put him in irons although there was no fear of his 

escaping. 

14. He was much hurt, because you said that the king required 

men and not cowarjds. 

15. You ought to be ashamed, for your conduct shows no trace 

of courage or firmness. 



IV 

17. I. 6ome months had already passed since his arrival in 

Vienna and still no opportunity had presented itself yet. 

2. Although they had sent for help again and again, and 

even though the distress of the Citizens had reached the 
highest point, yet nothing had been done to relieve 
them. 

3. Diseases of all kinds were raging in the town, and a 

number of men were carried away daily. 

18. 4. If you sow discord among these people you will have to 

bear the consequences. 

5. When he received this news he shook his head and then 

jumped up from his seat in a rage. 

6. I will never allow you to attack him without real cause. 

19. 7. If you want to know what I am thinking of doing, I can 

only teil you that I will not hear of surrender. 

8. We cannot spare any men, we have to fight against superior 

numbers of the enemy as it is. 

9. Even if in his rage he did stamp the ground with his foot, 

nothing more could have been done than has been done. 
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20. 10. Unless they'do all that lies in their power they will not 

succeed in rescuing them. 

11. I thought I must go out of my senses when I feit that my 

strength failed and all hope was gone. 

12. I know into whose hands they have fallen. 

21. 13. Only with great difficulty did we succeed in reaching the 

shore. 

14. The success of our troops is doubtful, for the enemy are 

determined to stand an obstinate siege. 

15. Our troops were daily dwindling down more and more 

and that through hunger rather than the enemy's 
missiles. 



He hesitated for a moment, but in the end he gave the 

Order to take the town by storm. 
Drawing his sword from its sheath he shouted : To arms ! 

up, for the last struggle ! 
Before jumping down from the wall into the street, he 

pressed his friend's hand and said : Think of me ! 
They took up their position near the gates of the town. 
He stood by the principal gate sword in hand and ready 

to defend himself. 
When I looked up at the sky I noticed a gigantic column 

of black smoke. 
Before the sun had set, the town had surrendered. 
The blood is flowing in streams and the houses of the 

town lie in ashes. 
9. When we attacked them in the rear and they heard the 

shouts of victory, the enemy's troops gave themselves 

up as prisoners of war. 

25. 10. We both feit very stränge when we were led before the 

king. 

11. There is no finer death than to die for one's country. 

1 2. Though he fought with superhuman bravery he nevertheless 

succumbed. 

26. 1 3. Why should he not have fought for me ? 

14. He ordered me to let them go, because they were härm- 

less. 

15. He entered the cathedral without looking at him. 



22. 


I. 




2. 




3. 


23. 


4. 
5. 




6, 


24. 


7. 
8. 
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VI 

PAGB 

27. I. The coFOüation had been fixed for the morrow, and on 

the eve a banquet took place in the archbishop's palace. 

28. 2. The Rhine-wine was sparkling in their glasses, when 

Walram rose and proposed King Philipps health. 

3. They drank his health and wished him success. 

4. When Walther rose to recite his poem everybody's gaze 

was directed towards him and loud applause foUowed 
his recitation. 

29. 5. Without taking any notice of those standing around him 

he laughed at Walther*s words. 

6. It becomes you {2nd sing) to honour your host. 

7. Even if he sat quietly at the banqueting-table, you may 

be sure that he is not well disposed towards our king. 

30. 8. As soon as I let his arm go he rushed at them. 

9. Take care lest they say things that may injure you. 
10. Nobody likes him, because he is so suUen and malignant. 

31. II. Everybody admired his bearing as he parried the blows 

of his adversary. 
12. What is the meaning of this? asked the king indignantly. 

32. 1 3. Walther had composed a piece of poetry in honour of the 

king and Wenzel had scoffed at it. 

14. I cannot help their interpreting my words wrongly. 

1 5. I did not know what it meant. 



VII 

83. I. After Walking through many side-strcets we at length 
reached his house. 
> 2. You must be careful or eise your plot will be discovered. 
3. The walls were bare and there was no fumiture in the 
room except a table and a few chairs. 

34. 4. He has served his king and country. 

5. There are many of them in this country. 

6. When you have thought it over, please let me know your 

decision. 

35. 7. I will let you know to-morrow whether I can come. 

8. After brief reflexion he said : There is no escape, we 

must surrender, they are at our heels. 

9. The opportunity is favourable ; he ought to succeed this 

time in satisfying them all. 
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36. 10. I am prepared for the worst, come what may ! 

II. Keep (2nä sin^) a sharp eye on him, I doubt whether he 
is to be trusted. 

37. 12. I do not Gare whether he does it or not. 

1 3. After they had succeeded in obtaining possession of the keys 
of the Castle they proceeded to carry out their plot. 

38. 14. You were perfectly justified in telling him that his appre- 

hensions were baseless. 
15. When he stepped to the window he saw them creep 
along the wall. 

39. 16. As soon as we had come to an understanding we seized 

our da^ers and went upstairs. 

1 7. After a short struggle they took to flight. 

18. Hearing him cry for help we hastened downstairs and 

found him wrestling with a burglar in the corridor. 

40. 19. Take them into safe custody, and do not lose sight of 

them. 
20. He was mortally wounded, and succumbed to his injuries 
before morning broke. 



VIII 

They were received with loud cheers. 

We Started for Magdeburg to spend Christmas with them. 

Nothing could damp his cheerfulness, not even the news 

of his adversary's success. 
His face was radiant with joy, and he seemed to have 

forgotten all thoughts of war. 
Only one of the whole Company looked cross and sad. 
I should like to speak to him about this matter, at which 

I could only hint when I spoke to him the other day. 
Let US take a tum in the open air. 
Just as we were about to tum back, we heard a stränge 

noise which frightened us all. 
A pause ensued, during which he looked at me and 

nodded to me. 
After we had roamed about the streets for a long time we 

found him sitting on a seat in the garden. 
Pardon me if I disturb you, said he, putting his band on 

my Shoulder. 
He did not mean to hurt your feelings when he asked 

that question. . 



41. 


I. 




2. 




3. 


42. 


4. 




5. 
6. 


43. 


7. 
8. 


44. 


9. 




10. 


46. 


II. 




12. 
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46. 13. I am astonished that he has guessed it. 

14. He feit sore at heart, and was not in a humour for 

jesting. 

15. Old age and perhaps grief and sorrow had cut deep 

wrinkles on his forehead. 



IX 

47. I. His language and gestures betrayed him, though his clothes 

were tattered and torn. 

2. Is man's life worth living? 

3. I should be sorry to think it was not. 

48. 4. He shook his head and said : I am confused in my 

mind and find it difficult to distinguish right from wrong. 

5. I should be glad to know whether you serve King Philip 

or his adversary. 

6. Believe me, a man who is true to himself is also true to 

others. 

49. 7. He followed with keen interest every word you said. 

8. He listened with increasing delight to the wonderful 

Story of Krimhild and Siegfried. 

9. Before he began he stepped to the window and looked up 

at the evening sky. 

50. 10. It was heartrending to listen to his account of this 

desperate struggle. 

11. When he had finished, I feit as though I had been 

dreaming. 

1 2. What is he thinking about ? 

51. 13. His eyes filled with tears at the remembrance of his 

little boy. 

14. I have sought him for twenty years and yet have not 

found him. 

1 5. Don't you know anything about his past ? 



52. I. His whole life passed before his mind's eye, as he lay 
dreaming on his couch. 

2. He was a fine fellow just as his father wished him to be. 

3. After he had disappeared all search had proved fruit- 

less. 
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53. 4. He looked at me with astonishment and asked me in 

whose Service I was. 

5. I am sorry for him, for he was a faithful servant to his 

master. 

6. Can you not remember your home, your father and 

mother ? 

54. 7. He looked at him with fear and trembling. 

8. Nothing will ever efface the mark on his arm. 

9. He was overcome with joy and sank back on the seat. 

55. 10. When he raised himself up he recc^ised his son. 

11. Though the author of this poem died long ago, his work 

will never perish. 

12. He cast a last glance at the town, and then gave his horse 

the spur and rode away. 



III. PASSAGES FOR TRANSLATION INTO 
GERMAN 

I (pp. 1-5) 

Walther von der Vogelweide was riding one fine 
Summer evening towards Worms. He could see the walls 
of the town in the distance. Suddenly he heard some one 
behind him ; he tumed round and saw a horseman, who 
asked his permission to ride with him to Worms. " Where 
do you come from ? " asked the stranger. " I come from 
Vienna," replied Walther, " and I am going to Worms to 
seek Service with King Philip." " What do people say in 
Vienna about King Philip ? " " Some say that his Claims to 
the German throne are baseless. Others say that Philip 
is right, that Germany has become great and can now 
resist the Pope." " And what do you think ? Is Philip 
right, or his gloomy Opponent, Otto ? " "I do not know. 
I have been a peace-loving man all my life, and I take no 
part in feud and strife. I have come to Worms to give 
King Philip my allegiance and my love." " If you talk like 
that, you must be a minstrel, and such men Philip does 
not wish to see about him. However, go to the king and 
teil him what you have told me. I will say a good word 
for you, when I see him." With these words ihey rode 
through the gate of Worms. 
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II (pp. 6-10) 

After a long search Walther found lodgings for the 
night at a small inn. The landlord told him there were 
some Frenchmen in the house. When Walther entered, 
he saw a Company of men, who were evidently foreigners. 
At first he did not heed their conversation, but when he 
heard King Philipps name, he listened. He heard what 
follows : " This German bear is a weakling and a coward ! " 
Walther got up quickly. " Whom are you talking about ? " 
he asked. " It does not concem you, my lad," said the 
eldest of the Frenchmen ; " go and teil your king what I 
have Said!" . Walther seized his sword and exclaimed ; 
" You have insulted the German nation and spoken scom- 
fully of our king. I am not afraid of your threats ; defend 
yourselfl" The old man rushed at Walther, although 
his companions threw themselves between the two. But 
Walther Struck his adversary on the head, and the latter 
feil to the ground. " I shall not forget this," said one of 
the Frenchmen. But Walther replied : " King Philip will 
drive you all out of the town, and you deserve it." At this 
moment the landlord rushed into the room, and Walther 
briefly asked him to show him his apartment. Walther was 
very tired after his long ride, and was very glad to see his 
bed. He ate some bread and drank some wine and then 
feil into a deep sleep. 

III (pp. 10-16) 

When Walther came down the next moming, a knight 
was waiting for him in the parlour. The latter said to him : 
"Are you the stranger who fought with the Frenchman 
last night ? " "I cannot deny it," replied Walther. " Then 
come with me to the king; he has heard what you 
have done." In a few minutes Walther stood before King 
Philip. There were two men in the room ; one was the 
French ambassador, the other was the horseman to whom 
Walther had spoken the day before. The horseman, who 
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was King Philip himself, said to Walther : " Is what I 
hear of you true?" "Yes, sire," replied Walther, "the 
Frenchman insulted the German nation and I could not 
restrain my anger." After some time the French ambassador 
went away, and then Walther knelt before the king and 
asked him to forgive him. "You have Struck a stranger," 
Said the king, " who was a guest in my town, and in this 
way you have done me a bad service. How am I to 
punish you for it ? " " Let me fight for you," replied 
Walther, " that is why I have come to Worms." " Perhaps 
you will soon have an opportunity of fighting," said the 
king. "The townspeople of Aix-la-Chapelle are being 
besieged by Otto, and have sent to me for help. As soon 
as I can collect men, I will send you with them, and then 
you will be able to fight for me." 

IV (pp. 17-20) 

Several weeks passed, and Walther still remained in 
Worms. In Vienna he had tasted the pleasures of the life 
of a knight, in Worms he saw its serious side. The Citizens 
of Aix-la-Chapelle were still hard pressed by Otto, and 
several times sent to Philip for help. Some died through 
illness, others through the repeated attacks of the enemy. 
Henry of Waldburg arrived with a troop of soldiers and 
would not let them open the gates. Meanwhile King 
Philip became more and more gloomy. He called Walram 
von Limburg to him and told him that his enemies had 
seized his friend, Bishop Sutri, and put him in prison at 
Cologne. " What are you going to do ? " asked Walram. 
" I can do nothing for the Bishop," replied the king ; " if 
I went to Cologne with an army I should only lose men. I 
cannot spare them, for I must save Aix-la-Chapelle first." 
Walther was Standing at the window. Suddenly a knight 
entered the room. " What do you want ? " asked the king. 
" Save the people of Aix ! " he replied. " Let me go to 
their aid," said Walram. " You possess the jewels of the 
empire, and therefore Otto cannot put the genuine crown 
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on his head, even if he takes Aix." " You are right," cried 
the king ; " go, saddle your horse, and ride to Aix ; Otto 
cannot crown himself without a crown ! " 



V (pp. 21-26) 

Henry of Waldburg, Walram and Walther were now in 
Aix-la-Chapelle. The town was still being besieged by 
Otto. Men and women were dying of hunger. As Henry 
stood on the town-wall, he began to despair. The enemy 
again attacked the town with ladders, battering-rams, and 
torches. Henry then drew his sword and called the towns- 
people to arms. He arranged the troops as well as he 
could and hurried through the streets to the main gate. 
The enemy came nearer and nearer ; a house was set on 
fire and the flames rose high in the air. One of the gates 
gave way, and the enemy thronged in. Towards evening 
the town feil into the hands of the foe, and Walram and 
Walther were taken prisoners. King Otto rode into the 
town and halted before the cathedral where the corpses lay 
thickest. Walram and Walther were brought before the 
king, who asked where Henry of Waldburg was. An 
officer Said he was dead. When the two friends heard this 
they were sad, and Walram said : "There is no finer death 
than to die for one's king and country." Then King Otto 
bade his servants let the two knights free, and turning to 
them, he said " Go and teil your friend Philip that I have 
crowned myself in the cathedral at Aix-la-Chapelle." His 
servants then foUowed him into the cathedral. 



VI (pp. 27-30) 

Philip was very sad when the news arrived that Aix was 
taken. His knights tried to comfort him, but in vain. 
However, after some time he heard that Otto had been 
crowned by the Archbishop of Cologne. Walram advised 
him to have himself crowned immediately at Mainz, and the 



112 HERR WALTHER VON DER VOGELWEIDE 

king Said he was ready to do so. In a beautiful room in 
the palace of Mainz many of Philipps knights were seated 
at table. Walram asked them all to drink the king's 
health. They did so with loud shouts. Then from the 
end of the table a voice cried : " Why is Walther, the poet, 
silent ? " Walther got up at once and read a fine poem in 
honour of Philip. All thanked him for it except Wenzel, 
the Bohemian ambassädor. He laughed scornfuUy at 
Walther's poem. " Herr Wenzel," said Walram, " you 
forget that you are King Philip's guest, and you should 
honour him." " I shall do as I like," he replied ; " I 
have sat quietly at your table ; but you (^ermans become 
courageous when you eat and drink, and you insult a 
defenceless man." This was too much. Walther and the 
Bohemian drew their swords, and room was made for the 
combatants. No one liked Herr Wenzel, for he had never 
been able to win the love of the Germans. 



VII (pp. 31-35) 

As they crossed swords, the knights admired the bearing 
of both. Suddenly a voice at the door cried " Halt I " The 
two men let their swords fall ; it was the king. " What is 
the meaning of this?" he said. Walram replied that 
Wenzel had called thern cowards and received Walther's 
song with scom. The king then bade Wenzel leave the 
hall. The latter went out, took a key from his pocket, and 
opened a door which led into the town. There was a small 
house in a side-street. He knocked three or four times at 
the door, which was at last opened. In one of the rooms 
he found three men, dressed in old ragged clothes. They 
were poor Bohemian robbers. There was a lamp in the 
room, a small table, and a few chairs. When Wenzel 
entered, the three men got up and asked him for money. 
The ambassädor answered that he had none. He had 
been a robber like them, and they threatened to betray him, 
if he would not help them. They wanted to go into the 
archbishop's palace and steal the imperial jewels, but they 
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feared that some one was at their heels. " Do you want to 
steal the jewels to-night?" asked Wenzel. "Of course," 
they Said ; " there is no time to lose." A good opportunity, 
thought Wenzel, of ave^ging myself on the Germans. 



VIII (pp. 36-40) 

" It will be a difficult piece of work," he said, " for the 
jewels are in the king's bedroom. But never mind, you 
can do it in a quarter of an hour. I will stand at the gate 
until you retum, and then we will go to King Otto and ask 
for our reward." Wenzel thought to himself : if they are 
caught, I shall be rid of them ; if they come back with the 
jewels, I will betray them. Either the one or the other 
plan must succeed. They started at midnight. After the 
banquet Walram and Walther went to their rooms, where 
they found George. The three friends had been talking for 
some time about what had happened, when George, who was 
Standing at the window, suddenly saw three figures stealing 
along the wall of the courtyard. Walram and Walther 
drew their swords and waited on the stairs. They heard 
the three men coming nearer and nearer, then all at once 
they stood before the robbers. They each seized one, 
while the third tried to escape. The struggle was short, 
for the robbers were soon overpowered and bound. Then 
they cried out for help, and the first man who appeared 
was the kihg himself. But George had disappeared, and 
was nowhere to be found. Suddenly they heard loud cries 
in the courtyard. They hurried down and found him lying 
beside Wenzel. The latter was dead, and George was 
mortally wounded. 



IX (pp. 40-45) 

Philip and his wife Irene were crowned in Mainz, and 
pcople came from far and near to see the festival. After- 
wards they went to Magdeburg to spend Christmas there. 

I 
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On Christmas Day the king sat at table, with Irene at his 
side, in a large ball. The townspeople had given the royal 
pair many presents, and the most respected of them now 
ate and drank with the king. In the whole Company only 
one man looked sad, and that was the dwarf Nicephoros. 
He was sad because he did not know what had become of 
Walther. The latter had gone out into the town and was 
thinking of his life in Vienna. As he went along a side- 
street, he heard voices in a small house. He looked 
through the window and saw with astonishment the dwarf 
and an old man with a long white beard. The latter was 
reading a poem from an old parchment. Walther entered 
the house and appeared before them. "Herr Walther 1 " 
cried the dwarf, " where have you been ? I have been 
looking for you every where." Then turning to the old 
man, he said : " Be not surprised, Wolfram ; this is one 
of the king's friends." "Where is your home, noble sir ?" 
asked Wolfram. "Alas, I have none," replied Walther. 
" Forgive me, if I have alarmed you by my sudden 
appearance." Wolfram begged him to sit down, and for a 
long time there was silence in the room. 



X(pp. 46-51) 

At length Wolfram asked Walther why he was so sad, 
and why he did not spend Christmas with his friends. 
The dwarf answered for him, that it was beslj^as it was, 
that all three were homesick, and all three had no home. 
" But," said Wolfram, "you are still young and«able to use 
your strength. I despise the man who remains idle all day, 
and is not loyal to his king. These are evil times, but 
believe me, those who are loyal to-4hemselves are loyal to 
their neighbours. In this parchment there is a song about 
loyalty. If you wish to hear it, and if it is not too late, I 
will read it to you." . Silence reigned in the room as the old 
man began to read. Then Walther heard for the first time 
the glorious story of Krimhild and the hero Siegfried, of fierce 
Hagen and king Günther. Everything was so natural and 
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lifelike in this struggle of the last of the Nibelungen. Swords 
clashed, blood flowed, and blows feil. At last the poem was 
finished, and the time had passed so quickly that Walther 
thought he had been dreaming. He asked Wolfram for the 
song, but the latter said he hadpromised to give it to his 
son, whom he had not seen for twenty years. " Yes," he 
said, " I have looked for him in distant lands, and I have 
not found him. But go now, it is getting late and you 
must have rest." Walther and the dwarf stepped out into 
the still night, and the old man went to bed. 

XI (pp. 52-55) 

Wolfram was alone in his room. He was thinking of 
his son and his wife. No one knew where the young 
Walther had gone to. He must be a man now. Then he 
thought of the fair young knight whom he had seen the 
previous evening. At this moment the door opened and 
Walther entered. " I am no longer in the king's Service," 
he said, " so I have come to you. I want to go back to 
Austria to see my home again. Will you come with me ? " 
" I cannot do that," repHed Wolfram, " until I have found 
my son. But it seems so stränge when I look at you, 
Walther ! Do you not remember your father or your 
mother?" Walther shook his head and said he knew 
nothing to remind him of his youth except a mark which 
was Scratch ed on his breast ; and he showed Wolfram the 
mark, which was the letter * W.' " At last," cried Wolfram, 
" I have found him ! You are my son, my son ! " The 
joy of finding his son again was tob much for the old man ; 
he sank upon a chair saying : " Walther, the song is yours ; 
keep it, it is a precious inheritance." In a few minutes the 
old man died in his son*s arms, and several days afterwards 
Walther left Magdeburg for ever. 
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